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Conseil municipal de Lakeshore 


David Tremblay demande 


la 


désignation des églises patrimoniales 


(PR) La salle de réunion était 
pleine et les gens débordaient 
dans les escaliers et à l'extérieur 
de l'édifice en soirée du 24 avril 
lorsque l'ancien conseiller de 
Lakeshore pour la région de 
Tilbury Nord, David Tremblay, est 
venu faire deux requêtes au 
Conseil municipal de Lakeshore 
en réaction à la démolition 
possible de trois églises 
francophones dans la 
municipalité. Avant le début de 
sa présentation, deux conseillers 
municipaux se sont déclarés en 
conflit d'intérétparce que chacun 
siégeait à un comité du 
regroupement des trois 
paroisses. 

La première demande de M. 
Tremblay était de faire en sorte 
que le conseil s'assure d'avoir 
une politique de conservation des 
édifices historiques dans son plan 
officiel. «Les cinq anciennes 
municipalités qui forment 
maintenant Lakeshore n'avaient 
pas de telle politique, mais 
maintenant, vous devez exercer 
| Le 
le conseil. pe jàs Ré ‘deux 
musées agricoles et fait don 
d'édifices municipaux par le 
passé. De plus, nous avons choisi 
d'inclure un édifice historique 
dans notre sigle, le phare à 
Lighthouse Cove». 

La deuxième requête touchait 
à la désignation, par le conseil, 
de certaines propriétés aux fins 
de conservation du patrimoine, 
d'après la Loisurle patrimoine de 
l'Ontario. «Vous n'avez pas à 
vous préoccuper de l'utilisation 
de ces édifices, at-il précisé. 


- Vous ne pouvez pas passer une 


loi ce soir mais vous pouvez 
commencer le processus». Il 
s'agit pour le conseil de formerun 
comité consultatif local de 


conservation de l'architecture 


David Tremblay s'adressant au conseil municipal de Lakeshore devant une salle bondée 


(CCLCA) une fois que le plan 
officiel de Lakeshore comprend 
une politique de conservation des 
édifices historiques. David 
Tremblay a ajouté: «Nous voulons 


carfaire reconnaître.troismédifices 
sous cette loi: l'église StJoachim. 


de St-Joachim, l'église 
Annonciation de Pointe-aux- 
Roches et le phare à Lighthouse 
Cove». Selon lui, les trois édifices 
répondraient aux critères pour 
recevoir la désignation, etil serait 
impératif de le faire le plus tôt 
possible car, dit-il «deux sont 
menacés de destruction et le 
troisième est abandonné à lui- 
même et risque de tomber en 
ruine. Nous n'avons peut-être 
qu'une douzaine d'édifices dans 
Lakeshore pouvant répondre à 
cette désignation. Dans quelques 
années, ilne nous en restera peut- 
être que six. Vous seuls pouvez 
prendre la décision ce soir 
d'enclencher le processus». M. 
Tremblay a terminé sa 


Services en français : 
Le ministère de la Justice 


accepte le 
tribunal 


Ottawa (APF) : Le ministère 
fédéral de la Justice accepte de 
se conformer à un jugement de la 
Cour fédérale, qui lui donné un 
an pour s'assurer que les droits 
linguistiques des citoyens qui 
contreviennent aux lois fédérales 
seront respectés en Ontario. 

“On a procédé à une analyse 
détaillée du jugement. À la 
lumière de cette analyse, on a 
décidé de ne pas en appeler’ 
indique Me Marc Tremblay, qui 
agit comme avocat-conseil au 
sein du Groupe du droit des 
langues officielles du ministère. 


verdict du 


Le ministère avait trente jours 
pour en appeler. La décision est 
tombée, par le plus grand des 
hasards, aumomentoüle premier 
ministre Chrétien annonçait la 
nomination du ministre Stéphane 
Dion à titre de responsable du 
dossier des langues officielles. 

La Cour fédérale a conclu que 
le ministère de la Justice n'avait 
pas pris toutes les mesures pour 
s'assurer que les droits 
linguistiques des citoyens quisont 


” Voir«Le ministère dela 
Justice …» suite à la page 2 


présentation en remettant deux 
lettres d'appui à cette fin, l'une de 
l'Association  canadienne- 
française de l'Ontario (ACFO) 
Windsor/Essex/Kent, l'autre du 


Roches. 

Les conseillers Léo Lessard et 
Bob Croftontensuite proposé que 
l'administration étudie la question 
afin de remettre une 
recommandation au comité de 
planification lors de sa réunion 
du 7 mai. La proposition a été 
acceptée à l'unanimité. 

Même s'il n'était pas inscrit au 
programme de la réunion, le 
conseil a permis au président de 
l'ACFO Windsor/Essex/Kent, 
Paul Chauvin, de faire une courte 
présentation et lire sa lettre 
d'appui. 

Parla suite, une autre personne 
de la salle a également demandé 
le droit de parole, ce qui lui fut 
donné. Paul Mahon a expliqué 
qu'il était un résidant de 
Lakeshore, membre de la 
nouvelle paroisse regroupée à 
Pointe-aux-Roches et co- 


- présidentducomitéparoissial des 


communications. || a parlé contre 
la deuxième proposition en disant 
qu'il «se demande pourquoi le 
conseil se croit obligé de s'ingérer 
dans les affaires de l'église car, 
les paroissiens ont décidé par un 
vote démocratique, sans avoir 
subi d'influences extérieures, 
contrairement à ce qu'on vous a 
peut-être laissé croire». Cette 
remarque lui a valu les huées de 
la foule etle président du conseil, 
Pat Hayes, a du rétablir l'ordre, 
tout comme lorsque M. Mahon a 
accusé M. Tremblay de faire cette 
présentation dans le but de se 
faire du capital politique en vue 
des ‘prochaines élections 
municipales. M. Hayes a exigé 
qu'il retire ces paroles, ce que M. 


+ Mahon a fait. 


Dans son texte préparé, M. 
Mahon a indiqué que la décision 


| 
| 
| 


3 DE eue em TRES 


M: Paul Mahon 


prise il y a plusieurs mois par les 
personnes qui ont voté pour la 
construction d'une nouvelle 
église «est exécutoire et finale. 
Mais il n'y a pas eu de décision 
finale, par la communauté 
paroissiale, en ce qui a trait à 
l'avenir des églises» une fois que 
la nouvelle église sera construite 
et que les édifices ne seront plus 
nécessaires. M. Mahon a ajouté 
que «le diocèse a déclaré qu'il 
serait disposé à les vendre à un 
comité historique ou à la ville de 
Lakeshore qui les entretiendrait. 
Si les membres de la 
communauté francophone 
s'inquiète de perdre une partie de 
leur culture, ils devraient 
s'adresser au diocèse et acheter 
une, deux ou toutes les trois 
églises et les transformer en 
musées ou en centres culturels 
francophones». 

M. Mahon a terminé sa 
présentation en disant que «le 
conseil ne devrait pas se mêler 
de cette affaire. Si vous ouvrez la 
porte cette fois, vous allez devoir 
le faire pour tous les autres 
groupes de pression, ce qui 
embourberait le calendrier du 
conseil avec des items tout aussi 
frivoles que celui-ci», ce qui n'a 
pas eu la faveur des gens 
présents. 
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Le Rempart 


l'HEBDO DES FRANCOPHONES DU'SUD-OUEST 


Campagne d’information sur le recensement 


(C) La Fédération natonele) 
des femmes canadiennes- 
françaises se joint à la campagne 
d'information sur le recensement 
entreprise par la FCFA du 
Canada afin de sensibiliser tous 
les francophones à l'importance 
des retombées qu'aura cet 
exercice. 

“Il est essentiel pour les 


femmes francophones vivant en 
milieu minoritaire de s'assurer 
d’avoir une visibilité et une voix 
lors de ce recensement” a 
expliqué la présidente de la 
FNFCF, madame Maria E. 
Lepage. “Il faut qu'elles prennent 
le temps de s'asseoir avec leur 
famille afin de décider ensemble 
de la façon de répondre à la 
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2801 ave Howard, 
Windsor N8X 3Y1 


Jeanne Pouliot 
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Bureau: 250-8800 
Domicile: 979-9641 
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| APPAREILS MÉNAGERS - VENTES 


Rivière, 728-2844 


question sur la langue parlée à la 
maison. Il est aussi important de 
déterminer quelle langue sera 
indiquée pour les enfants, car un 
enfant identifié comme bilingue 
sera comptabilisé comme la 
moitié d’un francophone et c'est à 
partir de ces données que seront 
déterminésles services offerts aux 
francophones.” 

Le recensement qui aura lieu 
le 15 mai prochain permettra 
d'obtenir des données sur les 
francophones àtravers le Canada 


etdéterminerales fonds A ode 
pour le développement et le 
maintien de services en français. 
Seule une famille sur cinq recevra 
le questionnaire long comprenant 
plusieurs questions sur les 
langues utilisées à la maison et 
dans le milieu de travail. La 
plupart des familles recevront le 
questionnaire court qui ne 
comprend qu'une seule question 
sur la langue maternelle. La 
Fédération nationale des femmes 
canadiennes-françaises 


encourage donc fortement toutes 
et tous les francophones à 
répondre attentivement aux 
questions de langue du 
recensement national. 

La Fédération nationale des 
femmes canadiennes-françaises 
estun organsime à butnon-lucratif 
qui agit auprès des femmes 
francophones en milieu 
minoritaire pour susciter tout 
changement permettant d'édifier 
une société équitable. 


Le ministère de la Justice... suite de la 1 


reconnus dans le Code criminel 
et la Loi surles langues officielles 
soient respectés, avant de céder 
à l'Ontario et aux villes d'Ottawa 
et de Mississauga dla 
responsabilité d'administrer la 
justice à sa place. 

Adopté en 1992, la Loi surles 
contraventions avait au départ 
pour objectif de simplifier la 
procédure de poursuite pour des 
infractions relativement aux lois 
etrèglements fédéraux. Elle a été 
modifiée en 1996 pour permettre 
au gouvernement fédéral de 
conclure des ententes avec une 
province, un territoire où une 


municipalité, les autorisant à 
délivrer des procès-verbaux et à 
poursuivre à sa place pour des 
infractions aux lois fédérales sur 
leur territoire. 

Ottawa n'avait toutefois pas 
imaginé que les droits 
linguistiques existants des 
accusés pouvaient être diminués 
lors de cette dévolution de 
pouvoirs vers les provinces et les 
municipalités, de sorte qu'il 
n'avait pas pris ‘la précaution 
d'inclure une clause de protection 
des droits linguistiques. 

Pour l'Association des juristes 
d'expression française de 


lanricLes DE PROMOTION re FE 


ARTICLES RELIGIEUX (Voir aussi LIBRAIRIES) 
Î Brisebois Christian Book Store, M. Maurice et Mme Béa Brisebois, 2475b 
Lave Central, suite 100, Windsor. 944-9780. 


ARTISANAT (Voir aussi SERVICES AUX FEMMES, CADEAUX) 

! Le Trésor de laine Tecumseh Wool and Sweater Boutique, Mme Louise 

| Gaudetie 12325 ch.Tecumseh,Tecumseh 735-1235. À 

P.S. Knitting with You, Mme Paulette Schiller, 1944 est 2,1 

! Woodslee, 975-1085 | 
—( 

[ASSOCIATIONS (Voir SE SERVICES AUX X FEMMES, SERVICES AUX JEU-L 

NES, SERVICES D'INFORMATIONET DESECRÉTARIAT, SPORTS) ; 


ASSURANCES {voir aussi PLANIFICATION FINANCIÈRE) 

Assurances Blondé & Little Ltée, 150 place Ouellette, M. Norm St-Onge, 
254-1633 

LanoueInsurance Brokers Ltd, 545 rue Notre-Dame, Belle-Rivière, 
728-1432, M. PatLanoue (Dom: 728-1512); M. Gil Lanoue (Dom: 728-3618); 
M: Luc Mailloux (Dom: 979-8581). 


| AUTOMOBILES-VENTE-SERVICE (Voir aussi AUTOMOBILES 
| PIÈCES) 
André Lanoue Pontiac Buick Inc., Vénte: M. Craig Lanoue, Service: M. 
Duane Lanoue: 85 rue Mill Ouest (Hwy 2) Tilbury, 798-3533, 682-2424. 
Central Chrysler Plymouth, M. Jorge Lamas, 790 rue Goyeau, Windsor, 
256-7891 | 
Lally Ford Sales & Service Ltd, M. Chris Lanoue, M. Fern Caron, 78 rue Milih 
1 Ouest, Tilbury, 682-3434 ou 969-3673 
PRE PES ES REIP SEE PET NUE ZEN ETE TEEN T EURE EE TANT 
| AVOCATS 
M* Paul P.G. Brisebois, 2475 ave Central, suite 10, Windsor, 974-3165. 
} Clinique juridique bilingue Windsor/Essex, Me Jessie lwasiw, Me Patricial 
EEE Me SEE Sper SE Eh ch. HecUmEene VURRENE CERES ; 


| BANQUES (Voir INSTITUTIONS FINANCIERES) 
pr enaneemenenese 


[BETON k 

| Star Custom Concrete, M. René Beaulieu et Mme Nicole Beaulieu, 2093 rueh 

SteAnne; 735-2865. 
| CADEAUX 


| Accents by Monique, M. Bob et Mme Monique Goyeau, 256 ave Ouellette,# 
l 


ps mme >, 
| CAISSES EOLCSIRES AE INSTITUTIONS FINANCIÈRES) 


eveRe 
Î LSIMENT VOIE MBETON) 


ne nm + ne um time 


! COMPTABLES 


| 8Do Dunwoody, M. Ronald St-Pierre, CA,CFE., M. Rémi Senécal, | 

944-6900 | 

| J.P.Bellemore, CGA,M. Jean-Paul Bellemore etM. David Bellemore, 2825 

Lauzon Parkway, 944-4777 k 

HyattLassaline, M. DonaldLassaline, C.A., M. JeffOstrow, C.A., 2510ave 

| Ouellette, Pièce 203, Windsor, 966-4626 ; 
ONSTRUCTION (Voir "RÉNOVATIONS ET CONSTRUCTION) 
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[LES PARCS NATIONAUX ET L LES LIEUX HISTORIQUES NATIONAUX DU CANADA 


PARC NATIONAL DE LA POINTE-PELÉE 


Grand Sud canadien 


Le parc national du Canada de la Pointe-Pelée etles Friends of Point 

Pelee présentent 
; Festival de la Plume 2001 s 
Le nombre de places étant limité, il est préférable de 
s'inscrire à l'avance en payant avec Visa ou Mastercard. 

Voir ci-dessous. 

Faites une randonnée de deux heures avec un expert! 

Du 28 avril au 28 mai. 
Départ à 6 h 45; 7 h 45; 8 h 45 et 13 h 45. 
5 $/personne, max. 20 participants. 

Pour vous inscrire, appelez les Friends of Point Pelee au 
(519) 326-6173; ou par télécopieur au (519) 326-7925; 
où encore par courriel fopp@wincom.net. 

Pour des renseignements sur le parc ou pour obtenir un 
calendrier des activités du festival, 
composez le (519) 322-2365 


Canadà É 


l'Ontario (AJEFO), la décision du 
ministère de la Justice constitue 
“une victoire significative! 
commente le procureur de 
l'AJEFO, Me Daniel Boivin. Elle 
met le point final à une bataille qui 
a débuté en février 1997. Un 
dossier d'autant plus important, 
dit-il, que “les contraventions, 
c'est le point de contact de la 
plupart des citoyens avec la 
justice”. I! n'aurait cependant pas 
été étonné si le ministère avait 
annoncé son intention d'interjeter 


appel, compte tenu de 
l'importance du dossier au plan 
linguistique. 


“C'est une bonne victoire pour 
l'association et une décision qui 
vanous aidera l'avenir à renforcer 
notre position devant le 
gouvernement en ce qui a trait 
aux services en français”. 

C'est aussi une défaite pour le 
gouvernement de l'Ontario qui, il 
faut le rappeler, 
complètement la défense du 
ministère fédéral de la Justice. 

Même si le jugement ne 
concerne que cette province, le 
ministère de la Justice a l'intention 
de discuter avec les autres 
provinces avec lesquelles il a 
concluune entente administrative 
semblable, de façon à clarifierles 
droits linguistiques des 
contrevenants. Ces provinces 
sont le Nouveau-Brunswick, la 
Nouvelle-Écosse, le Manitoba et 
lÎle-du-Prince-Édouard. 


Le calendrier communautaire 
présenté conjointement par 


Pour faite inclure une mention, sans frais, dans ce calendrier, prière de 
communiquer les renseignements au REMPART, 948-4139 


en 2001 


Coran Luna au Pinces D Prose 


19h | 3 
Esurion UCFO 
Windsor. 
Rens.: 944-5050 


Congrès 10 
provincial FFCF 
Place 
Concorde. 
Rens: 

728-2331 


19h30 |: 4 15h}5 
Planification 
familiale (1) 


Canada s'en va 
en guerre” 

à Pain Court. 
Rens; SAGE 


Congrès 
provincial FFCE 

Place 
Concorde. 


Plan stratégique 

féminin, 

Place Concorde 

Rens.: 728-2331 
16 

Rencontre sociale 

du Club Jolliet 

Info.: 332-3774 


Club Jolliet 
Rens.:332-3774 


Place Concorde 
Rens.et 
réservations: 
948-5545 
eBillings, 19h30 àla 
Windsor. Informer | 


épousait 


La Bonne Bouffe! 


Le Re art 


LOTS te A\OlzcOLAE Reise 


CES RESTAURANTS VOUS INVITENT 
À VENIR JOUIR DE … 


\3 Vena Via 


LOI st A\ozovL2AE tas es 
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RPS restaurant st 


à Rochester Place 
(Rte du comté 2 entre Belle-Rivière et Pointe-aux-Roches) 


: «Brunchdudimanchede9h30à14h 
+Salledebanquet. 


728-2361 


The Willistead Restaurant 


Un restaurant accueillant pour un Re en famille à un prix abordable 


LORS by 8: 


Un service complet de traiteur à domicile 


«Spéciaux quotidiens 
‘Buffetsamedisoirde17hà20h30 


BIENVENUE A TOUS! 


‘ 
“ 
. 


Permis LCBO 59 rue Wyandotte E, 252-5868 


véritable 
bistro 
français! 


SL 


Depuis plus d'un an, les 
francophones de la région ont 
découvert un «petit coin de 
Paris» niché dans le quartier 
du vieux Riverside, au 5880 de 
la rue Wyandotte Est: c'est le 
restaurant Elaine Bistrot. 

Une clientèle de plus en plus 
nombreuse apprécie l’am- 
biance chaleureuse, le décor 
bien français et surtout la 
cuisine superbe que lui offre le 
très gentil couple Valérié et 
Laurent Devin. 

Les propriétaires se sont 
rencontrés à l'école hôtelière 
dans le Nord de la France qu'ils 
avaient chacun choisie de 
fréquenter. Pour elle, c'était 
pour ajouter à ses études en 
tourisme. Pour lui, «c'était la 
conséquence d'une passion 
qui l'habitait depuis qu'il était 
très jeune, » confie son épouse. 

Le menu offre une grande 
variété de mets, dont l'ensem- 


Gagnant du prix de la 
meilleure pizza à Windsor 
LUNDI: grande pizza fromage et deux 

autres gamitures: 125 
MARDI & MERCREDI: pâtes à 

volonté: 6$ 
(Adéguster sur place ou à emporter) 


11828 ch Tecumseh Est 
Tecumseh 735-6033 


AUAIR NT.CITY FAMILY RES) 


MENU COMPLET Ouvert de6hàä23h Tous LES JOURS 
POUR LES ENFANTS: SALLE DE JEU l'KIDS CORNER®ET JOUETS GRATUITS 


2950 av Doupgall 250-6631 


Spéciaux: pourle déjeuner, dulundiau vendredi, 6h-11h, àcompterde2,99$ 
Butfets: -Déjeunerlesjoursdefêteetlesfinsdesemaine:8hà14h:8,99$ 

Lunch: dulundiau vendredi (sauflesjours de fête):11hà14h:5,99$ 
«Souper.dujeudiaudimanche:17hà21h:10,99%$ (ycompriscalé, théouliqueurdouce 


De la cuisine familiale 


MOTEL 
RESTAURANT 


Spéciaux tous les jours 
Ouvert de 7h à 22h 


Soyez des nôtres, dans notre salle à dîner 
confortable etchaleureuse, pourle 
déjeuner, le lunch ou lesouper. 


La qualité de la cuisine familiale; le boeuf 
et les fruits de mer les plus frais cuits 
à la perfection 


Permis de la CPAO (LLBO) 
2763 rue Howard 


EE 
966-1930 


48 j IX : Déjeuners et lunchs 
j ut — 
"e 4 Cételettes prinées au 
ble est assez unique. «Il s’agit Le dimanche et le lundi sont American Rib Cookoff 


d'une authentique cuisine 
française du terroir faite de pro- 
duits frais naturels,» commente 
Laurent. 

A titre d'exemple: pour le 
déjeuner, le midi, on offre, en plus 
de salades et de quiches, des 
crêpes fourrées, et, bien sûr, des 
desserts-maison. Le soir, on 
trouve un choix de viandes et de 
poissons, du foie gras, un magret 
de canard ou un chateaubriand. 
Mais précisons qu'il ne s'agit que 
d'exemples et que le menu 
contient de nombreuses autres 
sélections dont chacune saura 


réservés aux groupes privés, 
que ce soit pour une fête de 
famille ou une rencon-tre 
d'affaires; il faut cependant 
faire les arrangements à 
l'avance. 

En l'honneur des Fêtes du 
Tricentenaire que prépare la 
francophonie locale, Elaine 
Bistrotoffrira, tous les mardis, 
mercredis et jeudis soirs 
jusqu’à la fin juillet, un rabais 
de 20 pour cent sur tous les 
plats principaux du menu. 

Le numéro de téléphone 
est. le 948-0693 et l'adresse 
du site web où vous trouverez 


Pâtiseeries-maison Tel ParB. Q 


Bière et vin maintenant 
ji ibles 


«Où les gens d'ici aiment manger» 


58 rue Park est 
258-3663 


mt 
Spécial du lundi: Grande pizza, grand pichet:22,95S (Taxecomprise) 

Spécial mardi, mercredi, jeudi: 30ailes depoulet, fritesoulégumes, 
grand pichet: 22,95$ (Taxe comprise) 


Venez déguster nos fameuses côtelettes avec notre sauce BBQ 


Heures d'ouverture: lundi au jeudi: 8h à 1h30 du matin; 
vendredi et samedi: 8h à 2h du matin; dimanche: 8h à 23h 


plaire au palais. Le menu régulier , . 

est agrémenté chaque soir de le menu détaillé est le www. gl he Stezkset fruits æ 

spéciaux variés. windsoronline.com/elaines. mergrillésau 
Les ‘heures d'ouverture De plus, on peut recevoir un se Se Charbon de bois 

d'Elaine Bistrot sont les bulletindenouvellesdeElaine us LS SR Eloeite 


Bistrot si on envoie son 
adresse électronique à 
elainebistro@home.com. 


suivantes: du mardi au jeudi de 
11h30à14hpuisde17h30à21 
h 30; le vendredi et le samedi: de 
11h30à14hetde17hà22h30. 


RES AURANES LIMITED Æuet-Œtelettes 


Angle des rues + 
Howard et Tecumseh 
254-5538 


pu lundi au samedi 6h - 1h du matin 
Dimanche 7h - 1h du matin 


VENEZ . DÉCOUVRIR 
L'AMBIANCE D'UN 
AUTHENTIQUE BISTROT 
FRANÇAIS 


Notre nourriture le dittout! 


“ut Ve 
WA 
Rétorante 


501 rue Erie E. 


(Stationnement derrière le restaurant) 


fl 
= 
À 
A)0 


Restaurant & Pizzeria 


Une cuisine créative faite 
de produits frais et naturels 


+Pizza-Pâtes Poulet 
«Côtelettes-Poissonet 
plusieurs autres choix 


Service de pourvoyeur 
*Salle de banquet pour jusqu'à 
400 convives 
*Menu personnalisé sur demande 
*Service de livraison 


120490h 2% ,795-25922 


Tecumseh 


De l'excellente cuisine dans une 
ambiance de détente 


Ouvert tous les jours de 9h 
du matin à 1h du matin 
871 rue Ottawa 
(angle de 
l'avenue Parent) 


256-7653 


Dimanche etlundi: midià 20h 
Mardi à jeudi: 11h30 à 22h 
Vendredietsamedi: 11h30à 23h 


ONE E. 948-0693 
Valérie et Laurent Devin 
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Nos institutions francophones sont-elles menacées? 


À l'instar de mon collègue Jean 

Sauvé ,("Un appel au leadership" 
dans LE REMPART du 14 mars), 
je souhaite partager avec les 
lectrices et lecteurs du Rempart 
ma réflexion Concernant une 
problématique qui me tient à 
coeur: la désaffectation des 
élèves francophones au profitdes 
écoles anglaises. 

La position de Jean est certes 
défendable carje perçois qu'il ya 
effectivement un problème au 
niveau du parascolaire. En ce 
sens, il est vraisemblable que les 
écoles francophones perdent des 
effectifs au profit des-écoles 
anglophones. Mais cette réalité 
ne dit pas toutetne règle pastout. 

Je crois quele problème de fond 
est plus aigu que les activités 
parascolaires. I| me semble qu'il 
nous faille chercher du côté de la 
légitimité même du fait français 
dans notre région à majorité 
anglophone. Quelle est la place 
du français et des valeurs 
francophones dans notre milieu 
anglo-saxon? D'emblée, nous 


savons tous ettoutes que l'anglais 
est une langue de premier plan 
sur la scène internationale, tant 
au niveau culturel que 
professionnel. Ainsi, une person- 
ne possédant l'anglais dans son 
curriculum pourra plus aisément 
voyager et travailler ici comme 
ailleurs. Onne peut en dire autant 
pour le français. Bien sûr, on 
reconnaît à cette langue un côté 
historique et culturel qui 
transcendeles époques. Pourtant, 
il n'en demeure pas moins que 
pour une majorité, le français 
demeure purementetsimplement 
un élément de folklore. 

De même, dans la mesure où 
un élève atteint un certain niveau 
d'aisance en français, il ne lui 
paraît pas toujours légitime et 
opportun de-poursuivre son 
cheminement scolaire dans la 
langue de Molière. D'où 
l'émergence de certaines 
questions: l'école française a:t- 
elle autant à offrir que l'école 
anglaise pour former nos jeunes 


'ACTUALIT 


vue par Michel Lavigne 


Sud-Ouest 
Ontarien 


Éditeur: Jean Mongenais 
Rédactrice: Paulette Richer 


Correspondant national: Yves Lusignan 
Annonce locale: Jean Mongenais 
Annonce nationale: OPSCOM 


Administration et production: Johanne Gagnon, Céline Vachon 


(613) 241-5700 
1-800-267-7266 


un 
développement des communau- 


au monde de demain? Le français 
a-t-il encore sa légitimité dans un 
monde dominé par la langue 
anglaise? Dans ce contexte, est- 
il réaliste, voire pertinent, de 
valoriser la culture française et 
francophone encore aujourd'hui? 

À bien y penser le français, 
même s'il n’est pas l'expression 
d'une majorité, s'affiche toujours 
avec éloquence et panache. 
N'est-il pas parlé en Amérique, 
en Europe de même qu'en 
Afrique et en Asie??? 
Indéniablement, on doit lui 
conférer un caractère universel. 
Plus proche de nous et pour des 


raisonshistoriques,onnedoitpas 
oublier que le Canada s'est 
constitué à partir de deuxpeuples 
fondateurs et qu'en ce sens nous 
devons tout à la fois respecter et 
valoriser la culture francophone 
où quelle soit, celà de l'Atlantique 
au Pacifique. 

Par conséquent, je crois qu'il 
ne faut pas avoir peur de mettre 
des budgets dans la culture 
francophone, non seulement 
pour préserver notre héritage, 
mais aussi pour continuer à faire 
évoluer notre culture franco- 
ontarienne. Pourrait-on investir 
davantage dans le cadre d'une 


animation culturelle? Je crois que 
oui; toutefois, il n'y a pas de 
solutions miracles. La perte 
d'effectifs, ou si vous aimez mieux 
la désaffection de nos élèves, 
constitue une réelle menace pour 
le fait francophone du Sud-Ouest. 
Nous devons agirimpérativement 
et mettre en oeuvre nos 
ressources et nos talents. C’est 
donc par une action concertée 
que nous pourrons ramener nos 
jeunes à croire en nos institutions 
francophones. 


Robert Laurin 
Enseignant à E.J. Lajeunesse 


Encore du travail à faire 


FA 
ditorial tiré du journal "Le 
Franco” d'Edmonton, 
Alberta 


Nous savons que l'école joue 
rôle central dans le 


tés minoritaires. Si les parents 
ont la responsabilité morale de 
faire instruire leurs enfants dans 
ces écoles, les conseils scolaires 
sedoiventdetoutmettreenoeuvre 
afin de fournir les ressources dont 
les écoles ont besoin en allant 
chercher du financement auprès 
des différents paliers de 
gouvernement. Du moins, c'est 
ce qu'écritmadame Dyane Adam, 
Commissaire aux langues 
officielles, dans l'avant-propos 
d'un rapport publié par le 
Commissariat aux langues 
officielles. 

Dans cette étude intitulée 
Droits, écoles et communautés 
en milieu minoritaire: 1986-2002, 
madame Angéline Martel, 
professeure de sociologie à la 
Télé-université, analyse 
«l'évolution des effectifs des 
écoles de langue française et les 
défis du recrutement, en plus 
d'identifier des actions à prendre 
au cours dela prochaine décennie 
pour attirer davantage de 
clientèle». 

Dans les années 60, la seule 
province à reconnaître 
l'enseignement de la langue de 
la minorité estle Québec. Depuis 
1982, l'article 23 de la Charte 


7515 prom. Forest Glade 
Windsor, Ontario N8T 3P5 


Publié tous les mercredis par 
Les Publications des Grands Lacs Ltée | 


canadienne des droits et libertés 
garantit les droits à l'instruction 
dans la langue de la minorité. 
Ces droits sont de trois types: 1) 
le droit de faire instruire les 
enfants en français, 2) le droit de 
faire instruire les enfants dans les 
écoles françaises, 8) le droit de 
gérer ces écoles. Angéline Martel 
tente donc de tracer un bilan de 
ces presque deux décennies. 
Dans cette recherche, elle 
démontre «que les écoles de 
langue française offrent 
l'instruction à une plus grande 
proportion de l'effectif scolaire 
cible (54% en 1996, par rapport à 
45% en 1986). Par contre, il 
demeure qu'environ la moitié 
seulement des enfants nés de 


parents de langue maternelle 
française est inscrite dans une 
école de langue française en 
milieu minoritaire.» 

Comme le souligne Dyane 
Adam, «il reste bien du travail à 
faire pour attirer cette clientèle 
potentielle: dans les écoles 
françaises. La vitalité des 
communautés francophones 
minoritaires dépend de leur 
capacité à renouveler leur 
jeunesse formée adéquatement 
en français. L'oeuvre est loin 
d'être achevée et l'article 23 n'a 
pas encore porté tous ses fruits». 

Si d'un côté Mme Adam lance 
un défi à toutes les communautés 


Voir « Encore du travail 
à faire.» en page 6 


Pour le bien de l'élève 


# 
ditorial tiré du «Journal 
de Cornwall", ON 


Qu'il s'agisse d'une fabrique 
de chocolat où d'une usine 


-d'assemblage d'automobiles, le 


contrôle de la qualité est devenu 
la fonction la plus importante de 
l'entreprise. 

Une chocolaterie qui distribue 
une seule boîte de chocolat de 
mauvaise qualité risque de perdre 
une partimportante de sa clientèle 
et la valeur de ses actions à la 
bourse risque de dégringoler en 


quelques heures. 

De même un manufacturier de 
voitures ou de camions sur 
lesquels on retrouverait une 
défectuosité, même plusieurs 
années après son entrée sur le 
marché, s'expose non seulement 
à des poursuites de la part des 
utilisateurs qui auraient subi des 
blessures, mais. aussi, cette 
entreprise s'expose à perdre une 
part importante de son marché. 

C'est évidemment la raison 
pour laquelle les entreprises 
investissent dans toutes sortes 


Voir «Pour le bien de... » 
en page 6 
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Paul Chauvin sera décoré de 
l’Ordre de la Pléiade 


Le président du Comité des 
Fêtes du Tricentenaire de la 
fondation de Windsor-Détroit, 
Paul Chauvin, est l'une de dix 
personnalités ontariennes qui 
seront décorées de l'Ordre de la 
Pléiade le 9 mai par l'Assemblée 
parlementaire de la Francophonie 
à l'Assemblée législative de 
l'Ontario à Toronto. 

La cérémonie de remise des 
décorations sera présidée par 
Jean-Marc Lalonde, président de 


Acadiens! 


(JCM) Près. de 150 personnes 


ont assisté à la troisième Soirée 
Acadienne organisée par un petit 
groupe d'amis pour offrir à leurs 
confrères et  consoeurs 
acadiennes une occasion de 
rencontre d'ambiance. Un repas 
de mets acadiens a été suivi par 
un spectacle de l'humoriste «Mon 
oncle Antoine» (Jean-Guy 
Chiasson) que l'on voit dans la 
photo avec Jeannette Blanchard, 
une des organisatrices. Les autres 
membres du comité d'orga- 
nisation sont René Godin, 
Jeannette Ledoux, Gerry Ledoux, 
Gisèle Kerry et Francine 
Ringuette. 


L’'AGA est remise 
Une assem- 
blée générale 
spéciale aura 
lieu le 

15 mai 


(PR) Le conseil régional 
Windsor/Essex/Kent de 
l'Association  canadienne- 

* française de l'Ontario convoque 
les membres de la communauté 
francophone à une assemblée 
générale spéciale (AGS)le mardi, 
15 mai 2001. Cette réunion se 
fera dans la Sallecommunautaire 
de la Place Concorde à Windsor. 

Normalement, l'ACFO 
régionale devrait tenir son 
assemblée générale annuelle 
(AGA) au printemps. Le but de la 
réunion du 15 mai est de remettre 
l'AGA à l'automne 2001. 


la Section ontarienne de 
l’Assemblée et député de 
Glengarry-Prescott-Russell. 

La Pléiade est l'Ordre de la 
Francophonie et du dialogue des 
cultures de l'Assemblée. À 
vocation internationale, cette 
décoration est destinée à 
reconnaître des personnalités qui 
se sont distinguées en servant 
les idéaux de l'Assemblée. 

Il y a deux niveaux de 
distinction. Paul Chauvin recevra 
le grade de Chevalier de l'Ordre. 
Les autres personnalités qui 
recevront cette même distinction 
sont le médecin Jérôme Corbeil; 
les intervenants communautaires 
Ethel Côté, Trèva Cousineau, 
Caroll Jacques et Gilles-Mathias 
Pagé; le fonctionnaire fédéral 
Pierre de Blois; et le ministre du 
Travail, Chris Stockwell. 

Seront décorés du grade 


d'Officier de la Pléiade: l'ancien 


sous-ministre fédéral Pierre 
Gravelle et le juge René Marin. 

L'Assemblée parlementaire de 
la Francophonie a été créée à 
Luxembourg en mai 1967 etréunit 
des parlementaires de soixante- 
trois sections issues des 
parlements d'Afrique, 
d'Amérique, d'Asie et d'Europe. 
L'Assemblée joue un rôle 
consultatif et se veut un lien 
démocratique entre les chefs 
d'États et les peuples de la 
Francophonie. 


appuyant des organismes francophones. 
Bonne chance! 


Jeudi 3 mai - 10-midi-14h, Salle Hollywood Bingo, 3975 rue Wyandotte Est 
Parrainé par: Le Club d'âge d'or Jean-Paul il 


Jeudi 3 mai-16h-18h-20h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 


Parrainé par: La Place Concorde 


Vendredi 4 mai- 10h-midi-14h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 


Parrainé par: La Place Concorde 


Samedi 5 mai-11h-13h-15h, Salle Classic Bingo, 2340 ch Dougall 


Parrainé par: L'APE Ste-Thérèse 


Dimanche 6 mai-22h-minuit-2h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 


Parrainé par: La Place Concorde 


Dimanche 6 mai-22h-minuit-2h, Salle Hollywood Bingo,3975 rue Wyandotte Est 
Parrainé par: L'Association canadienne-française de l'Ontario 


Mercredi 9 mai-12h30-14h-15h30-17h-19h-21h-22h30-minuit, Salle Downtown 
Country Bingo, 671 rue Wyandotte Est 


Parrainé par: La Place Concorde 


Jeudi 10 mai-22h-minuit-2h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 


Parrainé par: Le Festival francophone 


Vendredi 11 mai-22h-minuit-2h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 


Parrainé par: La Place Concorde 


Samedi 12 mai-19h-21h-22h30-minuit-1h30,Salle Downtown Country Bingo, 


671 rueWyandotte Est 


Parrainé par: Les majorettes Les Papillons 


Samedi 12 mai-22h-minuit-2h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 


Parrainé par: La Place Concorde 


Lundi 14 mai-10h-midi-14h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 


Parrainé par: La Place Concorde 


Jeudi 17 mai-16h-18h-20h, Salle Hollywood Bingo.3975 rue Wyandotte Est 
Parrainé par: L'Association canadienne-française de l'Ontario 


Vendredi 18 mai -12h30-14h-15h30-17h, Salle Big D East Bingo, 


9420 ch Tecumseh Est 
Parrainé par: La Place Concorde 


Mercredi 23 mai-16h-18h-20h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 


Parrainé par: La Place Concorde 


Erratum : 


Le bas de vignette du comité exécutif du Club Alouette à la 
une de notre dernier numéro pouvait induire en erreur. Le 
Conseil d'Administration du Club comprend 9 membres dont 
plusieurs hommes. C'est le comité exécutif qui n'est composé 
que de femmes et c'est cela qui est une première dans l'histoire 
du Club. 

Nos excuses aux Messieurs du Conseil. 


Centre d'accès aux soins communautaires de 

: Windsor-Essex 
Le Centre d'accès aux soins communautaires de Windsor-Essex désire 
remercier chaleureusement tous les membres de la communauté qui ont 


participé récemment aux groupes de discussion sur les demandes de 
propositions (DDP). 


Trente groupes de discussion ont été organisés. Les participants, soit 


‘des groupe communautaires, des organismes et des particuliers, ont 


présenté des suggestions positives concernant les DDP. 


Le CASC de Windsor/Essex est très reconnaissant des commentaires 
et de l'intérêt exprimés par la communauté à l'égard de ses projets ac- 
tuels etespère que Vous participerez à ses projets futurs. 


839, avenue Crawford, 5* étage Windsor (Ontario) N9A 5C6 
Téléphone: (519)258-8211 Télécopieur: (519) 258-2004 
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| Center for Group and Family 

Therapy 
Thérapie pourinaividus, couples etfamiles 
Anne-Marie Monaghan 
psychothérapeute 
253-5656 
Lecounselling en vec des si dl 
| ou l'autre de ces cabine 


Conseil régional de l'Association canadienne-française de l'Ontario avec l'appui financier du 
ministère ontarien des Services sociaux et communautaires. 


[DÉCORATION INTÉRIEURE 
| Detailed Decoratinginteriors, Mme Sylvie Bigaouette-Moring, 250-5620 


Service .de counselling pour enfants, 
ados, adultés et familles à Windsor, 
Belle-Rivière et Chatham 


Michel Chauvin 
Travailleursocial,hypnothérapeute cert. 


DENTISTES 
| Belle River Dental Office, Mme Yvonne Dénommé, 189 rue Church, Belle- 
Rivière, 728-3202 


| EMPLOI-JEUNES 
Connexion-Emploi, Collège des Gands Lacs, Mme Lynne Sirois, 948- 
3000, poste3377 


ÉQUIPEMENT AGRICOLE 
Ë Kentown Ltd-John Deere, M. Mike Parent. Commerce: 682-0774, 
Dom.:726-5687, Cell.:791-5341 


ÉQUIPEMENT D'ENTRETIEN DETERRAINS (Voir ÉQUIPEMENT 
AGRICOLE) 


ÉQUIPEMENTS ET SERVICES SPORTIFS (Voir SPORTS) 


| EXPERTS-CONSEILS 
} AuGanne Inc, Mme Lise Gagné, sans frais: 1 800 459-1464 
| 


FL 


EIVER TI 


(A 


IE feuser Si Lramiagren HUE 317 
S19-326-0545 


ST ONSE PULL EN D 


HTTTRTE THON CALE LT RTE 
819-735-2229 


1 10. | 
Ë ES) | 


INFIRMIÈRES À DOMICILE (Voir SOINS DE SANTÉ À DOMICILE) 


INSTITUTIONS FINANCIÈRES (Voir aussi HYPOTHÈQUES) 
Banque nationale du Canada, 555 rue Notre-Dame, Belle-Rivière, 
728-1410 

Caisse Populaire de Pointe-aux-Roches, C.P.100, Pointe-aux-Roches, 
798-3026 - 

Caisse Populaire de Tecumseh, 1120 ch. Lespérance, Tecumseh, 
735-6069 
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Pour le bien de 


de technologies permettant de 
vérifier à l'oeil nu comme au 
moyen de l'ordinateur la solidité, 
la fiabilité et toutes les autres 
normes de qualité de leurs 
produits. On procède à toutes 
sortes de tests pour s'assurer que 


les produits alimentairesne soient 
pas dangereux, que les 
automobiles soient solides et à 
l'épreuve des accidents ou des 
-explosions. 

Comment se fait-il alors que 
lorsqu'il est question de 


Funeral Home 


Gide fouet 
see ip 


2130 ch. Front LaSalle, Ontari 


Srançois Dufault 
assiolant 


io N9J 2B9 978-9191 


Nous sommes fiers de pouvoir vous serviren français 


sÈx dela pises. | 
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[JaRDins (Voir PAYSAGISTE) 


re SR in 29 


( LAINE (Voir ARTISANAT) 


MES EE 


NAT RES SI TRE SRE CE 


| LAVEUSES ET SÉCHEUSES 


EE 


(Vol APPAREILS MÉNAGERS 


l'élève … suite de la page 4 


l'éducation de nos enfants, notre 
plus précieuse ressource 
naturelle, on soit réticent à leur 
faire passer des tests afin de 
vérifier leurs progrès scolaires? 

Il semble bien normal de 
vérifierles compétences acquises 
jusqu'à la fin ducycle detransition, 
avant que l'élève n'entame le 
dernier cycle du niveau 
secondaire. || n'est pas question 
de comparer un élève à un autre 
à titre compétitif, mais seulement 
de vérifier si le jeune possède 
dans son coffre d'outils, tout ce 
qu'il faut pour aller plus loin. Sait- 
il lire et comprendre clairement 
l'information qu'il doit assimiler et 
les questions auxquelles il faut 
répondre pouraller plus loin dans 
ses études? Est-il prêt à 
commencer à étudier des 
matières plus complexes ou 
aurait-il besoin d'aide spécialisée 
avant d'aller plus loin? 

Combien de jeunes qui n'ont 


pas tout à fait compris les bases 
de la lecture et de l'écriture se 
retrouvent à la fin du secondaire 
incapables de suivre une 
formation collégiale ou 
universitaire parce que personne, 
jusque là n'avait détecté leurs 
difficultés à lire ou à écrire. 

Il n'est pas question, en 
vérifiant les compétences des 
élèves, de tester la performance 
des enseigants. La psycho- 
pédagogie moderne reconnaît de 
plus en plus que les enfants 
n'apprennent pas tous de la 
même façon. Or, il se pourrait 
qu'en route vers l'obtention d'un 
diplôme, certains élèves soient 
laissés derrière et traînent de la 
patte. 

Si un dernier test en fin de 
cycle pouvait permettre de 
découvrir ce qu'il manque à 
chaque enfantavantqu'ilne passe 
aune étape plus difficile, ily aurait 
moins de décrocheurs scolaires 


MEUBLES (Voir aussi APPAREILS MÉNAGERS) 


{ Pointe-aux-Roches General Furniture, M. Daniel TremblayetMme Yvette # 


Quenneville, 6838 ch Tecumseh, Pointe- aux-Roches 798-9928 


MONUMENTS DE CIMETIÈRE 


| Tecumseh, 735-2445 
{ OPTICIEN 


| Union Vision Centre, Mme Carole Jubenville, 573 est, ch Tecumseh 


l (en face du centre médical) Windsor 977-1164 
TA ZSRETEIE EEE | CE REINE TERRE + 


DELEEME 


DrRobert Charron,5805 ch Malden, LaSalle, 969-6677 


} ORTHODONTISTE 
Dr Dennis DIsnne: 2224 ch Walker, pièce 240, Windsor 252-3000 


PAYSAGISTE 
Jardins BoardwalkGardens, M. RogerBeaulieu,18725cheminTecumseh, 
10kmäl'estde ROME SA RIoEReS, us frais) 1-800-572-1494 = 


PLANIFICATION FINANCIÈRE 
Morais Financial Services, M. Terry. Morais, bur: 974-0128; 
| dom.:735-4545 


| RÉCEPTIONS 
Centre Canadien-Francais, (Club Alouette) 2418 ave Central, Windsor. 94 


1189 
Place Concorde, 7515 promenade Forest Glade, Windsor 948-5545 


| RÉNOVATIONS ET CONSTRUCTION (Voiraussi PAYSAGISTES) 


Daniel Lépine Contracting, M. Daniel Lépine 727-6506 


Gaudet's Aluminum Ltd, M. François Gaudet, M. Germain Gaudet, 360 ave # 


Eugenie Est, Unité 208, Windsor, 250-4870, Télécopieur:250-4615 


MARTINEAU 
Roofing & Sidins 


Portes & Fenêtres 


Bureau: 972-7288 
Domicile : 979-9642 


L ME BUiLore & ReNOVANOR, M. RÉMI LABELLr; M. CLAUDE LABFLLE, 9720 


| sas OU250-5458 


| RÉSIDENCES POUR PERSONNES ÂGÉES 
Comfort Care Homes, Mme Denise Durocher, 390 rue West River, Belle- 
Rivière et 691 ch Old Tecumseh, Russell Woods, 782-0050 


! La Chaumière Retirement Residence, Mme Pierrette Lalande,1023 Route | 


L du comté 22, Puce, 727-3343 


PSALON DE COIFFURE 
Golden Razor, Mail DÉHEEUT Mme ETS Kelly, 945-7151 


ns | 


|OPTOMÉTRISTE ë 


RE TEE EE TE 


| SERVICES AGRICOLES 


LA CO-OPERATIVE DE 
POINTE-AUX-ROCHES 


Au service de tous les agriculteurs: - 


-Semences et engrais chimique 

-Pesticides, herbicides et autres produits chimiques 

-Produits pétroliers: carburant et huile de chauffage 

-Entreprosage, marketing et vente de grains 

-Système d'analyse et de gestion des terres par satellite 

-Conseils d'agronome 

-Marchandise au détail et essence sans plomb avec 
éthanol à certaines succursales 


Il y a d'autres avantages particuliers à être membre. 
Nous nous ferons un plaisir d'en discuter avec vous. 


Pointe-aux-Roches 798-3011 
Belle-Rivière:728-3733 
Harrow:738-2223 
Oldcastle:737-6141 

Cottam : 839-4861 


ATEN RER 
| SERVICES AUX FEMMES Ë 
Centres d'aide et de lutte contre les agressions sexuelles. WindsorA 
| Essex: 1047 rue Ottawa, 253-3100; Chatham-Kent: 405 prom. Riverniews 
M bureau 101,354-8908 

M L'Union culturelle des Franco-ontariennes, Régionale: Mme Jeannetteh 

M Blanchard 948-5940; Pain Court: Mme Diane 8rissette 351-3421 Windsor 
i Mme Judith Turcotte 253-4157 


È À SERVICES AUX JEUNES (Voir aussi EMPLOI-JEUNES, LES 
à Franco-Sol Centre de ressources, 6200 rue Edgar, 948-4339; CROSS 
M diverses écoles de langue française 979-0487 
ire «Les Papillons», Mme Lucille Lefebvre 979-7885, Mme Jeannette} 
Lalande 948-6315 


{SERVICES D'INFORMATION ET DE SECRÉTARIAT. 
. Association canadienne-française de l'Ontario Windsor/Essex/Kent, # 
Mme Nicole Germain, HS ISpr Forest Glade, Mineur SRE 


| SERVICES MÉNAGERS À DOMICILE (Voir SOINS DE sANrÉ | 
L | À DOMICILE) 


‘ SOINS DE SANTÉ À DOMICILE 
Earamen Home AE SNREUR SEEN 


PRES 


Lil 


Dsoapisesrs 


S 


nerfs 


mea 


É Association francophone de Basketball du Sud-Ouest, M. Lucien Gava, 
Ë M. Ronald Guignard, 2124 Woodlawn, Windsor, N8W 2H1, 977-7964, 
télécopieur: 977-9512 
È 
f 


re et 


Association francophone des Sports et Loisirs, M. Emmanuel Chayer, 4 
948-5545, poste 221 É 
Cyclesmax.com, M. Louis Marion,3203 ch TurneretMarketSquare 258-8395 
Gold Medal Sports Shop, M. Gérard Marier, 1130 chemin Lespérance; £ 
RÉRUEE 735-2368 


TONDEUSES (Vo ÉQUIPEMENT AGRICOLE) 
À TRAITEURS (Vo RÉCEPTIONS-SALLE À MANGER) 
MTRICOT (Voir ARTISANAT) 


"VÉLOS (Voir SPORTS) 


car un enfant qui réussit bien n'a 
pas le goût de décrocher. 

Les portes ne se referment pas 
devant lui lorsqu'ilessaie d'entrer 
dans une autre étape de sa 
formation ou d'accéder à un 
métier ou à une profession. 

Combien de professeurs de 
collège ou d'université s'arrachent 
les cheveux à chaque début de 
session ou de semestre lorsqu'ils 
constatent combien de leurs 
recrues ne sont pas en mesure de 
rédiger un texte d'une page sans 
qu'il soit truffé de fautes? £ 

Si, avant de terminer le cycle 
de transition, les élèves n'ont pas 
réussi leur test de lecture ou 
d'écriture, il leur reste encore au 
moins deux bonnes années pour 
qu'on remédie à leurs besoins. 

Si on réalise que l'élève n'est 
réellement pas en mesure de 
performer à un niveau 
académique supérieur, les tests 
permettront de déceler tout au 
moins des indices qui permettront 
à son école, avec l'aide de ses 
parents, de le diriger vers des 
cours menant à une carrière où il 
pourra réaliser le maximum de se 
RER 

‘Huguette Burroughs 


Encore du 

travail à …. 

suite de la 
page 4 


francophones «afin de réussir à 
attirer les trois quarts de l'effectif 
scolaire cible dans les écoles de 
langue-française, et à leur fournir 
une éducation de première 
qualité», de l'autre, la pénurie 
d'enseignants pourrait empêcher 
la réalisation d'une telle 
entreprise. Un sondage réalisé 
récemment pour le compte de la 
Fédération canadienne des 
enseignantes et des enseignants 
(FCE) révèle que 9 districts 


: francophones hors Québec sur 


10 ont plus de difficulté à recruter 
du-personnel depuis 4 ans. 

«La retraite d'un grandnombre 
d'enseignants, une augmentation 
du nombre d'étudiants ayant des 
besoins particuliers, une 
diminution des diplômés qui 
désirent devenir enseignants, un 
manque d'intérêt face à la 
profession, un plus grand 
roulement d'enseignants débu- 
tants sontau nombre des facteurs 
qui risquent de créer une pénurie 
d'enseignants dans les districts 
scolaires francophones hors 
Québec. (APF)». 

Même si nous avons fait des 
pas de géants depuis presque 
vingt ans, force est de constater 
que la partie est loin d'être 
gagnée. Selon madame Adam, 
«tous les intervenants devront se 
concerter pour renforcer l'école : 
comme milieu d'accueil et 
d'excellence en lien avec sa 
communauté. L'avenir du français 
au Canade en dépend.» 

Nathalie Kermoal. 


Abonnez-vous 
au REMPART 


_ seulement 
26,00 $ par an 
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CLASSEMENTS … CLASSEMENTS … CLASSSEMENTS … 


JEAN-PAUL II 


La 2 Résultat du 11 avril Les Absents 691 FEMMES 
Pititss annonces ALaRRÉEs Plus haut simple Les Vol-aux-vents 666 Solange Ward 219 
EQUIPES Les Criquets 659 Mona Cormier 217 
D LOGEMENT | Antares 21e 
A LOUER: Appart t (h 1ch 'é Î j DONNE 
Ë ppar AC chambre à coucher, personne seule, L'école secondaire de Pain Court Conrad Bisson 223 
mature, non-fumeur, mois, services publics inclus. Appeler entre invi 
16h et 18h au 253-4157. 16 ; re rs ie Fe 
alexposition d 
OBJETS A VENDRE E querre Raymond Godin 215 
A Plus haut tripl 
A VENDRE: Climatiseur 10 000 BTU, vieux de 2 ans, seulement fonc- EQUIPES nee 
tionné 4 fois, demande 475$, 948-9113. 08 Les Absents 1944 
A VENDRE: Pneus 4 saisons Motomaster 195-65-R15 avec rime, high Les Criquets 1888 
traction, steel radial GTR, 300$. Appelez au 251-5290. 08 Les Violons 1820 
A VENDRE : Micro-ondes (Toshyba) 25,00$; Projecteur Super 8 30,00$; FEMMES 
Ecran de cinéma 25,00$; Sofa d'angle couleur bourgogne 100,00$; 735- AS Solange Ward 553 
2276 11 : Repas militaire Nicole Bélanger 540 
9h à 12h30 1 : È 
D SERVICES | à er HOMMES oe 
13h à 15h15 x 
z TARN ; ; < 5$ Elève; HOMMES £ 
MÉNAGE: Aimerait faire du ménage chez vous. Appeler Jacqueline au 17h à 20h : ; . Emile Fréchette 625 
988-1667. 10 Bar payant 5 ans et moins gratuit. Pal B it Se 
GARDIENNE: Service de gardienne à domicile, quartier Banwell et Pour informations: Fe où 25$ par famille Venance Paquette 549 
Riverside, 979-0394. 11 Cynthia au 352-1614 (personnes maximum) | Quilleurs ayant joué le plus au- 
dessus de leur moyenne 
Georgette Lauzière 86 


Ta JE PIR EN RRETER : Gisèle Therrien 75 
EMPLOIS D'ETE ONTARIO . | $ ; Raymond Godin 74 
? Robert Tardif 74 
Gagnante du 50/50: 
Emile Fréchette 
Quilles mystères 
Rosario Bourget 123 
Emile Fréchette 197 
Classement suite au 6 avril 
# 11 Les Branleux 74 
Age: 24 ans # 12 Les Pa-pi-ons 68 
: É SARL CAR à + : $ # 9 Les Criquets 65 
\ 2 : 22 ten | # 14 Mariposa 62 


| Partir à la découverte de l'industrie. touristique: ; # 3 Les Nouveaux 58 


:grâce un emploi er bord lun bateau 2e = 3 #10 Les Vol-au-Vents 58 
F$ d'excurslon . a ES ; À 2 #4 Les Voyageurs 58 


AREAS £ RE à ; É # 7 Les Coureurs de Bois 54 
FRS RAS é x : < de. # 8 Les Violons 53 
Ÿ - à ; 3 # 2 Les Moustiques 51 
# 6 Les Surprenants 49 
# 5 Les Voltigeurs 48 
# 13 Les Oiseaux 48 
# 1 Les Absents 38 
Meilleures moyennes 
FEMMES 
Solange Ward 164 
Nicole Bélanger 154 
Georgeline Lanteigne 151 
HOMMES 
Emile Fréchette 163 
Roger Hamel 161 
Paul Beaudin 158 


LE REMPART 


* te parle de ta communauté 

* te tient au courant de ce qui se 
passe dans {a francophonie 
ontarienneret canadienne 

* te divertit 

* te donne L'occasion d'exprimer 
tes opinions 

* L'offre des points de vue pour 
d'aider à juger de l'actualité 


N'EN MANQUE 
PAS UN NUMÉRO! 


948-4139 


WINDSOR 


Si tu veux travailler, on est là pour f'aider. CHAPEL 


Entrepreneurs de 
pompes funèbres 


253-7234 


1700 est ch Tecumseh 
Windsor ON 


Pour faciliter votre recherche d'un emploi d'été, nous vous offrons un service 
aratuit appelé Emplois d'été Ontario. Il pourra vous aider à obtenir votre premiére 
entrevue où même à lancer votre propre entreprise Nous avons aïde des milliers de 

gens l'année dernière, mais nous comptons faire encore mieux. 
Composez le | 888 562-4769 ou visitez notre site Web : youthjobs.qovon.ca 


Ontario 
PERSPECTIVES JEUNESSE ONTARIO 


1-888-JOB-GROW + www-youthjobs.gov.on.ca 


Francis Louis 


Janisse, 
président et directeur 


Windsor, Ontario, le 2mai2001-p.8 
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7 lettres : une oeuvre d'art 
ElcIelH|c|o 
fr venise 


S FRANCOPHONES DU SUD-OUEST 


MOrS CROISÉS 


VHEBDO DE 


Lui. — Excédé. — Amaigri. 
8- Voies de terre pratiquées. — Facilité. 
9- Reçu.— Qui n'existe qu'en pensée. 


a 
1] 


C=nlolm|v|z 
>| 
| 


Mes . Diversité Indubitabl 
(B8/r|o|o| N de Eau ste “ San — Tellement. 
fclolu|L|EluIR| 12- Evaluèrent. 
P| VERTICALEMENT 
[L 


1- Défendre. — Moi. 

2- Sombre. — Femelles du loup. 

3- Qui soutient une jeune plante. — Adresse. 
4- Première femme. — Aller dehors. 


QEEIE 


5- Lu une seconde fois. — Sommet des Alpes 
E[s|S! [rjalalal1| suisses. 

6- La meilleure partie. — Fatiguée. 
ETATS) [S] 7- Cité. — « Ta », inversé. 


8- Prén. de femme. — Outil du cordonnier. 
9- Inflammation des synoviales du poignet. — 


HORIZONTALEMENT Estonie. — Pron. indéf. 


E 
of>loloimieimol>/>|2|s]=1T|1m 


r>lofrimolim 


miririmlol=[n|z/zlo/10f0f>] 


aiguille main 4 Époque. — Qui rend service. 
Alost dentelle manuel réseau 5- Ville d'Espagne. — Pron. pers. — De l'alphabet 
appliqué métier revers grec. 
ar effort Milan 6- Rôti. — Fatiguées. 
motif signe £ D 
broche ficelle soin run 
broder fil noeud style 
filet nuance 
Caen technique 
Calais goût ombre tissu 
Cassel orne trame 
coton lien travail 
couleur Louvain picot tulle 
coussin point 
EC coût machine Ypres 
crochet maille qualité 


El 
GE 
c| 


[FINI T 


_ JEU DES 7 ERREURS 


s NAN EN NN NN NN NE XX Y 5 4 4 5 x 4 ë sin ou de la peinture, par res. Mélangées deux à deux,elles taires brisées, moins contrastées 

x SOL rIONS # Ë exemple. ; donnent des couleurs secondai- que les vraies complémentaires. 
L # Tu auras besoin de cartons res. Par exemple, on obtient du Le guide #3 pointe les couleurs 

* # [sblancs, d’une attache française, Verten mélangeantdubleuet du” d'un même niveau (primaire, 

% SEA8UB9 JHOVOLON *# [d'une paire de ciseaux et detes jaune. Les couleurs tertiaires sont secondaire, tertiaire). Et enfin, le 

* »# [5 crayons de couleur, Reproduisle Une variation des couleurs secon- … guide #4 indique des couleurs voi- 

* + |icercle illustré ainsi que les qua- daires. Par exemple, en mettant sines peu contrastantes. 

* + Être pièces mobiles, Découpe soi- plus de bleu que de jaune, on Que ce soit pour choisir les 

* »* 5 gneusement le tout, colorie les  peutobtenirla couleur turquoise.  couléurs de tes vêtements ou 

* 4 |Ecases puis assemble les pièces à Le guide #1 permet detrouver pour faire des mélanges en pein- 

»* à 5 l'aide de l'attache française. la couleur complémentaire àune ture, laisse aller ta curiosité et 

+ 5 Lecercle chromatique présente couleur donnée. Côte à côte, les expérimente: c'est encore le 

* è les couleurs primaires, secondai- couleurs complémentaires don- meilleur moyen pour apprendre 

+ * £res et tertiaires. Le rouge, le jaune nent beaucoup de contraste. Le l'harmonie des couleurs. 

* VITE : : 

. ai 

M % à 5 4 & à % 2 D LM 4 M M OK X à OX XX X à % x * Posnenieimnerssmsies LLCOELELELEEECEEEEEPECEPEEPEEPEPPPEPEPPPPPOPEPPP EPP PE PE PE TIRE 


1- Captivante. 
2- Récent. — Troisième personne. 
3- Historien latin. — Cravate (angl.). 


Quand tu colories un dessin, il 
t'arrive sûrement de t'interroger 
sur les couleurs qui donneront le 
meilleur effet. Les scientifiques 
aussi se sont penchés sur la cou- 
leur, pour savoir ce qu'elle était. 

Newton a découvert que la lu- 
mière blanche est un mélange de 
couleurs. L'arc-en-ciel en est la 
preuve; ses sept couleurs pro- 
viennent de la décomposition de 
la lumière blanche du soleil par 
les gouttes d'eau. 

À partir des trois couleurs pri- 
maires (le bleu, le jaune et le 
rouge), on peut recréer toutes les 
couleurs. Mais comment pou- 
vons-nous voir les couleurs ? 

Nous voyons les couleurs 
parce que les objets absorbent la 
lumière. Par exemple, tu regardes 


TITI I ITIIIINIITEII TENTE EEE EEE EEE ETC EEEETEETE ETIENNE ENT EEE CENT TT ENT TETE EEE ENT ET EEE TE EE ET TENTE EEE ET IIIIIIITIIITI 


5 la pomme: Si une page d'un livre 
gte paraît blanche, c'est qu'elle re- 
3 flète toute la lumière qu'elle re- 
3 çoit. Et l'encre est noire parce 
£ qu'elle absorbe toute la lumière! 
Comment agencer les couleurs 
£ pour que le résultat soit harmo- 
ieux ? Pour le savoir, je te pro- 
5 pose de réaliser un cercle chro- 
5 matique. Cet instrument peut être 
£ très utile si tu aimes faire du des- 


Propre. — Situées. 
Choix. — Femme qui a un enfant. — Usage. 
Dans la rose des vents. — Banal, pour avoir été 


trop répété. — Tribu sauvage. 


CERCLE . 
CHROMATIQUE 


PORÉNAVANT 


£ une pomme rouge. Si la pomme MAÉ AN EE re 
É : ï "ESPÈRE BiEd. 
5 est rouge, c'est que toutes les T'AIDEE PANS LE CHOix CC CE re 


et le bleu sont les couleurs primai- 


QLEPCTCAIE LI 


# LE CRÉATEUR PASTÉEIX EST PALTONIEN, 


Des couleurs plein la vue 


H autres couleurs qui forment la PETES COULEURS, JE AS PALTONIEN 

2% AA « AHMOFISTE - 
; lumière ont été absorbées. Seul PENSE A 0vErzo! 
£ le rouge n'a pas été absorbé par lé * 


guide #2 indique les complémen- 


BF Pau 


Quenneville 


Personnalité 
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Des jeunes 


se rendent 
au tournoi 
d'impro 
s:p:9 
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Apart 


Des citoyens s’opposent furieusement 
au bilinguisme à Ottawa | 


Yves Lusignan 
Ottawa (APF) 


L'intolérance a atteintdeslimites 
insoupçonnées par les touristes 
et les gens d'affaires qui visitent 
la capitale nationale, alors que 
des citoyens opposés au 
bilinguisme ont cassé du sucre 
sur le dos des francophones, du 
maire et des politiciens fédéraux. 

Les opposants au bilinguisme, 


la plupart d’un certain âge, ont 
dénoncé sur tous les tons la 


politique linguistique qui sera 
débattuele9 mailorsdelaréunion 
du conseil municipal de la 
nouvelle ville unifiée d'Ottawa. 
Dans une a Abiance surréaliste, 
ils ont dépeint en des termes 
apocalyptiques les conséquen- 
ces engendrées par la volonté de 
la Ville d'Ottawa d'offrir des 
services dans les deux langues 
officielles, en reconduisant l'an- 
cienne politique linguistique qui 
remonte à 1982. Caril s’agit bien 
uniquement d'offrir des services, 
et non pas de déclarer la ville 
officiellement bilingue. 
Pendant:plus.de.huit.heures, 
sans pause, des citoyens ont 
défilé devant le Comité des 


services organisationnels et du 
développementpourdénoncerou 
appuyer la politique. Les gradins 
étaient bondés le matin. Chaque 
groupe avait ses partisans qui 
applaudissaient bruyamment ou 
manifestaient leur insatisfaction, 
selon les propos tenus au micro. 
Plusieurs opposants provenaient 
des anciennes villes périphéri- 
ques de la capitale, là où il 
n'existait pas dans le passé une 
politique linguistique aussi 
élaborée. 

Il fallait avoir une bonne dose de 
sang-froid pour écouter sans 
broncher les propos virulents du 
camp du refus. L'animosité était 
palpable. Certains ontévoqué les 
Balkans et l'Irlande du Nord, où 
les groupes religieux et ethniques 
sont en guerre. Il a été question 
d'apartheid ethnique, comme en 
Afrique du Sud, de “purgelinguis- 
tique”, de complot francophone et 
québécois, de guerre civile entre 
catholiques et protestants, de 
dictature de la minorité contre la 
majorité. 

On a appris que le bilinguisme 
était “un viol”, que les anglo- 


phones unilingues allaient tous 


perdre leur emploi, qu'ils ne 


Les femmes francophones 
de l’Ontario en congrès 
à Windsor 


(PR) La Place Concorde 
accueillait le congrès provincial 
de la Fédération des femmes 
Canadiennes-Françaises 
(FFCF) du 4 au 6 mai. La confé- 
rence d'envol était donnée par 
Lyne Bouchard de la Table 


fémininefrancophone.Onla voit 
qui explique aux déléguées 
l'importance de participer au 
Plan stratégique de concertation 
des organismes francophones 
dans le cadre de l'entente 
Canada-Communauté, etce afin 
que les femmes profitent au 
maximum des subventions 
disponibles. 

Une cinquantaine de 
participantes étaient inscrites et 
ont suivi deux ateliers: le 
premier, par Lucienne Bushnell, 
sur le dépistage du cancer; le 
deuxième, par Anita Campeau, 


sur les 300 ans de présence 
française dans le Sud-Ouest. 
Au banquet du samedi soir, 
devant65 personnes, la Chorale 
du Tricentenaire a donné un 
concert qui fut fort apprécié. Le 
dimanche matin, ila été question 
de l'avenir du palier provincial 
de la FFCF en raison des 
difficultés d'obtenir des 
subventions. 

Avant le départ des congres- 
sistes, le livre de recettes, Trois 
siècles de recettes au pays de 
Cadillac, publié dans le cadre 
du Tricentenaire, a été mis en 
vente. Il est disponible, au prix 
de 18$, auprès des membres 
de la FFCF et de l'Union cultu- 
relle des franco-ontariennes, et 
au bureau du Tricentenaire. 


pourraient pas avoir droit à une 
promotion, que le bilinguisme 
était un facteur qui augmentait le 
chômage, que l'apprentissage 
d'une deuxième langue causait 
“du stress, des crises des nerfs et 
des problèmes médicaux”, que 
lebilinguisme a détruitdes milliers 
de carrières prometteuses au sein 
de la fonction publique fédérale 
et qu'ilallait en détruire autant au 
sein de la fonction publique 
municipale, que tout cela allait 
coûter une fortune. Bref, c'est 
l’Armageddon, la fin du monde, 
un cataclysme sans précédent 
dans l'histoire d'Ottawa. 

Une dame vêtue de noir a 
annoncé qu'elle. était en deuil 
pour son pays. Plusieurs ont 
réclamé un référendum. Le maire 
Bob Chiarelli a écouté sans 
broncher les insultes à son 
endroit. Il s'est fait traiter de 
Pinocchio et de “bâtard, fils de 
chienne”, cette dernière insulte 
en italien. On a même remué les 
cendres de son épouse pour faire 
passer le message. 


“Nous avonstous les deux perdu 
notre femme du cancer. Je pense 
que forcer les gens à apprendre 
une autre langue va être aussi 
pénible” de lancer un citoyen. 

L'adoption par le conseil 
municipal de la politique de 
bilinguisme de l'ancienne Ville 
d'Ottawa aura en fait pour 
conséquence de faire déclarer 
bilingues les 20 postes de cadres 
supérieurs restants, de fixer un 
échéancier pour permettre aux 
membres du personnel touchés 
de devenirbilingues, de confirmer 
l'offre de services municipaux en 
français et en anglais selon les 
exigences locales, tout en 
maintenant le bilinguisme au 
même niveau que dans le passé 
dans l’ancienne Ville d'Ottawa. 

On assure que personne ne 
perdra son emploi, qu’il n'est pas 
question d'offrir des services 
bilingues complets partout sur le 
territoire de la nouvelle ville, 
encore moins d'accroître le 
fardeau fiscal. 


Ottawa investira plus de 
500 millions pour la 
culture au pays 


Ottawa (APF) : La décision du 
gouvernement fédéral d'investir 
plus de 500 millions de dollars 
supplémentaires dans la culture 
canadienne au cours des trois 
prochaines années, ne pouvait 
pas mieux tomber pour les orga- 
nismes culturels francophones du 
pays. 

Le Regroupement des éditeurs 
canadiens-français, l'Association 
du théâtre francophone du 
Canada, l'Alliance nationale de 
l'industrie musicale, l'Association 
des producteurs francophones, le 
Regroupement des organismes 
culturels, le Réseau national des 
galas dela chanson, l'Association 
des groupes en arts visuels, et la 
Fédération culturelle canadienne- 
française viennenteneffetà peine 
de mettre la touche finale à leur 
plan triennal de développement. 

“On a passé l'année à faire une 
planification stratégique. Pourune 
fois, notre timing était:le bon” se 
réjouit Nancy Juneau de la 
Fédération culturelle. Et ce n’est 
pas parce que le gouvernement 
fédéral n'a pas annoncé à Toronto 
une enveloppe destinée 
spécifiquement à la culture 
francophone, que les artistes se 
sentent pour autant exclus. 

Nancy Juneau y voit là “le 
résultat de la maturité” du milieu 
culturel. Ilfaut dire que la stratégie 
de la FCCF a évolué au fil des 
revendications : “Notre approche, 
maintenant, c'est de s'intégrer 
partout”. Autrementdit : de cogner 


à toutes les portes avec 
l'assurance et la confiance des 
gagnants. D'ailleurs, dit-elle, le 
gouvernement fédéral a invité la 
FCCF à assister à l'événement 
entourant l'annonce de cet 
importantinvestissementpourles 
arts et la culture, ce qui n'est pas 
rien. 

Le gouvernement fédéral a 
annoncé son intention d'investir 
dans plusieurs secteurs. Le 
budget du Conseil des arts, le 
principal organisme de soutien 
financier aux arts, augmentera de 
75 millions de dollars au cours 
des trois prochaines années. 

Une somme de 80 millions de 
dollars sera dépensée pour réno- 
ver et améliorer les équipements 
culturels, dont de nombreuxthéä- 
tres et musées ont été construits 
dans les années 60 et 70. 

On dépensera 63 millions de 
dollars pour aider les organismes 
des arts et du patrimoine à s'aider 
eux-mêmes; c'est-à-dire à appren- 
dre à devenir financièrement plus 
autosuffisants. 

Une somme de 13 millions de 
dollars sera consacrée à la 
formation de jeunes dans toutes 
les disciplines artistiques, afin 
qu'ils puissent faire carrière dans 
le domaine des arts. 

Le gouvernement investira 24 
millions pour la préservation des 
lieux historiques et ce n'est pas 
une dépense superflue. On 
Voir "Ottawa investira”… 
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Détitss annonoss Los Rees 


A VENDRE: Maison style "Raised Ranch", 4 chambres à coucher, 2 sal- 
les de bain, sous-sol fini, garage double, climatisation centrale. Doit être 
vuel!. Appeler au 727-6258. 18 


OBJETS A VENDRE 


A VENDRE: Pneus 4 saisons Motomaster 195-65-R15 avec rime, high 
traction, steel radial GTR, 300$, Appelez au 251-5290. 08 
A VENDRE : Micro-ondes (Toshyba) 25,00$; Projecteur Super 8 30,00$; 
Ecran de cinéma 25,00$; Sofa d'angle couleur burgandy 100,00$; 735- 
2276 11 
A VENDRE: Ensemble pour mariée (robe, voile) grandeur 5/6, prix rai- 
sonnable. 974-7255. 18 


MÉNAGE: Aimerait faire du ménage chez vous. Appeler Jacqueline au 
988-1667. 10 
GARDIENNE: Service de gardienne à domicile, quartier Banwell et 
Riverside, 979-0394. 11 
MÉNAGE: Aimerait faire du ménage chez vous. Appeler Jeannine au 
985-4897. 18 


{ AGENTS D'IMMEUBLES (Voir VENDEURS DE L'IMMOBILIER) 
RE NT 
| ALUMINIUM (Voir RÉNOVATIONS et CONSTRUCTION) 


Du 
| APPAREILS MÉNAGERS - VENTES 
! Belisie TV Appliances Ltd., M. Robert Belisle, 535 rue Notre-Dame, Belle-b 
É Rivière, 728-2844 à 
ARTICLES DE PROMOTION 
ARTICLES RELIGIEUX (Voir aussi LIBRAIRIES) | 
Brisebois Christian Book Store, M. Maurice et Mme Béa Brisebois, 2475 
ave Central, suite 100, Windsor. 944-9780, È 


ARTISANAT (Voir aussi SERVICES AUX FEMMES, CADEAUX) 
Le Trésor de laine Tecumseh Woo! and Sweater Boutique, Mme Louise] 
Gaudette 12325 ch! Tecumseh, Tecumseh735-1235,. 2. … 
{ P.S. Knitting with You, Mme Paulette Schiller, 1944 Concession 2,h 
| Woodsiee, 975-1085 Î 


1 AVES +2 7 a. ee EE 
} ASSOCIATIONS (Voir SERVICES AUX FEMMES, SERVICES AUX JEU- 
NES, SERVICES D'INFORMATIONET DESECRÉTARIAT, SPORTS) 


} ASSURANCES (voiraussi PLANIFICATION FINANCIÈRE) 

} Assurances Blondé & Little Ltée, 150 place Ouellette, M. Norm St-Onge, 

N 254-1633 j 

N Lanouelnsurance Brokers Ltd, 545 rue Notre-Dame, Belle-Rivière, . 
728-1432, M.PatLanoue (Dom:728-1512); M. Gil Lanoue (Dom:728-3618); 
M. Luc Mailloux (Dom:979-8581). | 


} AUTOMOBILES-VENTE-SERVICE (Voir aussi AUTOMOBILES 
PIÈCES) 
André Lanoue Pontiac Buick Inc., Vente: M. Craig Lanoue, Service: M. 
Duane Lanoue. 85 rue Mill Ouest (Hwy 2) Tilbury, 798-3533, 682-2424. 
Central Chrysler Plymouth, M. Jorge Lamas, 790 rue Goyeau, Windsor, 
256-7891 
Lally Ford Sales & Service Ltd, M. Chris Lanoue, M. Fern Caron, 78 rue Mil 
Ouest, Tilbury, 682-3434 ou 969-3673 


| AVOCATS 

| M° Paul P.G. Brisebois, 2475 ave Central, suite 101, Windsor, 974-3165. 
| Cliniquejuridique bilingue Windsor/Essex, MeJessie Iwasiw, Me Patricia 

| Broad, Me Stephanie Spiers. 595 est, ch. Tecumseh, Windsor: 253-3526. 


BANQUES (Voir INSTITUTIONS FINANCIERES) 
| BANQUETS (Voir RÉCEPTIONS - SALLES À LOUER) 


| BBQ'S A GAZ (Voir FOYERS) 
| BETON 
| Star Custom Concrete, M. René Beaulieu et Mme Nicole Beaulieu, 2093 rue 
Ste-Anne, 735-2865, À 
| 


Accents by Monique, M. Bob et Mme Monique Goyeau, 256 ave Ouellette, 
258-5383 

| CAISSES POPULAIRES (Voir INSTITUTIONS FINANCIÈRES) 

L 

| CIMENT (Voir BETON) | 


| COMPTABLES 
BDO Dunwoody, M. Ronald St-Pierre, CA,CFE., M. Rémi Senécal, 
944-6900 


J.P.Bellemore, CGA, M. Jean-Paul Bellemore etM. DavidBellemore, 2825 
Lauzon Parkway, 944-4777 3 
Hyatt Lassaline, M. Donald Lassaline, C.A., M.JeffOstrow, C.A,, 2510ave 
Ouellette, Pièce 203, Windsor, 966-4626 


CONSTRUCTION (Voir RÉNOVATIONS ET CONSTRUCTION) 
| Suite page 6 


EN BREF 


RECETTES 


La Société historique de la 
région de Tecumseh veut publier 
un livre de recettes anciennes, 
des recettes de famille datant 
d'avant 1940. Les participants et 
participantes peuvent être des 
personnes qui habitent 
présentement dans la 
municipalité, ou qui y vivaient 
autrefois. Le comité voudrait, en 
plus de la recette, inclure des 
souvenirs de famille ou de la 
personne qui préparait le met. Il 
s'agit de téléphonerau 735-5609. 


VINS DE GLACE CANADIENS 
EN EUROPE 

Après plusieurs années de 
négociations entre le Gouverne- 
ment fédéral et celui de l'Ontario 
avec l'Union Européenne, un 
accordestintervenu qui permettra 
l'exportation de vins de glace en 
Europe, ce qui n'avait pas été 
possible auparavant. Les vins de 
glace sont exportés au Japon et 
auxÉtats-Unis, mais Voiciqu'enfin 
le plus gros marché de consom- 
mation de vin au monde, l'Europe, 
pourra dorénavantconsommerce 


vin qui gagne des médailles 
partout dans le monde pour les 
producteurs canadiens, surtout 
ontariens: 


LE PENTAGON EN MICRO- 
ONDES 

(ASP) La recette d’un four 
micro-ondes efficace? Un four … 
à cinq côtés! Selon des cher- 
cheurs sud-africains, c'esteneffet 
la seule façon de faire en sorte 
que les ondes - qui émanent des 
parois du four - ricochent moins 
souvent les unes sur les autres. 
De cette façon l'ensemble du plat 
cuit uniformément, et on diminue 
les risques d'en avoir une partie 
plus froide qu'une autre. Etiln'est 
même plus nécessaire d'avoirune 
table tournante dans le four! 


RÉUNION DES ANCIENS DE 


L'ÉCOLE ST-JOSEPH 

Les anciens et les anciennes 
de l'école secondaire St-Joseph, 
située rue Jos Janisse à Windsor, 
sont conviés à une réunion les 14 
et 15 septembre prochain. 

Pour des renseignements, 
prière de communiquer avec 
Arleen Deschamps au 945-4105. 


JACQUES BENSIMON 
PRÉSIDENT DE L'ONF 
L'ancien directeur-général du 


réseau TFO de 1989 à 2000, 
Jacques Bensimon, vient d'être 
nommé Commissaire du gouver- 
nement à la cinématographie et 
Président de l'Office national du 
film (ONF) par la ministre du 
Patrimoine canadien, Sheila 
Copps. Il a été nommé pour un 
mandat de 5 ans et entre en 
fonction le 18 juin 2001. 

Ancien cinéaste avec plus de 
30 documentaires à son crédit, M. 
Bensimon a siégé au conseil 
d'administration de plusieurs 
organismes, dont le Réseau 
international de télévision de 
langue française TV5 et 
l'Association internationale de 
télévision éducative et de la 
découverte. 


MARCHE À LA MÉMOIRE DES 
BÉBÉS MORTS 

Le groupe local de: l’Asso- 
ciation Aïight To Life tiendra une 
vigile silencieuse et une marche, 
à la mémoire des bébés morts par 
avortement, le dimanche, 13 mai 
de 14h45 à 15h45 devantl'Hôpital 
Windsor Regional, campus 
Western (IODE). Les gens se 
réuniront au parc Mic Mac 
(chemin Prince), à 14h30. Des 
breuvages rafraîchissants seront 
disponibles au retour au parc. 


Ottawa investira plus de 500 millions … suite de 


la page un 

compte actuellement 849 lieux 
historiques qui ont été désignés 
en vertu de la Loi sur les lieux et 
monuments. historiques. Cepen: 


“dant au cours des 30 dernières. 


années, pas moins de 21 pour 
cent des édifices construits avant 
1920 ont été démolis, soit par 
manque de connaissances du 
public, soit à cause des pressions 
économiques, sociales et 
technologiques. 

Le monde de l'édition recevra 
28 millions de plus pour aider 
l'industrie canadienne à affronter 
la concurrence, tout comme 
l'industrie de l'enregistrement 


sonore. 

La production de contenu 
culturel canadien sur Internet, en 
françaisetenanglais,estdevenue 
une affaire sérieuse et pressante. 
Le gouvernement annonce qu'il y 
consacrera 108 millions de 
dollars. 

On injectera 32 millions de 
dollars pour aider les entreprises 
culturelles à profiter des occa: 
sions d'affaires sur les marchés 


internationaux. En 2000, les 


exportations de produits culturels 
atteignaientquandmêmeenviron 
2,35 milliards, tandis que celles 


Le calendrier communautaire 
présenté conjointement par : 
} “ Le Rempart 


Pour faire inclure une mention, sans frais, dans ce calendrier, prière de 
communiquer les renseignements au REMPART, 948-4139 


Épocnes 


10 S9hà20h}11 
Expo"Le 
Canada s'en va 
- en guerre” 
à Pain Court. 
Rens.:352-1614 


des services culturels s'élevaient 
à au moins 2,12 milliards, selon 
les notes de presse. 

Après de douloureuses 
compressions durant la dernière 
décennie, Radio-Canada recevra 
finalement de l'oxygène. Le 
gouvernement commencera dès 
cette année àréinvestir,en versant 
une somme supplémentaires de 
60 millions qui iront dans la 
programmation radio et télé. La 
subvention fédérale à la SRC- 
CBC, qui s'élevait cette année à 
928 millions, passera donc à 983 
millions. 


17hà21h|12 
Buffet grecque 
Place Concorde 
Rens. et 
réservation: 
948-5545 


Tournoi de 
- tennis 
Club Jolliet 
Rens.: 332- 
3774 


de l'Age d'or, àla 
Place Concorde! 
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Docteur Paul Quenneville est nommé Personnalité 
francophone d’octobre 2000 


(PR) Au mois d'octobre dernier, 
le Club Richelieu de Windsor 
célébrait son 50° anniversaire de 
fondation et le Dr Paul Quennesville 
était responsable du banquet 
spécial. De plus, il a fourni 
beaucoup de matériel et 
d'information pour une section 
spéciale du REMPART publié ce 
même mois. Pour tout ce travail il 
a été choisi Personnalité 
francophone du Sud-Ouest 
d'octobre 2000. 

Sa première réaction en était 
une de surprise. «Je n'ai rien fait, 
dit-il humblement. C'était une 
activité à laquelle je pouvais 
participer car le travail se faisait 
pendant les mois d'été.» L'hiver, le 
Dr Quenneville s'envole vers le 
sud comme plusieurs autres 
membres de ce club. 

Le Club Richelieu de Windsor 
a joué un rôle important dans la vie 
du Dr Quenneville. Il a été membre 
de 1956 à 1958, «puis la famille 
est arrivée, alors j'avais d’autres 
occupations». Il est revenu au club 
en 1974 et y a occupé plusieurs 
fonctions, dont deux termes à la 
présidence, plusieurs années à ti- 
tre de secrétaire, et il a souvent 
siégé au conseil d'administration 
comme administrateur, poste qu'il 


détient en ce moment. De plus, il a 
été élu gouverneur du district On- 
tario sud pour deux ans, ce qui lui 
a valu de visiter les neuf clubs de 
l'époque deux fois par année. «Ma 
fonction en était une de surveil- 
lance, il s'agissait aussi d'aider les 
clubs, de les diriger. J'agissait 
aussi comme intermédiaire entre 
les clubs et les administrateurs du 
district» explique-t-il. 

Ce qui motive le plus le Dr 
Quenneville à se dévouer au 
mouvement Richelieu, c'est le fait 
que c'est «le seul club de service 
francophone au monde et où je me 
sens à l'aise. J'y rencontre des 
gens intéressants, mais c'est 
surtout à cause des amis, des 


Le Tricentenaire recevra 
40 000$ du gouvernement 


fédéral 


(PR) Bien que ce ne soit pas le 
chèque tant attendu de Patrimoine 
canadien, le Comité des Fêtes du 
Tricentenaire de la région Windsor- 
Détroit recevait la nouvelle le 1er 
mai que Travaux publics Canada 
leur accordait 40 000$ envers les 
célébrations du 300e anniversaire 
de la fondation de la région cet été. 

Selon Philippe Porée-Kurrer, 
écrivain-recherchiste pour le 
comité, tous les employés sont 
ravis car «c'était notre bouquet de 
muguet du premier mai». La 
demande de fonds avait été faite il 
y. a plusieurs mois, l'automne 
dernier. 

Contrairement à d'autres sub- 
ventions, comme lé 75 000$ reçu 
de la Fondation Trillium ou le 60 
000$ promis par le ministère dirigé 
par Sheila Copps, cet argent n'est 
pas ciblé à une ou plusieurs 
activités en particulier mais pourra 
être utilisé comme en décidera le 
comité, permettant une plus 
grande liberté d'action. 

«Nous n'avons pas-encore 
d'argent pour l'organisation de la 
Table-ronde des sommités, par 
exemple» souligne M. Porée- 


Kurrer. Cette activité, prévue pour 
le lundi, 28 juillet, regrouperait des 
personnalités de France, de 
Louisiane, d'Haïti, de Suisse, 
d'Acadie, du Québec, de l'Ouest 
canadien et d'Ontario. Parmi les 
personnes qui doivent y participer, 
il y a Paul-François Sylvestre, un 
écrivain franco-ontarien natif de St- 
Joachim. Celle qui agira comme 
modératrice est nulle autre que 
Gisèle Quenneville, l'animatrice 
de Panorama à l'antenne de TFO, 
et également native de St- 
Jaochim. La télévision éducative 
de l'Ontario, TFO, doit filmer ce 
débat qui a pour thème Le 
Français comme langue des 
Amériques. L'événement se 
déroulera au bord de la rivière, à 
la Terrace civique. 


C'est avantageux 
delire 


LE REMPART 


Dites-le à vos 
amis! 


amis, des amis» souligne-t-il avec 
ferveur. Lors des congrès de dis- 
trict et le congrès international, il\y 
a fait des amitiés, a pu visiter des 
endroits intéressants. «J'ai assisté 
au congrès à Liège, en Belgique 
en 1980. Nous y avions jumelé 
notre club avec celui de 
Charleroi». î 

Dr Quennesville trouve que le 
Club Richelieu de Windsor 
travaille fort pour la communauté 
francophone de Windsor et est 
particulièrement fier de deux 
oeuvres du club: la construction de 
la Résidence Richelieu qui a été 
commencée lorsqu'il était 
gouverneur, et le Concours d'art 
oratoire qui a lieu en collaboration 
avec l’autre club, Les 
Campagnards. «Cette activité vise 
la jeunesse, dit-il. Depuis 
quelques années, nous incluons 
des jeunes des villes et régions qui 
ne comptent pas un club car nous 
avons élargi la participation pour 
comprendre le Sud-Ouest jusqu'à 
Sarnia et Woodstock». 

Mais il s'inquiète de la relève. 
«Je me demande toujours com- 
ment faire pour trouver de jeunes 
membres. je crois qu'il faut avoir 
des réunions intéressantes, les 


impliquer. Nous avons des jeunes 


qui travaillent à nos bingos, mais 
il faudrait qu'ils se joignent au 
club». Dr Quenneville espère 
toujours que les écoles 
secondaires francophones vont 
assurer la relève. Il reconnaît aussi 
que les jeunes couples ont des 
obligations, mais il espère qu'ils 
chercheront à se joindre au 
Richelieu après que leurs enfants 
seront grands. «J'espère qu'on a 
frappé le fond du baril et que nous 
allons connaître une renaissance. 
On a trop à perdre, comme la 
Résidence» souligne-t-il. 

Le Dr Quennesville s'inquiète 
cependant et trouve que la 
communauté francophone 
d'aujourd'hui est devenue «une 
génération de receveurs et non de 
donneurs. Les parents les ont 
gâtés, leur ont donné tout ce qu'ils 
n'avaient pas eu. Nous, on compte 
sur les jeunes de notre minorité 
pour renflouer les rangs. Les 
anglophones n'ont pas besoin des 
francophones pour faire partie des 
Kiwanis, des Lions ou des autres 
clubs. Sont-ils des francophones 
dilués» conclu-t-il? 

Le programme de la 
Personnalité francophone du Sud- 
Ouest est parrainé conjointement 
par le poste radiophonique CBEF 
Radio-Canada, la Place Con- 
corde, le Club Alouette, le Centre 
communautaire la Girouette et Le 
Rempart pour reconnaître 
publiquement les réalisations des 
gens qui contribuent notamment au 
développement de la communauté 


francophone du'Sud-Ouest ou qui 
la font mieux apprécier par le pub- 
lic en général. 

Un jury indépendant mis sur 
pied par les organismes-parrains 
choisit pour chaque mois, à partir 
de candidats et candidates qui lui 
sont suggérés par des membres 
de la communauté ou qu'il identifie 
lui-même, l'individu dont une 
réalisation dans ce mois-là répond 
le mieux à ces critères. 

Une personnalité sera ainsi 
choisie pour chaque mois de juillet 
2000 à juin 2001. Ensuite, Le 
Rempart présentera ensemble les 
douze personnalités et, à une 


réception l'automne prochain, les 
convives seront invités à en choisir 
une parmi les douze qui sera la 
«Personnalité francophone du 
Sud-Ouest de l'année 2000- 
2001.» 

Les suggestions de candidats 
ou candidates pour la Personnalité 
francophone du mois peuvent être 
communiquées à Jacqueline 
Kervoelen ou Yves Larouche de 
CBEF, Didier Marotte de la Place 
Concorde, Johnnie Nantais du 
Club Alouette, Michel Bilodeau de 
la Girouette ou Paulette Richer du 
Rempart, qui en feront part au jury. 


Venez jouer au BINGO tout en 
appuyant des organismes francophones. 
Bonne chance! 

Mercredi 9 mai-19h-21h-22h30-minuit, Salle Downtown Country Bingo, 


671 rue Wyandotte Est 
Parrainé par: La Place Concorde 


Jeudi 10 mai-22h-minuit-2h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford, 


Parrainé par: Le Festival francophone 


Vendredi 11 mai -12h30-14h-1 5h30-17h,Salle Downtown Country Bingo, 


671 rue Wyandotte Est 
Parrainé par: L'école L'Envolée 


Vendredi 11 mai-22h-minuit-2h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 


Parrainé par: La Place Concorde 


Samedi 12 mai - 19h-21h-22h30-minuit-1h30,Salle Downtown Country Bingo, 
: 671 rue Wyandotte Est M a cr | DE 
Parrainé par: Les majorettes Les Papillons 


Samedi 12 mai -22h-minuit-2h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 


Parrainé par: La Place Concorde 


Lundi 14 mai- 10h-midi-14h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 


Parrainé par: La Place Concorde 


Jeudi 17 mai-16h-18h-20h, Salle Hollywood Bingo,3975 rue Wyandotte Est 
Parrainé par: L'Association canadlenne-française de l'Ontario 


Vendredi 18 mai-12h30-14h-15h30-17h, Salle Big D East Bingo, 


9420 ch TecumsehEst 
Parrainé par: La Place Concorde 


Mercredi23 mai-16h-18h-20h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 


Parrainé par: La Place Concorde 


Jeudi 24 mai -22h-minuit-2h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 


Parrainé par: La Place Concorde 


Vendredi 25 mai-16h-18h-20h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 
Parrainé par: L'Association francophone des Sports et Loisirs W/E 


Samedi 26 mai -16h-18h-20h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 


Parrainé par: La Place Concorde 


Dimanche 27 mai -10h-midi-14h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 
Parrainé par: L'Association francophone des Sports et Loisirs W/E 


Dimanche 27 mai -12h30-14h-15h30-17h,Salle Big D East Bingo, 


9420 ch Tecumseh E. 
Parrainé par: L'école L'Envolée 


Lundi 28 mai-17h-19h-21h-22h30-minuit, Salle Big D Bingo, 2515 ch Dougall 
Parrainé par: Les majorettes Les Papillons 


Mercredi 30 mai -22h-minuit-2h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 


Parrainé par: La Place Concorde 


AVEZ-VOUS DES QUESTIONS SUR LA FAÇON DE 
CHOISIR UN DÉTAILLANT EN ÉLECTRICITÉ ? 


Vous pouvez maintenant choisir votre détaillant en 
électricité parmi un certain nombre de fournisseurs. 
APPELEZ AU 1-888-668-4636G 


pour demander une brochure gratuite de 12 pages. 
Pour avoir plus de renseignements sur le marché libre de l'électricité en Ontario, consultez notre site Web iwww.est govon.ca où envoyez une démiande électronique à l'adresse suivante { fi@est.gouon.ca 
= 
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Les francophones risquent 
de ne pas être du nombre, 
encore une fois! 


Le gouvernement fédéral a 
trouvé une façon, encore une fois, 
de ne pas donner une chance 
égale aux francophones hors- 
Québec de se faire connaître, 
d'être véritablement du nombre. 
Ça s'appelle le Recensement du 
15 mai. 

D'abord, seulement un foyer 
sur cinq recevra un questionnaire 
plus long où deux questions 
touchentalasituationlinguistique 
des Canadiens et des Canadien- 
nes («Question 48a: Dans cet 
emploi, quelle langue cette 
personne utilisait-elle le plus 
souvent? Français, Anglais, 
autre - précisez; question 48b: 


Cette personne utilisait-elle 
régulièrement d'autres langues 
dans cetemploi?» Icionale choix 
de répondre non, oui le français, 
oui l'anglais ou encore, oui une 
autre.) Etpuisqu'il s'agit du hasard 
en ce qui concerne ceux qui rece- 
vront ce formulaire long, ne faut-il 
pas s'inquiéter à savoir si un 


* nombre équitable de foyers fran- 


cophones seront représentés? 
Tous les autres domiciles 
recevront la version courte, celle 
qui ne comprend qu'une seule 
question où les francophones 
peuvent se faire compter. Mais 
bien répondre à cette question, la 
numéro 7, est primordiale pour 


"ACTUALIT 


vue par Michel Lavigne 


GES 
DD PRÉSIDENT 
AMÉRICAIN 
GEORGE AIS 


la minorité francophone: «Quelle 
est la langue que cette personne 
a apprise en premier lieu à la 
maison dans son enfance. et 
qu'elle comprend encore?» Il ya 
ensuite trois cases à cocher, au 
choix: Français, Anglais, autre 
(précisez). Dans le formulaire 
long, cette question s'y trouve 
aussi, à la question 16. Voicidonc 
la seule chance de se faire 
reconnaître comme francophone. 
Si'on fait l'erreur de cocher deux 
langues, l'Anglais et le Français, 
on ne compte que pour la moitié 
d’un francophone! Vous 


conviendrez que c'est mieux que 
rien. mais pourquoi devrions- 
nous nous contenter de ceci? 
Lors du dernier recensement, 
en 1996, pour la ville de Windsor, 
10 625 personnes ont déclaré 


avoirle français comme «première 
langue parlée et encore compri; 
se» alors que 8 550 ont dit avoir 
les deux langues, l'anglais et le 
français. 

Dans le cas des mariages où 
les époux n'ont pas la même 
langue maternelle, la personne 
qui répondra au questionnaire 
prendra-t-elle le temps de bien 
répondre à la question sur la 
langue maternelle? N'est-il pas 
possible que l'époux'ou l'épouse 
ne sache pas si l’autre «comprend 
encore» sa première langue ap- 
prise? Quelle langue déclarera-t- 
on alors pour leurs enfants? Si, 
encore une fois, on coche 
l'Anglais et le Français, ceux-ci 
ne seront que des demis 
francophone. C'est mieux que 
rien, me direz-vous. 


À l'extérieur du Québec, la 
réalité pour les francophones 
c'est qu'ils sont très souvent 
bilingues et ce dès la naissance, 
où presque. Pourquoi, en 
répondant ceci, les compte-t-on 
alorscomme moitié francophone? 
Plusieurs personnes n'hésiteront 
pas à cocher les deux cases, ne 
réalisant pas qu'en le faisant, ils 
ouelles, ne comptant que pourla 
moitié francophone, réduisentles 
chances de la communauté 
francophone hors-Québec de 
recevoir, entre autres, les octrois 
auxquels elle a droit. 

Statistique Canada et les 


Voir«Les francophones 
risquent de … » suite à 
la page 6 


Proposition d’école de médecine / centre de 
formation à Windsor 


Le Canada et l'Ontario font 
face à une sérieuse pénurie de 
médecins. Le problème se trans- 
formera en crise si des mesures 
immédiates eténergiques ne sont 
pas prises pour former, rapatrier 
et recrüter des médecins. Des 
communautés comme Windsor- 
Essex écoperont plus encore que 
d'autres si nous n'agissons pas. 

Toutle monde est d'accord, ily 
a pénurie de médecins et les 
choses vont s’aggraver si des 
mesuresne sontpas prises. Entre 
1974 et 1997, le nombre de 
médecins en Ontario a décru de 
31 % (passant de 2640 à 1822) 
alors que notre population 
s'accroissait de 39 % (passant de 
22 millions à 80,5 millions). On 
prévoit que le ratio médecins / 
population diminuera, passant de 
1,85/1000 à 1,4/1000 d'ici 2021. 

En 1993, le gouvernement de 
l'époque a réduit les inscriptions 
dans les écoles de médecine de 
10 %. Le nombre de diplômés a 
diminué d'autant en 1997 et le 
nombre de spécialistes pleine- 
ment qualifiés a diminué 
considérablement l'an dernier du 
fait de cette décision à courte vue. 
Pour nous, dans Windsor-Essex, 
cette décision signifie qu'il 
manque 32 médecins de famille. 
Soixante et onze autres commu- 
nautés du Sud de l'Ontario sont 
désignées insuffisamment des- 
servies pour un manque total de 
335 médecins. Les seulesrégions 
ontariennes qui ne sont pas 


insuffisamment desservies sont 
celles où on retrouve une école 
de médecine. 

Les auteurs d'étudesimportan- 
tes et bien documentées deman- 
dentque l’on prenne des mesures 
tant-à l'échelle nationale que 
provinciale. 

Le Groupe de travail du Forum 
médical canadien sur les effectifs 
médicaux au Canada a 
recommandé une augmentation 
du nombre des inscriptions dans 
les écoles de médecine de 1577 
à 2000 à compter de l'an dernier. 
Il a aussi recommandé une 
augmentation des programmes 
de formation financés par le 
gouvernement. On n'a donné 
suite à aucune de ces recomman- 
dations jusqu'à maintenant. Le 
docteur Robert McKendry, 
commissaire enquêteur de la 
province de l'Ontario, a recom- 
mandé, entre autres, une aug- 
mentation de 10 % des inscrip= 
tions danses écoles de médecine 
de la province qui existent déjà et 
la création d'une nouvelle école 
de médecine qui formerait les 
médecins à l’action dans les 
régions rurales, éloignées ou 


insuffisamment desservies (école. 


de médecine du Nord). 

Le rapport McKendry-a été 
remis à un panel d'experts qui 
devait à son tour émettre des 
recommandations. Le panel, 
présidé par Peter George (prési- 
dent de l’université McMaster) a 
fait des recommandations au 


ministère de la Santé avant les 
annonces récentes dans le 
domaine de la santé. Windsor- 
Essex devrait être mêlé au 
processus et a un intérêt direct 
dans ces décisions. 

Prospérité 2000 (1990) a 
identifié la croissance dans le 
secteur des soins de santé 
comme un incitatif important à 
l'investissement et un facteur de 
croissance de l'emploi. C'est 
toujoursle cas. Pourtoutes sortes 
de raisons, plusieurs jeunes 
médecins demeurent dans la 
communauté oùilsontété formés. 
Lescommunautés où la formation 
est dispensée bénéficient de plus 
de ressources en soins de santé. 

Windsor est le centre urbain 
canadien le plus important sans 
école de médecine. De telles 
écoles sont des aimants pour la 
recherche et développement. 
C'est pourquoi j'ai rassemblé un 
groupe local qui étudierait la 
faisabilité de l'établissement 
d'une école de médecine ici. 

La question aujourd'hui n'est 
pas de déterminer sinous devons 
former plus de médecins. Il s'agit 
de déterminer combien nous 
devons former, à quels modèles 
de formation nous devons 
recourir et où les former. 


Voir «Proposition d'école 
de médecine / centre 
suite à la page 6 


Publié tous les mercredis par 
Les Publications des Grands Lacs Ltée 
7515 prom. Forest Glade 


( COUPON D'ABONNEMENT 
Windsor, Ontario N8T 3P5 | 
| 


francophones 

du sud-ouest 

Ontarien 
LÉ 


Téléphone: (519) 948-4139 Télécopieur: (519) 948-0628 
Internet: rempart@netcore.ca 


NON -4PF= © © 


Audit | 
Bureau of 
Gircula- 
tions 


Nom: 


> |'Adresse: 
Editeur: Jean Mongenais 

Rédactrice: Paulette Richer 
Administration et production: 

Johanne Gagnon, Céline Vachon 
Correspondant national: Yves Lusignan 
Annonce locale: Jean Mongenais 


L Code postal: 


Fondation 
Donatien 
Frémont 


Association 
de la presse 
francophone 


LECT 
Représentation nationale Agence de représentation 
Montréal (514) 866-3131 commerciale 
Toronto (416) 362-4488 (613) 241-5700 
1-800-267-7266 


Nouveau 


Ü 


Faire parvenirce formulaire avec le montant (Canada:26$; 
E.-U.:70$,TPS comprise), ä l'adresse ci-contre. 


Renouvellement [] 


Numéro de convention: 1415484 
Numéro d'enregisement 8713 


«Nous roconnalssons l'aide Inareabes du gouvemenent du Canada, pie lenireeriss di Programma d'aiéo aus publications (PAP/, pour nos dépenses d'envoi postal » 


Le Re 
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Scène Jeunesse 


Le Sud-Ouest bien représenté au 


é da 
Une quarantaine de jeunes et 
cinq accompagnateurs se sont 
rendus à l'école Ste-Famille de 
Mississauga du 3 au 5 mai pour 
participer au tournoi l'AFOLIE, 
l'Association franco-ontarienne 
d'improvisation -étudiante..Les 
écoles E.J. Lajeunesse, l'Essor, 
Pain Court et St-François-Xavier 
ontpu s'yrendre, grâce à la Place 
Concorde qui assuraitle transport 
au coût de 4 000$. La photo fait 


Ouest. 

Selon l’animatrice de l'école 
Lajeunesse, Maryse Baillargé, 
«nos équipes n'ont pas gagné 
cette année, mais les jeunes ont 
quand même.défaits.des-écoles 


du nord». Ce sont des écoles de 


la région d'Ottawa qui ont 
remporté de tournoi. Mais Mme 
Baillargé dit «que plusieurs de 
nos jeunes se rendent compte 


Tournoi d’impro de l’AFOLIE 


qu'ils n'ontpaslafacilité d'expres- 
sion que d’autres peuvent avoir 
etmejurentqu'ils vonts'améliorer 
pour l'an prochain». De plus, elle 
croitque les amitiés qui se forment 
lors de ces tournois sont impor- 
tantespourlesjeunes:«llsetelles 
se revoient lors des Jeux de la 
FESFO et d'autres compétitions. 
Ils sont heureux de se faire des 
ami(e)s un peu partout dans 
l'Ontario français». 


La jeunesse francophone interna- 
tionale sur le bout des doigts 


Ottawa (APF) : Depuisle temps 
que les jeunes francophones du 
pays entendent dire qu'ils ne sont 
pas les seuls au monde à parler 
le français, voilà une occasion 
pour eux de le vérifier grâce à la 
magie d'Internet. 

La Fédération de la jeunesse 
canadienne-française (FJCF) 
vient de lancer le Réseau interna- 
tional de la jeunesse (www.lere 
seau.org), qui a justement pour 
but d'encourager les échanges 
entre les jeunes francophones du 
monde. 


Le projet a pris naissance lors | 


du Sommet de là Francophonie 
de Moncton en 1999, qui se 
déroulait sous le thème de la 
jeunesse. 

Le réseau virtuel permettra à des 
jeunes de 18 à 30 ans de s’infor- 
mer et de discuter sur des sujets 
aussi divers que l'entrepreneur- 
ship, le travail à l'international et 


les stages, la technologie, les : 


études et les échanges ainsi que 
les voyages. Non seulement 
l'internaute aura-t-il accès à des 
forums de discussion, mais 
encore pourra-t-il avec le temps 
vérifier si des emplois sont 
disponibles en Afrique, en 
Amérique, en Asie, en Europe et 
en Océanie. Le site compte aussi 
un calendrier des événements 
internationaux, des hyperliens 
aux sites pertinents et de 
l'information sur les activités 


futures. 

Le réseau, qui n'en est qu'à ses 
débuts, sera construit petit à petit 
sur une période de cinq ans grâce 
à la contribution de jeunes agents 
de projet internationaux franco- 
phones. Ces agents visiteront les 


différents pays dela francophonie 
dans le but de recueillir de 
l'information qui permettra, au 
retour, de poursuivre la construc- 
tion du site. Les internautes pour- 
ront ensuite partir à l'aventure sur 
le Web. 


Avis de demande de 


permis de 
vente d'alcool 


Ontario 


L'établissement suivant a présenté une demande à la Commission des 
alcools et des jeux de l'Ontario pour un permis de vente d'alcool, 
. conformément à la Loi sur les permis d'alcool: 
Demande de permis de vente d'alcool 


Life Nite Club 


1564 Wyandotte Street East, Windsor 
Tout résident de la municipalité qui désire présenter des observations 
relativement à une demande peut le faire par écrit à la Commission au 
plus tard le 9 juin 2001. Des copies des observations présentées seront 
envoyées aux auteurs des demandes. Veuillez inscrire vos nom, adresse 


et numéro de téléphone. Si une pétition est présentée à la Commission, 
veuillez indiquer le nom de la personne à contacter. 

Remarque: La CAJO donne aux auteurs de demande de permis une 
copie de toute objection reçue. 


Envoyer.les observations à: 


Service d'inscription et de délivrance des permis 
Commission des alcools et des jeux de l'Ontario 
20, rue Dundas 0o., 7e étage, Toronto ON M5G 2N6 


Télécopieur: (416) 326-5555 


Courrier électronique: licensing@agco.on.ca 

For information on this advertisement in English, please write to: 
Licensing and Registration Department 

Alcohol and Gaming Commission of Ontario 

20 Dundas St. W., 7th Floor, Toronto ON M5G 2N6 


Fax: (416) 326-5555 


E-mail at licensing@agco.on.ca. 
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Tournoi des écoles 
primaires francophones 
de l’Ontario à l’Essor 
du 10 au 12 mai 


Afin de célébrer le 
Tricentenaire de la fondation de 
Windsor-Détroit en 2001, 
l'Association francophone de 
basketball du Sud-Ouest 
(AFBSO), sous la direction de 
Lucien Gava, tient un tournoi 
provincial en fin de semaine à 
l'école l'Essor. 

Il y aura 15 écoles avec 26 
équipes de toute la province: du 
Nord (Timmins, North Bay, 


Sudbury, Hamner, Blezard Valley, 
etc.) del'Est(Hawkesbury, Alfred) 
et du Sud-Ouest (Pain Court, St- 
Joachim, St-Antoine de 
Tecumseh, Belle-Rivière et 
Windsor). 

Les finales auront lieu le 
samedi. Les filles joueront vers 
15h, les garçons vers 16h30, au 
gymnase de l'école à St-Clair 
Beach. Le public est invité à y : 
assister. 


CARRIÈRES 


EMPLOIS 


OFFRE D'EMPLOI 
Poste: infographiste 


La Coopérative des publications fransaskoises est à la recherche d'une 
personne pour occuper le poste d'infographiste. Vous êtes une personne 
fiable, soucieusedelaqualitédevotretravailetvoussavezbiengérervotre 
temps. Vosvaleursreflètentvotreengagementenversletravailenéquipeet 
le développement de l'entreprise. Vous aimez les défis et vous avez la 
capacitédetravaillerdefaçonautonome. 


Descriptionduposte: 
*montagedesannoncespublicitairesselontesexigencesdesclients 
*montagedujournalencollaborationaveclerédacteurenchef, 
*coordinationetréalisationdecontratscommerciauxd'infographie: 
fairedessousmissions, contactaveclesimprimeursetlesclients. 


Qualitésrecherchées: 
*maîtrisedel'environnementinformatiqueMacintosh, 
*maîtrisedeslogicielsdemiseenpageetdegraphismeycompris. 
QuarkXpress, Illustrator, Photoshop 
*diplômeet(ou)expérienceeninfographieetenmontaged'unjournal 
*bonneconnaissancedufrançaisetdel'anglais, 
“disponibilitéätravaillerselonunhorairefiexible, 


Lieudetravail: 
Salaire: 
Entréeenfonction: 


Regina(SK) 
Anégocierselonl'échellesalariale 
Dèsquepossible 


Faitesparvenirvotrecurriculumvitae, oucommuniquezpartéléphone, 
Directricegénérale 
L'Eauvive, l'hebdomadairefransaskois 
2604, rueCentralRegina(SK)S4N2N9 
Tél: (306) 347-0481Télec.: (306)565-3450 


tube SE frarsaiois 
l’Eau vive 


The Hospice of Windsor & Essex County Inc. 


est un organisme communautaire de charité dont la mission est de sou- 
tenir, d'éduquer et de fournir des moyens aux personnes atteintes de 
maladies qui menacent la vie ou à ceux ou celles qui les soignent. 
Nous cherchons à combler un poste de 


ADMINISTRATEUR DES FINANCES 


Responsable directement à la directrice générale adjointe et au Comité 
des Finances, cet individu aura la responsabilité de tous les aspects de 
l'administration des finances, y compris la préparation du budget, les tran- 
sactions bancaires, les comptes payables, la préparation de rapports 
financiers mensuels et la préparation et l'envoi de divers rapports gou- 
vermementaux. 


Le candidat ou la candidate doit posséder: 
- un grade universitaire ou un diplôme collégial en commerce/comptabi- 

lité 
- la connaissance des principes comptables qui s'appliquent aux orga- 

‘nismes à but non-lucratif 

- une très bonne connaissance des ordinateurs; la connaissance des 

programmes Accpac, Excel et Word serait un atout 
- d'excellentes habiletés de communication orale et par écrit 
- 5 années d'expérience en comptabilité/tenue de livres 
- la capacité d'exécuter des tâches multiples et de respecter des dates 

et des heures de tombées rigides 
Le biliguisme français/anglais est un atout. 
Les individus possédant les qualités requises peuvent postuler en confi- 
dence au plus tard le 11 mai 2001 à: 

Mme P. Craig, Directrice générale adjointe 
The Hospice of Windsor & Essex County Inc. 
765 ave Marentette 
Windsor, Ontario N9A 1Z5 
Nous remercions tous ceux et celles qui postuleront mais nous ne 
communiquerons qu'avec ceux et celles choisis pour passer en entrevue. 
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Les francophones risquent de ne pas être du nombre, encore … 
suite de la page 4 


organismes qui utiliseront ces 
résultats ne se préoccuperont pas 
des retombées néfastes pour la 
minorité francophone. Ils ne se 
soucient pas de notre avenir. Pire 
encore, on interprétera les don- 
nées comme une preuve, encore 
une fois, de l'assimilation, de la 
diminution constante de la minori- 
té francophone hors-Québec. Et 
ça, c'est inquiétant! 

Il faut aussi dire que le 
formulaire court est bilingue, que 
l'on peutle remplirdu côté français 
ou anglais. En ce qui touche le 
long, il y en a deux, un dans 
chaque langue. Si vous n'étiez 
pas à la maison lorsque le 
recenseur est passé, il aurait dû 
vous laisser un exemplaire de 
chaque formulaire dans une en- 
veloppe. Sile recenseurdemande 
de remplir le questionnaire avec 
vous, il serait bon de lui dire que 


_ 
| 


Center for Group and Family 
Therapy 
Thérapie pourindividus, couples etfamilles 


253-5656 


| Suite de la page 2 


vous êtes francophone et que 
vous désirez le faire dans votre 
langue. Si cette personnene parle 
pas le français, vous avez le droit 
de le faire par téléphone, en 
utilisant un numéro sans frais. 
Évidemment, tous les recenseurs 
ne sont pas bilingues, mais il yen 


a plusieurs qui le sont. À nous de 


le demander et de se faire valoir. 

Que peut-on faire de plus pour 
s'assurer que le plus grand nom- 
bre de francophones s'identifient 


comme telle? D'abord, il, faut 


s'assurer de bien remplir son 
propre formulaire de recense- 
ment. Puis, il faudrait expliquer à 
nos amis, aux membres de notre 
famille, à nos frères et soeurs, à 
nos cousins, à nos tantes, à nos 
grands-parents, à tous les franco- 
phones que nous connaissons, 
qu'il faut prendre le temps de se 
compter comme francophone 


INUSISNTT 


Life Plus 
Service de counselling pour enfants, 
ados, adultes et familles à Windsor, ll 
Belle-Rivière et Chatham 


Wl' Le counselling en rapport avec des situations de violence sous toutes ses formes est offert à | 
l'un ou l'autre de ces cabinets sous les auspices du 

Conseil régional de l'Association canadienne-française de l'Ontario avec l'appui financier du Î 

ministère ontarien des Services sociaux et communautaires. (| 


DÉCORATION INTÉRIEURE 


Detailed Decoratinginteriors, MmeSyivie Bigaouette-Moring, 250-5620 


DENTISTES 


Belle River Dental Office, Mme Yvonne Dénommé, 189 rue Church, Belle- 


Rivière, 728-3202 
EMPLOI-JEUNES 


Connexion-Emploi, Collège des Gands Lacs, Mme Lynne Sirois, 948- 


3000, poste 3377 
ÉQUIPEMENT AGRICOLE 


Kentown Ltd-John Deere, M. Mike Parent. Commerce: 682-0774, 


Dom.: 726-5687, Cell.: 791-5341 


ÉQUIPEMENT D'ENTRETIEN DE TERRAINS (Voir ÉQUIPEMENT 
AGRICOLE) ; 


ÉQUIPEMENTS ET SERVICES SPORTIFS (Voir SPORTS) 


EXPERTS-CONSEILS 


AuGanne Inc, Mme Lise Gagné, sans frais: 1 800 459-1464 


FORMATION DE BASE EN FRANCAIS POUR ADULTES 
Centre Alpha “Mot de passe", Mme Nicole Krapac, 1799 rue Ottawa, 


TL GLADE 


FLRERLELES 


FO RE 


HAUUE feceusee an east HUE 117 
319-733-2229 


RÈES 


LIFEN 


LERCCHROMELTILATLE TELE 
319-326-0586 


[INFIRMIÈRES À DOMICILE (Voir SOINS DE SANTÉ À DOMICILE) | 


| INSTITUTIONS FINANCIÈRES (Voir aussi HYPOTHÈQUES) 


| Banque nationale du Canada, 555 rue Notre-Dame, Belle-Rivière, 


1 728-1410 


f Caisse Populaire de Pointe-aux-Roches, C.P. 100, Pointe-aux-Roches, 


N 798-3026 


{ Caisse Populaire de Tecumseh, 1120 ch. Lespérance, Tecumseh, 
1 735-6069 
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d'abord, et de ne pas dire qu'on a 
deux langues maternelles à la 
question numéro 7 (ou la 16 dans 
le formulaire long) afin de ne pas 


Proposition 


Pourquoi ne pas se fier sur 
d'autres gouvernements pour 
former d'autres médecins? 

Nous avons déjà pris du retard 
par rapport à des gouvernements 
comparables. Le Royaume-Uni 
a récemment approuvé une 
stratégie en vue d'accroître les 
inscriptions dans les écoles de 
médecine de 20 % (de 5000 à 
6000 étudiants) d'ici 2005. 

La rétention et le rapatriement 
sont aussi importants. Beaucoup 
de nos jeunes médecins vont 
dans d’autres provinces ou aux 
États-Unis. 


Pourquoi devrions-nous 

nous appuyer plus encore 
sur les médecins plutôt que... 

d'autres professions de la 
santé réglementées, comme 
les infirmiers et infirmières et 

les infirmiers etinfirmières 

praticiennes? 

La profession infirmière fait 
face à une crise similaire. En fait, 
elle peut être plus grave etil faut 
aussi s'y attaquer. 

C'est ce qu'on nous disait au 
début des années 1990. Nul 
doute qu'il nous faut améliorer le 
sort des autres professions régle- 
mentées mais il existe d'innom- 
brables preuves accablantes qu'il 


abaisser nos nombres. C’est 
ensemble que nous pouvons faire 
Ja différence... car l'avenir de nos 


communautés francophones en 
dépend! 
Paulette Richer 


d’école de médecine / 
centre de... suite de la page 4 


est nécessaire de former plus de 
médecins. Pour l'anecdote, cha- 
que année, je vois des dizaines 
de commettantsetcommettantes 
qui ont besoin de plus d'attention 
d'un médecin que ce qu'ils sont 
capables d'obtenir. 


Est-ce que ça ne sera pas très 
coûteux? 

Qui. En fait, si vous essayez 
de connaître les coûts de 
fonctionnement des écoles de 
médecine qui existent déjà, vous 
n'obtiendrez pas une réponse 
directe. 

En dépit du fait que nous 
dépensions au-delà de 6 milliards 
de dollars en services de 
médecins seulement, il n'y a à 
l'heure actuelle aucune méthode 
permettant de surveiller et de 
prévoir les besoins en soins de 
santé et déterminer le mélange, 
les moyens de dotation et la 
distribution de services profes- 
sionnels les plus adéquats pour 
répondre aux besoins. 

Une étude des retombées 
économiques préparée par l'uni- 
versité du Wisconsin a démontré 
qu'une école de médecine de 
grosseur comparable aux écoles 
de médecine ontariennes entraf- 
nait des retombées économiques 


AIMERIEZ-VOUS UN PEU D'ARGENT SUPPLÉMENTAIRE? 


AVEZ-VOUS UN ARTICLE QUE VOUS N'UTILISEZ PLUS QUE 
VOUS POURRIEZ VENDRE? 


(C'EST GRATUIT POUR LES ABONNÉS 
NON-COMMERCIAUX) 


ANNONCEZ-LE DANS LE REMPART 


948-4139 


Quelque chose à faire imprimer ou polycopier? 
Besoin de conseils en rapport avec du mafériel 
de promofion ou de communicafion? 


Rendez-vous chez 


ALLEGRA 


PRINT & IMAGING 


Nous sommes experts dans le domaine... 
et nos estimations sont gratuites! 


‘Impression offset polychrome ‘Conception graphique électronique de pointe 


+Polycopie digitale en couleur 


‘Articles de promotion - Enseignes, 


bannières et affiches 


1800 ch. Huron Church, Windsor 
(519) 971-9952 


de 921 millions de dollars par 
année dans tout l'état. Les dépen- 


-ses directes et indirectes totales 


étaient de l'ordre de 737 millions 
de dollars dans le comté hôte 
seulement. Le nombre d'emplois 
directs générés s'élevait à 9200 
alors que le nombre d'emplois 
indirects s'élevait à 15000. Cela 
représente beaucoup plus que le 
casino! 


Que recommande le comité 
local? 

Le Comité local a évalué nos 
infrastructures actuelles de soins 
de santé, nos besoins, les défis 
auxquels nous faisons face etnos 
possibilités. Il a recommandé, à 
titre de première étape, que 
Windsor établisse des liens 
formels avec l’université Western 
Ontario dont les étudiants en 
médecine recevraient une partie 
de leur formation à Windsor. 

J'appuie cette recommanda- 
tion. Elle est pragmatique, effica- 
ce du point de vue des coûts et 
c'est une excellente première 
étape en vue d'établir une école 
de médecine à temps plein dans 
notre région. Le groupe à établi 
une bonne relation de travail avec 
Western et l’ancienne ministre de 
la Santé nous a dit qu'elle pensait 
que la proposition était exception- 
nelle. En vertu de celle-ci, de 20 
à 30 étudiants en médecine 
acquéreraient leur formation 
pratique ici à Windsor. Il faut se 
rappelerque ce quiestmaintenant 
l'université de Windsor était au 
début un satellite de Western! 

Il faut en Ontario entre 170.et 
250 inscriptions additionnelles 
dans les écoles de médecine 
existantes. Les écoles qui 
existent déjà absorberont une 
augmentation de 10 %. Il faut 


aussi créer une nouvelle école 
de médecine dans le Nord et 
permettre la mise en œuvre de 
programmes inventifs comme 
ceux que préconisent Western et 
notre groupe local. 


OC MT  adti 
Dwight Duncan, 
É député 

Windsor-Saint Clair 

Chef parlementaire 
de l'opposition 

officielle 


Le Re art 


l'HEBDO DES FRANCOPHONES DU SUD-OUEST 


Semaine nationale de sensibilisation à la vaccination, du 15 au 19 mai 


La vaccination reste toujours le meilleur moyen de 
protection de votre enfant contre la maladie 


(C) Lorsque leur petite fille de 
13 mois était entre la vie etla mort 
à cause d'une méningite, Penny 
et Lyall Langlois, de Pembroke 
(ON) ont connu des moments de 
peur, de culpabilité et même de 
totale incrédulité. 

«Jamais nous n'aurions pensé 
que cela aurait pu nous arriver, » 
déclare Penny. «C'est l'épisode 
le plus traumatisant que nous 

ayons jamais vécu». 

; Au cours de la Semaine natio- 
nale de sensibilisation à la vacci- 
nation, qui se déroulera du 13 au 
19 mai, dans toutes les collecti- 
vités du Canada, on expliquera 
comment éviter de vivre la même 
chose que la famille Langlois. Le 
message est tout simple: la 
vaccination des enfants reste leur 
meilleure protection contre six 
maladies, à savoir: la diphtérie, la 
polio, le tétanos, la coqueluche, 
la rubéole et l'hémophilus 
influencae B(HIB). Le «HIB», qui 
a déjà été la forme la plus com- 
mune de méningite chez les 
enfants, est ce dont Sarah 
Langlois a été victime. 

Danslesheures précédantson 
arrivée au CHEO (Children's 
Hospital of Eastern Ontario), 
Sarah avait cessé de respirer. Sa 
tête et ses jambes étaient 
gonflées. Sous les yeux de Penny 
et de Lyall, une équipe de 
médecins se sontoccupés de leur 
petite fille et sont parvenus à lui 
sauver la vie. 

«Les médecins ont dit d'elle 
que c'étaitune enfantmiraculée,» 
déclare Penny. En y repensant, 
Penny voit plusieurs raisons pour 
lesquelles Sarah, contrairement 
à ses deux frères plus âgés, n'a 
jamais été vaccinée. Avec trois 
enfants, deuxemploisetune petite 
ferme, Penny et Lyall n'ontjamais 
trouvé le temps nécessaire pour 


se rendre au service de santé 
local qui, d'habitude ne vaccine 
les enfants que le vendredi. «Soit 
les enfants étaient malades, soit 
on ne pouvait pas se dégager au 
travail, » précise Penny. «Oualors 
il faisait tellement beau que l'on 
reportait toujours au vendredi 
suivant.» En plus, certains de 
leurs amis opposés à la vaccina- 
tion les avaient amenés à ne plus 
trop s'en soucier. 

«Dans le fond, je m'étais mise 
à penser quela vaccination n'était 
pas si importante que cela,» se 
souvient Penny. 

En réalité, les maladies de 
l'enfance continuent d'être très 
présentes et la vaccination reste 
la meilleure protection qui soit. 
Habituellement, lorsque les taux 
de vaccination chutent, la maladie 
revient en force. Par exemple, 
dans l'ex-Union Soviétique, on 
comptait 839 cas de diphtérie en 
1989. En 1994, suite à l'effondre- 
ment du système de soins de 
santé après la Guerre Froide, on 
dénombrait 50 000 cas qui ont fait 
1 700 victimes. 

Rien ne peut empêcher la 
diphtérie, ou toute autre maladie, 
de venir jusqu'au Canada. A l'ère 
de la mondialisation accélérée, 
les maladies se propagent plus 
rapidement que jamais, faisant 
courir de graves risques aux 
Canadiens. D'ailleurs, Santé 
Canada a déjà fait part de ses 
inquiétudes face au faible taux de 
vaccination contre la diphtérie. 
Même si un enfant survit à une de 
ces maladies, la guérison peut 
prendre beaucoup de temps. Il 
aura fallu deux mois de thérapie 
avant que Sarah Langlois puisse 
de nouveau marcher à quatre 
pattes, s'asseoir et manger toute 
seule. Pendant cette période, les 
antibiotiques qui lui ont sauvé la 


Les placements à l’étranger 
vendus sur Internet peuvent 


vous faire perdre toutes vos 


économies 


(C) L'expression « services 
bancaires extraterritoriaux » peut 
évoquer les îles tropicales et des 
personnages distingués, dignes 
de James Bond, qui discutent 
discrètement de contrats portant 
sur des millions de dollars. 

Mais à l'ère d'Internet, il est 
plus probable qu'elle évoque des 
escrocs résolus à dépouiller les 
investisseurs qui leur font 
confiance. 

« Ces escrocs ont ouvert 
boutique dans les régions les 
moins réglementées du monde et 
ils se servent d'Internet pour 
parcourir le globe à la recherche 
de victimes », déclare Doug 
Hyndman, président des Autorités 
canadiennes en valeurs mobiliè- 
res, qui regroupent les treize 
organismes de réglementation 
des valeurs mobilières des provin- 
ces et territoires du Canada. 

Plusieurs provinces enquêtent 
actuellement sur des escroque- 
ries dans lesquelles les auteurs 
ont utilisé Internet pour faire la 
promotion de soi-disant possibili- 
tés d'investissement à l'étranger. 
De son côté, la GRC mène des 


enquêtes dans plusieurs 


collectivités. 


Quelle est l'étendue du 
problème? 

Tapez les mots « high yield 
offshore investments » (place- 
ments étrangers à haut rende- 
ment) dans n'importe quel moteur 
de recherche sur Internet, etvous 
obtiendrez une longue liste de 
sites Web, tous conçus pour 
soutirer l'argent d'innocents 
investisseurs. Bon nombre de ces 
sites sont exploités à partir des 
Caraïbes, du Pacifique Sud ou 
de l'Amérique latine. 

Certains d'entre eux font la 
promotion de « clubs d'investisse- 
ment » dont la « cotisation » 
s'élève à plusieurs milliers de 
dollars. Ces sites offrent parfois 
de payer des « commissions pour 
recommandation » à ceux etcelles 
qui persuadent d'autres person- 
nes d'y investir leur argent. 

D'autres sites prétendent 
représenter des « banques inter- 


Voir "Les placements"... 
page 12 


vie, ont également affaibli son 
système immunitaire, la rendant 
ainsi vulnérable aux rhumes et 
aux virus et ralentissant par con- 
séquent sa récupération. 

«Dès qu'elle s'épuise, elle 
perd tout son équilibre», déclare 
Penny. Penny et Lyall, tous deux 
marionnettistes, aidentles enfants 


Commission de l'énergie de l'Ontario 


à faire face à des problèmes 
sociaux comme la brutalité, l'esti- 
me de soi et l'abus d'intoxicants. 
Ils voudraient maintenantse servir 
de marionnettes pour expliquer 
davantage l'importance de la vac- 
cination tant aux enfants qu'aux 
parents. «Sarah a déjà trop souf- 
fert pendant sa courte vie, décla- 
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re Penny. Nous voulons encou- 
ragerles parents à s'informer et à 
poser des questions pour qu'ils 
n'aient pas à vivre la même chose 
que nous.» 

Pour en savoir plus sur 
l'importance de faire vacciner les 
enfants, rendez-vous sur le site 


Ontario Energy Board 


COÛT DE L’AUGMENTATION 
DE L'ELECTRICITE POUR LES 
DISTRIBUTEURS D’ELECTRICITE 


AVIS DE LA COMMISSION 
DE L'ENERGIE DE L'ONTARIO 


Le gouvernement de l'Ontario a récemment instauré le règlement O. Reg 77/01. En vertu 
de ce règlement, la société Ontario Power Generation Inc. (OPGI) doit, à partir du 1* juin 
2001, hausser le tarif de l'électricité qu'elle vend aux distributeurs d'électricité de 0,7 cent 
par kilowatt-heure. La plupart des distributeurs d'électricité en Ontario achètent leur 
électricité de l'OPGI. Conformément à l’article 78 de la Loi sur la Commission de l'énergie 
de l'Ontario de 1998 (la Loi), la Commission de l'énergie de l'Ontario (la Commission) doit 
approuver les tarifs d'électricité que les distributeurs d'électricité perçoivent auprès de 
leurs clients. Les distributeurs qui achètent de l'électricité de l'OPGI peuvent demander 

à la Commission l'autorisation d'augmenter leurs tarifs actuels de manière à compenser 


la hausse. 


La Commission a fait parvenir aux distributeurs d'électricité des directives sur la hausse 
des tarifs d'électricité (les directives). Selon ces directives, un distributeur d'électricité 
peut ajouter à la hausse du prix de gros de 0,7 cent par kilowatt-heure un montant de 
0,035 cent par kilowatt-heure pour compenser les pertes liées à la distribution de 
l'électricité aux clients. Le niveau de ce facteur d'ajustement des pertes a été déterminé 
en fonction du niveau moyen des pertes que les distributeurs d'électricité de l'Ontario 
ont connu par le passé. Les directives examinent également comment les distributeurs 
d'électricité dont l'électricité ne provient pas entièrement de l'OPGI établiront une hausse 
des tarifs pondérés, et comment les distributeurs d'électricité hausseront les tarifs 
d'électricité servant à l'éclairage des voies publiques et aux lampes de veille, ainsi que 

le taux uniforme du chauffage de l’eau. Un distributeur d'électricité peut demander à la 
Commission l'autorisation d'augmenter ses tarifs en se fondant sur une autre méthode 
que celle qui figure dans les directives. 


La Commission compte procéder par l'étude de dossier à moins qu’une partie ou un 
intervenant puisse convaincre la Commission qu'il est justifié de ne pas procéder de la sorte. 
Si vous désirez participer à l'étude du dossier de votre distributeur d'électricité (votre 
distributeur d'électricité), vous devez présenter dans les 10 jours civils de la publication 
du présent avis une demande écrite à cet effet à la Commission, et envoyer une copie de 
cette demande à votre distributeur d'électricité. 


Pour savoir si votre distributeur d'électricité désire modifier ses tarifs, communiquez avec 
celui-ci ou contactez la Commission par téléphone au 1-877-632-2727 ou par courriel à 
l'adresse : Boardsec@oeb.gov.on.ca. Vous pouvez également consulter la « Foire aux 
questions » du site Web de la Commission à l'adresse suivante : www.oeb.gov.on.ca. 


Les demandes concernant votre distributeur d'électricité pourront être examinées au 
bureau,de celui-ci ou aux bureaux de la Commission. 


IMPORTANT 


SI VOUS NE PRÉSENTEZ PAS DE DEMANDE ÉCRITE OÙ SI VOUS NE FOURNISSEZ 
PAS DE RAISONS DE NE PAS PROCÉDER PAR VOIE D'ÉTUDE DE DOSSIER, LA 
COMMISSION POURRAIT POURSUIVRE LES DÉLIBÉRATIONS SANS VOTRE 
PARTICIPATION ET VOUS POURRIEZ NE PAS RECEVOIR D'AUTRE FORME D'AVIS. 


ADRESSE 


Commission de 
l'énergie de l'Ontario 
C.P. 2319 

2300, rue Yonge 

26° étage 

Toronto (Ontario) 
MA4P 1E4 


À l'attention de 
M. Paui B. Pudge 


Le secrétaire-adijoint, 
Peter H. O'Dell 


Secrétaire de la Commission COMMISSION DE 


N° de téléphone : 
1-888-632-6273 (sans frais) 
N° de télécopieur : 

(416) 440-7656 


FAIT à Toronto le 4 mai 2001. 


L'ÉNERGIE DE L'ONTARIO 


me 
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Ottawa (APF): Les bureaux 
fédéraux, pourtant désignés 
bilingues, desservent de moins 
en moins bien les francophones 
du pays. Seul le Québec offre un 
très bon service à la minorité 
anglophone. 

La capacité globale des 
bureaux fédéraux de fournir des 
services bilingues a diminué de 
10 pour cent depuis 1994 pour se 
situer aujourd'hui à 66 pour cent, 
indique un bilan national rendu 
public par la Commissaire aux 
langues officielles. 

Le Commissariat a réalisé toute 
une série de vérifications dans 
les bureaux fédéraux désignés 
bilingues du pays entre 1994 et 
2000, question d'étudier 


{ JARDINS (Voir PAYSAGISTE) | 
LAINE (Voir ARTISANAT) 


LAVEUSES ET SÉCHEUSES (Voir APPAREILS MÉNAGERS) | 


MEUBLES (Voiraussi APPAREILS MÉNAGERS) 
Pointe-aux-Roches General Furniture, M. Daniel Tremblay etMme Yvette 8} 
Quenneville, 6838 ch Tecumseh, Pointe-aux-Roches 798-9928 


Suitede la 


Le Rempart 


l'HEBDO!DES' FRANCOPHONES DU'SUD-OUEST. 


Dyane Adam souhaite “un changement de culture” au sein de 
la fonction publique 


l'évolution des services offerts 
dans les deux langues officielles. 
Le jugement de la Commissaire 
Adam est sans appel : le service 
laisse grandement à désirer. 
Depuis 1994, le nombre de 
bureaux et de points de services 
désignés bilingues a diminué de 
25 pour cent à la faveur des 
nombreuses transformations 
gouvernementales. Pas moins de 
10 pour cent des bureaux visités 
n'avaient aucune ressource 
bilingue sur place, alors que 13 
pour cent des bureaux désignés 
ne disposaient que d'un seul 
employé bilingue. Selon Mme 
Adam, les institutions fédérales 
“ne rivalisent pas d'imagination” 
pour annoncer aux francophones 


MONUMENTS DE CIMETIÈRE 
Excelsior Monuments Limited, M. Don Lappan, 11918 Ch Tecumseh, 


Tecumseh, 735-2445 
| OPTICIEN 


Union Vision Centre, Mme Carole Jubenville, 573 est, ch Tecumseh | 
(en face du centre médical) Windsor 977-1164 


OPTOMÉTRISTE | 
DrRobertCharron,5805 chMalden, LaSalle, 969-6677 { 


ORTHODONTISTE 


Dr Dennis Dionne, 2224 ch Walker, pièce 240, Windsor 252-3000 


PAYSAGISTE 


Jardins Boardwalk Gardens, M. RogerBeaulieu,18725 chemin Tecumseh, 
10kmàl'estde Pointe-aux-Roches.(sans frais) 1-800-572-1494 


PLANIFICATION FINANCIÈRE 
Morals Financial Services, M. Terry Morais, bur: 974-0128; 


dom.:735-4545 
RÉCEPTIONS 


Centre Canadien-Francais, (Club Alouette) 2418ave Central, Windsor. 945: 


1189 


Place Concorde, 7515 promenade Forest Glade, Windsor 948-5545 


RÉFRIGÉRATEURS,CUISINIÈRES (Voir APPAREILS MÉNAGERS) 


RÉNOVATIONS ET CONSTRUCTION (Voir aussi PAYSAGISTES) 
Daniel Lépine Contracting, M. Daniel Lépine 727-6506 


Gaudet's Aluminum Ltd, M. François Gaudet, M. Germain Gaudet, 360 ave 
Eugenie Est, Unité 208, Windsor, 250-4870, Télécopieur: 250-4615 


MARTINEAU 
Roofing & Siding 


Portes & Fenêtres 


Bureau: 972-7288 
Domicile : 979-9642 


! Mr Builder & Renovator, M. Rémi Labelle, M. Claude Labelle, 973-8814 ou 


250-5458 


RÉSIDENCES POUR PERSONNES ÂGÉES 

Comfort Care Homes, Mme Denise Durocher, 390 rue West River, Belle- 8 
Rivière et 691 ch Old Tecumseh, Russell Woods, 782-0050 

La Chaumière Retirement Residence, Mme Pierrette Lalande,1023 Route 


du comté 22, Puce, 727-3343 


| SALLE À LOUER (Voir RÉCEPTION) 


SALON DE COIFFURE 


Golden Razor, Mail Tecumseh, Mme Brigitte Kelly, 945-7151 
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les services disponibles dans leur 
langue. 

Dyane Adam pense que la seule 
façon de renverser la vapeur 
passe par un changement 
complet de culture au sein de la 
fonction publique fédérale. C’est 
qu'après 30 ans de bilinguisme 
officiel, le service dans les deux 
langues n'est toujours pas un 
réflexe, déplore-t-elle. 

“Le gouvernement fédéral doit 
chercheràäsituerl'offre de services 
bilingues au cœur même de 
l'éthique de service de la fonction 
publique et au cœur de la culture 
des institutions dans leur 


ensemble”, lit-on dans le rapport, 
qui contient 22 recommandations 
dont la plupart s'adressent au 


Conseil du Trésor. Plusieurs. 


recommandations sont assorties 
d'un échéancier précis, allant de 


‘12à15 mois suivant la publication 


de ce dernier rapport sur la 
question. 

Mme Adam estime que la 
réussite passe notamment par la 
formation linguistique pour les 
employés, les cadres et les 
nouvelles recrues. Il faut, dit-elle 
encore, que les fonctionnaires 
fédéraux comprennent “le projet 


social et humain” qui sous-tend le 
service dans les deux langues 
officielles. “C'est plus que des 
règles à respecter’. 

Mme Adam espère enfin que le 
nouveau groupe de travail sur la 
modernisation de la gestion des 
ressources humaines dans la 
fonction publique, annoncé 
récemment parle premier ministre 
Chrétien, tiendra compte de ses 
recommandations... || s’agit selon 
elle d'une occasion unique pour 
s'assurer que les langues 
officielles soient intégrées à la 
réforme. 


Les enseignants dépensent 593 $ 
par année pour l’éducation de leurs 


élèves 


Ottawa (APF) : Les enseignants 
des niveaux primaire et secon- 
daire sont tellement dévoués, 
qu'ils dépensenten moyenne 593 
$ par année pour acheter des 
manuels et du matériel scolaires 
afin de compenser pour la 
réduction des budgets. Certains 
vont même jusqu'à dépenser 1 
000 $ de leur poche pour des 
outils pédagogiques. 

La Fédération canadienne des 
enseignantesetdesenseignants, 


- qui a mené un sondage auprès 


de ses membres, évalue à 143 
millions de dollars la contribution 
annuelle des enseignants à 
l'achat de matériel pédagogique. 

Le sondage, réalisé auprès de 1 
902 enseignants de partout au 
pays, indique que près de 95 pour 
cent d'entre eux pigent dans leurs 
poches pour satisfaire aux be- 
soins pédagogiques des élèves. 


Pas moins de 79 pour cent des 
enseignants achètent des 
manuels scolaires, alors que 77 
pour cent achètent d’autres 
fournitures scolaires. Ils sont 52 
pour cent à acheter de la nourri- 
ture et des boissons, alors que 44 
pour cent dépensent pour le 
transport, 40 pour cent pour les 
ordinateurs et les logiciels, 32 
pour cent pour de l'équipement, 
13 pour cent pour des photo- 
copies et 14 pour cent pour 


- d'autres ressources... 


C'est en Colombie-Britannique 
où les enseignants consacrent le 


plus d'argent personnel pour les 
activités pédagogiques, avecune 
moyenne de 1 095$ parannée, et 
à l'Île-du-Prince-Édouard où ils 
en consacrent le moins, avec une 
moyenne annuelle de 282 $. 
Les enseignants dépensent 882 
$ dans les Territoires du Nord- 
Ouest, 585 $ au Manitoba, 545 $ 
en Ontario, 544 $ en Saskat- 
chewan, 528 $ en Alberta, 498 $ 
au Yukon, 485 $ à Terre-Neuve, 
424 $ au Québec, 420 $ au 
Nouveau-Brunswick et 336 $'en 
Nouvelle-Écosse. 


Elle s’appelle Nezha 
Bidouane..….et elle court 


Ottawa (APF): Elle s'appelle 
Nezha Bidouane. Vous ne la 


P RÉSENTATION 
DE DEMANDES 


PROGRAMME D'AIDE À LA REMISE EN 
ÉTAT DES LOGEMENTS (PAREL) 


AIDE FINANCIÈRE CONSENTIE AUX 
PROPRIÉTAIRES-BAILLEURS EN ONTARIO 
La Société canadienne d'hypothèques et de logement (SCHL), l'organisme 


fédéral responsable de l'habitation, offre aux propriétaires-bailleurs la 
possibilité de se prévaloir du Programme d'aide à la remise en état des 


logements (PAREL). 


Des fonds limités sont disponibles en 2001 afin de fournir aux propriétaires- 
bailleurs une aide financière pour réparer ou rénover une propriété locative 
ou une maison de chambres selon des normes minimums de santé et de 
sécurité, où pour offrir de l'aide afin de transformer des propriétés non 
résidentielles en logements locatifs ou en maisons de chambres abordables. 


Les propriétaires-bailleurs qui désirent participer au Programme doivent 
présenter leur demande d'ici le 13 juin 2001 à 16 h 30, heure de l'Est. 
Les demandes reçues après cette échéance ne seront pas examinées. 


Pour obtenir Un dossier de demande, appelez au : 
1-800-704-6488 ou communiquez par courriel : rrap_ontario@cmhc-schl.gc.ca 


Remarque : la présentation d'une 
demande ne garantit pas qu'une aide 


financière sera consentie, 


SCHL % CMHC 


AU COEUR DE L'HABITATION 


Canadä 


connaissez probablement pas, 
son visage ne vous est pas 
familier, mais vous allez bientôt 
entendre parler d'elle. Pourquoi? 
Parce qu'il s'agit d'une grande 
athlète olympique. 

Originaire du Maroc et âgée de 
31 ans, elle est considérée 
comme l'une des deux meilleures 
coureuses de 400 mètres haies 
au monde. Elle sera aux Jeux de 
la Francophonie qui auront lieu 
cet été à Ottawa-Hull. 

Elle est depuis peu la nouvelle 
ambassadrice des Jeux dans son 
pays. De passage à Ottawa elle 
se dit honorée d'être la représen- 
tante officielle de ce grand 
événement dans son pays. “C'est 
une gloire avant les Jeux. Ça 
donne beaucoup de courage, 
beaucoup d'ambition”, dit-elle. 

Le Maroc a déjà organisé les 
premiers Jeuxde la Francophonie 
à Casablanca en 1989. “Ce sont 
des Jeux qui sont un peu spécial, 
dit-elle. On trouve le sport et la 
culture. Ce sont des Jeux qui ont 
un charme très différent’. 

Les Jeux sont d'autant plus 
particulier cette année, qu'il se 
dérouleront deux semaines avant 
les Championnats mondiaux 
d'athlétisme, qui auront lieu au 
début du mois d'août à Edmonton. 
On comprend donc que Nezha 
Bidouane a l'œil aiguisé sur les 
deux compétitions. 

Le Maroc enverra une déléga- 
tion de 150 personnes à Ottawa- 
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LE 


Tristes e 
de surprises 


(deuxième partie) 


Voici la deuxième partie d'un petit 
abécédaire d'erreurs ou de 
réflexions sur la langue de la vie 
courante. 


J “Avoir une job” est une 
préoccupation bien légitime et 
pratiquement tous savent qu'il 
faudrait dire un travail ou un 
emploiaulieu de job. Maisonest 
plus perplexe quand il s'agit 
d'éviter l'expression “faire faire 
une job de freins à son char”. 
Soulageons cette incertitude : 
“ faire remplacer les freins de sa 
voiture ” (ou faire réparer) 
conviendrait très bien. 

K Maudit soit ce kitsi sonore 
et si polyvalent. Remplacer une 
expression populaire comme 
“tout le kit" par“ toutle bataclan ” 
ou“ toutle bazar "relève pratique- 
ment de l'utopie. Mais rien ne 
nous empêche de substituer les 
mots nécessaire, trousse et 
pochette à l'anglicisme tenace 
qui désigne certains objets : 
nécessaire de maquillage, trous- 
se de premiers soin ou de cycliste 
et pochette de documentation. 

L L'expression en ligne est 
correcte lorsqu'elle évoque une 
situation qui se déroule alors 
qu'on est branché à un réseau 
informatique (consulter un 
document en ligne). Par contre, 
“ça va prendre trois ou quatre 
jours en ligne” n'a rien à voir 
avecinternet. |ls'agitd'uneimpro- 


rreu 
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IPITUIPTS 


priété, dans laquelle il faudrait 
remplacer en ligne par de suite 
ou les adjectifs consécutif ou 
successif(* ça va prendre trois ou 
quatre jours de suite ”). 

M Faut-il dire “ Merci de ton 
aide ” ou “ Merci pour ton aide "? 
Les deux prépositions sont 
valables lorsqu'elles sont suivies 
d'un nom. La préposition de est 
obligatoire lorsque merciest suivi 
d'uninfinitif :* Merci d'être venu ”. 

N L'expression anglaise not 
applicable se traduit par sans 
objet. L'abréviation N/A et ses 
variantes n/a, n.a. et Na. ne 
possèdent qu'un équivalent fran- 
çais : 5.0. (ou S.O.). Cependant, 
l'édition 1996 du Guide du 
rédacteur accepte 5/0 (pp. 8 et 
28). 

O L'Office de la langue fran- 
çaise a récemment autorisé la” 
consultation gratuite de son Grand 
dictionnaire terminologique, une 
banque de données de trois 
millions de termes anglais et 
français qui correspond à près de 
3000 ouvrages de référence. Pour 
y accéder, pointez votre naviga- 
teur à  www.granddiction 
naire.com. 

P La préposition par n'est 
pastoujoursutilisée à bon escient. 
L'expression “ ouvert 24 heures 
parjour "estfautive, lestournures 
correctes sont : “ ouvert jour et 
nuit” (langue soutenue) et “24 
heures sur24 "(langue populaire). 


Elle s’appelle Nezha … 
suite de la page 8 


Hull, dont plusieurs grands 
sportifs resteront dans la capitale 
en préparation des Champion- 
nats du monde. 

Elle avait remporté la médaille 
d'argent lors des derniers Jeux 
de la Francophonie qui avait lieu 
à Madagascar il y a quatre ans: 
Elle a dû se contenter de la 
médaille d'argent lors des: Jeux 
olympiques de Sydney, alors 
qu'elle était la favorite. On sent 
d’ailleurs une certaine déception 
dans sa voix. Cette fois, c'est l'or 
qu'elle veut autour du cou, etelle 
espère réaliser l'exploit tant à 
Ottawa-Hull qu'à Edmonton. 

Remarquez que l'or, elle sait 
déjà ce que cela représente 
puisqu'elle est montée sur la plus 
haute marche du podium lors des 
Championnats mondiaux d'athlé- 


Brunch de la Fête des Mères 


Le dimanche 13 mai 
au Club Alouette 
de 10hà14h 


8,50 $/aduite 
4,25 $/ enfants (de 7 à 12 ans) 
Gratuit (6 ans et moins) 


Surréservation: 259-4860 


Au profit de l'école L'Envolée 


tisme présentés à Athènes en 
1997. Elle remporta la médaille 
d'argent deux ans plus tard, lors 
de ces mêmes championnats 
disputés à Séville. 

Alors, néophytes que vous êtes, 
vous vous demandez sans doute 
à quelle vitesse une championne 
olympique peut franchir une 
distance de 400 mètres, en sautant 
des haies comme une gazelle? 
Sachez que sa meilleure perfor- 
mance en carrière est de 52,90 
secondes et qu'elle a été chrono- 
métrée en 53,53 l'an dernier lors 
d'une réunion d'athlétisme à 
Rome. 

Son heure de gloire dans la 
capitale nationale est prévue pour 
le 28 juillet à 18 h, alors qu'aura 
lieu la grande finale du 400 mètres 
haies féminin. 


Joyeuse 


Fête des 
Mères 


ss et drôles 


* AnnieBourret(APF) à la 
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SOUPER 
COMMUNAUTAIRE 


PLACE 


Dans la même veine, il vaudrait 
mieux utiliser surprendre, 
prendre au dépourvu où 
prendre à l'improviste que 
* prendre par surprise ”, expres- 
sion calquée sur to take by 
surprise. Certains considèrent par 
affairescomme un anglicisme (on 
business), d'autres comme un 
solécisme. Peu importe qui a 
raison, utilisez pour affaires (je 
suis ici pour affaires). 

Q La prononciation de la 
lettre: Q cause probablement de 
l'embarras. Cependant, elle se 
prononce bel et rien KU, et non 
KE, depuis le XIII° siècle. En ce 
qui me concerne, c'est plutôt 
l'amuissement du L final du mot 
culquime fascine. Dansla plupart 
des mots se terminant par L en 
français, cette lettre se prononce 
(bal, tel, fil, bol, nul), à moins qu'il 
ne s'agisse d'un composé du mot 
cul (cucul, tape-cul). 

Envoyez vos commentaires 
par courriel à a-bourret@ 
home.com ou à la rédaction du 
journal. 


PRIX: 


le vendredi 11 mai 
17hà 20h 


"Buffet 
GRECQUE" 


9,95 $ non-membre 
7,95 $ membre à vie 
5,95 $ membre du fonds social 
5,95 $ enfants 5 à 12 ans 
4 ans et moins GRATUIT 


Réservations: 948-5545 


Service assuré par les Bénévoles de la 
Place Concorde 


RECENSEMENT + CENSUS 


Soyez du nombre dès aujourd’hui! 


Veuillez remplir le questionnaire du recensement et le poster d'ici le mardi 15 mai. 
Assurez-vous que routes les personnes de votre ménage sont du nombre, y compris 


vous-même. 


Le recensement nous renseigne sur les personnes qui vivent au Canada; tous les cinq 


ans, il brosse un portrait des communautés de chez nous. 


Les renseignements que vous fournissez permettent de prendre des décisions en 
matière d'emploi, d'éducation, de formation, de transport et de services offerts à 


tous, des enfants aux personnes âgées. 


En vertu de la Loi sur la statistique, vos 


renseignements personnels demeurent confidentiels. 


Si vous avez des questions, composez le 


1 800 591-2001 


www,statcan.ca 


Statistique Statistics 
Cansda Canada 


CA | 


Soyez du nombre... d’ici le 15 mai. 


Canadà 
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MATE PEER SP ET ee A A A PA € Go 


a 
Ï ei fete Bonjour les copains et les copines | Cette |# 
semaine, on se prépare pour la fête des mères. | h 


Aussi, nous allons apprendre davantage sur |k 


>= cette fête qui est célébrée depuis le début de 
es Mères :::: 


= 
ET 


Les mères font tellement pour nous. Ce devrait 
être leur fête chaque jour. Ce qu'il faut garder 


Histoire de la en tête c'est que si notre maman est si gentille 


avec nous, c'est qu'elle nous aime énormément. 


a pa C'est donc à notre tour de lui prouver qu'on 
fete des Meres l'aime aussi. Au revoir! 


EURE LA 


LTRIZ 


Ex 


Place les mots suivants aux bonnes - 
places pour mieux comprendre l'histoire de la fête des Mères. 


C'est en _- , aux États-Unis, que tout a commencé. Anna Jarvis était très triste 
. parce que sa était morte. En 1908, elle a expliqué à différents gens 
. l'importance de remercier officiellement les mères une fois par . Des 


Églises étaient d'accord avec le message d'Anna Jarvis. Elles ont donc choisi de 
la fête des Mères une fois par an. 


Cette nouvelle tradition se répandait partout aux États-Unis. Après six ans, en 
le président annonça que la fête serait célébrée chaque année le deuxième 


En - du mois de _ . _ 
Een _ + Lé nes 5e - RS Te or 
On avait commencé à offrir des œillets Blancs € en _ aux mamans. 
Mais parce la fête est devenue si ,les fleuristes n'avaient jamais 
assez de cette fleur. Ils ont donc décidé de donner des -de toutes les 


couleurs. 


Les traditions 


Parmi les objets suivants, encercle ceux qui 
“font partie de la tradition entourant la fête 
des Mères. 


Les buts de la fête 


Pourquoi fêtons-nous la fête des Mères ? 
e Pour réfléchir à tout ce se 'elles 


font pour nous. 

e Pour les remercier pour tout ce 
qu'elles font. 

e Pour les gâter et les dorloter. 


Bricolage 


Voici un petit bricolage qui 
saura faire plaisir à ta 
maman. Prépare-lui un 
signet pour garder la page de son livre ou de son 
magazine préféré. 


Tu as besoin : Papier épais, crayon, ciseaux, colle 


Trace la forme d'un animal sur du papier épais et 
découpe-la. 

Découpe des morceaux de couleurs pour faire les 
yeux, la bouche, la queue, etc. Colle-les sur la forme ! 
de ton animal. 


Coupe une partie des pattes ou des ailes pour y 
glisser la page à garder. Et voilà ! 
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12 uissnod ‘ain1 19 Uoy909 ‘siqeu 
29 neue ‘quaunf 49 Ueinod ‘our 
12 UOYUE2 : NYNVH V1 100 Y 


xng9pe9 ounofgp 11194 

‘18948 ‘n9y : SNOLLIQYAL 531 
"s1al© ‘aueindod ne2pe2 

fjeuu oyoueuup 161 12149199 
‘e7uuE ‘21e 'GOGL : SIAIN 
S3Q 2134 V1 30 32101SIH 


: SASNOd3A 


Les reproductions de cette page à des fins pédagogiques sont permises à la condition de mentionner la source. Cius 0e Bicouo » C.P. 190 + 383, boulevard Provencher + Saint-Boniface (Manitoba) R2H 3B4 « 237-4823 


ù 
. 

- 
| 
, 
. 

L 


Windsor, Ontario, le9 mai 2001 


l'HEBDO DES FRANCOPHONES DU SUD-OUEST 


Spectacles Wÿ Quts À Poisie CP 


À TVA 


Les meilleurs moments de 


l'émission 
LE GRAND BLOND AVEC UN 


SHOW SOURNOIS 
(du lundi 14 au jeudi 17 mai à 
2h30) 

Revoyez les meilleurs mo- 


Plein les yeux, plein les 
oreilles et de toutes les 
couleurs au Festival 
franco-ontarien 


Ottawa (APF) : Si vous n'avez 
jamais assisté au Festival franco- 
ontarien, c'est le moment ou 
jamais de mettre le cap sur Ot- 
tawa cet été. Vous en aurez 
assurément plein les yeux et plein 
les oreilles. Vous en verrez même 
de toutes les couleurs! 

La 26°r° édition du festival, qui 
se déroulera cette année du 23 
juin au 28 juillet, est 
exceptionnelle à plusieurs 
égards. D'abord, l'événement 
annuel qui dure habituellement 
quelques jours s'étend sur toutun 
mois. 

Jamais le Festival franco- 
ontarien n'aura offert une telle 
programmation à la population, 
jamais n'aura-t-il proposé un tel 
voyage dans la culture 
francophone internationale. 
Complètement intégré à la 
Francofête et aux Jeux de la 
Francophonie, le Festival franco- 
ontarien offrira 25 spectacles dont 
plusieurs mettront en vedette des 
artistes de pays africains, comme 
Youssou N'Dour du Sénégal, la 
Camerounaise Muna Mingole, et 
les Pygmées Aka.et Trogodé de 
Centrafrique. 

Les artistes québécois et 
canadiens seront aussi présents 
en grand nombre. France 
D'Amour, Daniel Lavoie, Daniel 
Boucher, Florant Vollant, Deux 
Saisons, Swing, Luc. de 
Larochellière, Marie-Jo Thério, 
Manon Séguin et Polly-Esther, 
pour ne nommer qu'eux, seront 
tous sur scène durant le festival. 

La 16%: édition du concours 
Ontario pop, qui met en valeur à 
chaque année les six plus beaux 
espoirs de la chanson franco- 
ontarienne, sera animé par Luck 
Mervil, qui offrira quelques-unes 
de ses chansons. > 

Tous les spectacles seront 
présentés à la belle étoile sur le 
magnifique site de l'Astrolabe. 
Les billets seront au coût de 10$. 
Le spectacle d'ouverture du 
samedi 23 juin, qui sera offert 
gratuitement, aura cependant lieu 
en plein cœur du marché à Ot- 
tawa. | mettra en vedette le 
groupe La Bottine Souriante et sa 
musique entraînante. Habituel- 
lement, qui dit Bottine Souriante 
dit ambiance du tonnerre et fête 
assurée. Grincheux s'abstenir. 

Finalement un dernier specta- 
cle gratuit, qui réunira tous les 
gagnants des concours culturels 
des Jeux de la Francophonie, sera 
offert le 23 juillet à l'Astrolabe. Ce 
sera l'occasion d'applaudir ceux 
et celles qui auront remporté des 
médailles dans les disciplines 
des arts de la rue, de la danse 
traditionnelle, de la poésie, du 
conte, de la chanson, de la sculp- 


ture, de la peinture et de la 
photographie. 


ments de la saison de l'émission 
LE GRAND BLOND AVEC UN 
SHOW SOURNOIS, avec 
l'animateur Marc Labrêche. À 
noter qu'à compter du lundi, 21 
mai, ce talk-show sera présenté 
en reprise pour deux semaines 
consécutives, toujours dans sa 
case habituelle. La dernière 
rediffusion sera présentée le 
jeudi, 31 mai. 


Panorama 
lundi 14 mai à 19h (reprise à 23h) 


La semaine du 14 au 17 mai 
est cruciale pour la communauté 
francophone de l'Ontario qui vivra 
une autre étape capitale de la 
saga de Montfort. En effet, le lundi 
14 mai marque le premier jour de 
la procédure d'appel du 
gouvernement dans l'affaire 
Montfort. 


Rappelons que le 29 


JUSTE POUR RIRE 
(mardi 15 mai à 21h) 

Une occasion de voir où de 
revoir ce spectacle du Festival 
Juste pour rire, édition 2000, 
animé par Martin Petit. 

Participent à cette soirée 
d'humour: 

* Les Cyclones (six imitateurs 
français); 


À TFO 
novembre 1999, la cour 
divisionnaire de l'Ontario statuait 
que l'Hôpital Montfort était 
protégé par la constitution 
canadienne en tant qu'institution 
francophone. La commission de 
restructuration des hôpitaux, 
nommée par le gouvernement 
Harris, n'avait pas tenu compte de 
ce fait avant de décider de fermer 
l'hôpital. C'était une grande 
victoire pour le camp Montfort. Le 


* Jean-Michel Anctil (dans son 
personnage de Râteau); 

* Laurent Paquin (la révélation 
du Festival Juste pour rire 2000); 

* Pierre Verville (dans de 
nombreuses imitations); 

* Le duo Dominique et Martin; 

* François Léveillée (alias M. 
Lemieux, un personnage 
politiquement incorrect). 


gouvernement de l'Ontario a 
décidé d'en appeler de la 
décision et cet appel sera entendu 
la semaine du 14 mai. 

Jean-Philippe Nadeau, 
journaliste de Panorama, sera 
présent au palais de justice. 
L'émission d'information et 
d'affaires publiques présentera 
également des reportages et des 
entrevues tout au long de la 
semaine. 


Prévision pour auiourd"laus =: 


10 000 S en argent! 


Giper au concours Cyclon 
à toute vitesse. À vous d 


au sort, entre midi 


Era 


concours RD Me ess ee 10 000 $. 


Détails du concours disponibles auprès de l'Hippodrome Windsor, 5555 Ojibway Pkwy. ou 
Vous devez être âgé de 19 ans ou plus. Aucun achat requi 


à 000 $ de bons en 


"Windsor È 
: RACETRACK |: ; 


téléphone, au (519) 250-3600. 


. Ou par 
is. For information in English, please visit the Winner's Circle. 
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(EN)-Sur sa photo favorite 
apparaissent ses deux fille 
déguisées, toutes prêtes pourune 
surprise-party. Bien sûr elle avait 
l'intention de faire encadrer cette 
photo, ou tout au moins de lui 
donner la place d'honneur dans 
l'album de famille, mais il se 
trouve qu'on l'a égarée parmi 
d'autres papiers dans un tiroir de 
la cuisine ! Voici comment la tirer 
de l'oubli et en faire un cadeau 
rêvé pour la fête des Mères. 

Transformez cette photo en un 
portrait, agrandissez-la et 
donnez-lui l'aspect d'une vérita- 
ble aquarelle : une compagnie 
d'art commercial ontarienne est à 
même de le faire. 

Artistic Imaging travaille à partir 
d'une photo-couleurtypique, puis, 
une fois que la photo a été agran- 
die au format portrait, applique 
son savoir-faire artistique pour lui 


ES 


Le Rempart 
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Idée-cadeau pour la fête des Mères : Transformez vos photos 
en aquarelles 


donner l'aspect d'une aquarelle. 


Comment cela se fait-il ? 

« Dès que nous avons reçu la 
photo », dit Carl Deleuze, co- 
directeur d'Artistic Imaging, « 
nous la scannons en haute 
définition, nous l'améliorons, 
nous mettons en relief les coloris 
et les détails et nous l'agran- 
dissons au format que vous avez 
demandé. Nos artistes commen- 
cent alors le travail de peinture 
proprement dit à l'aide de 
pinceaux et autres outils jusqu'à 
ce que la photo se transforme en 
véritable œuvre d'art. Le produit 
fini aura l'aspect et donnera 
l'impression d'un véritable 
portrait et sera tiré sur un papier- 
aquarelle de toute première 
qualité ». 

Le résultat : une œuvre d'art 
qui ne coûte qu'une fraction de ce 


KAMK 


Suite de la page 8 


SERVICES AGRICOLES 


LA CO-OPERATIVE DE 


POINTE-AUX-ROCHES 
Au service de tous les agriculteurs: 
-Semences et engrais chimique 
-Pesticides, herbicides et autres 
-Produits pétroliers: carburant et huile'de chauffage 
-Entreprosage, marketing et vente de grains 
-Système d'analyse et de gestion des terres par satellite 


-Conseils d'agronome 


-Marchandise au détail et essence sans plomb avec 
éthanol à certaines succursales 


Il y a d'autres avantages particuliers à être membre. 
Nous nous ferons un plaisir d'en discuter avec vous. 


Pointe-aux-Roches 798-3011 


Belle-Rivière: 728-3733 
Harrow: 738-2223 


SERVICES AUX FEMMES 


Oldcastle:737-6141 
Cottam : 839-4861 


Centres d'aide et de lutte contre les agressions sexuelles. Windsor 
Essex: 1047 rue Ottawa, 253-3100; Chatham-Kent: 405 prom. Riverview, 


bureau 101,354-8908 

L'Union culturelle des Franco-ontarlennes, Régionale: Mme Jeannette 
Blanchard 948-5940; Pain Court: Mme Diane Brissette 351-3421, Windso 
Mme Judith Turcotte 253-4157 


SERVICES AUX JEUNES (Voir aussi EMPLOI-JEUNES, SPORTS) 
Franco-Sol Centre de ressources, 6200 rue Edgar, 948-4339; garderies: 
diverses écoles de langue française 979-0487 


Majorettes «Les Papillons», Mme Lucille Lefebvre 979-7885, Mme Jeannettell 


Lalande 948-6315 
{ SERVICES D'INFORMATION ET DE SECRÉTARIAT 


Association canadienne-française de l'Ontario Windsor/Essex/Kent, 
Mme Nicole Germain, 7515 pr. Forest Glade, Windsor. 948-9322 


SERVICES MÉNAGERS À DOMICILE ( Voir SOINS DE SANTÉ 
À DOMICILE) 


SOINS DE SANTÉ À DOMICILE 
Paramed Home Health Care, Windsor: 972-7760. 


SPORTS 

ÿ Association francophone de Basketball du Sud-Ouest, M. Lucien Gava, 
2 M. Ronald Guignard, 2124 Woodiawn, Windsor, NBW 2H1, 977-7964, 
A télécopieur: 977-9512 

Association francophone des Sports et Loisirs, M. Emmanuel Chayer, 
9 948-5545, poste 221 

Cyclesmax.com, M. Louis Marion, 3203 ch Tumeret Market Square 258-8395 


Gold Medal Sports Shop, M. Gérard Marier, 1130 chemin Lespérance, ll 


Tecumseh, 735-2368 


TONDEUSES (Voir ÉQUIPEMENT AGRICOLE) | 
{ TRAITEURS (Voir RÉCEPTIONS-SALLE À MANGER) | 


L TRICOT {Voir ARTISANAT) 
PVELOS (Voir SPORTS) _ 


REP ESS ES 


qu'un portrait d'après nature 
pourraitcoûter-etcomme cadeau 
pour la maman, rien ne pourrait 


être plus personnellement 
apprécié. Pour tout renseigne- 
ment, visitez www.artisticima 


ging.net, ou composez sans frais 
le 1 888 470-7774. 


Les placements à l'étranger vendus sur Internet. 
suite de la page 7 


nationales » qui offrent des occa- 
sions d'investissement promet- 
tant des profits mirobolants, 
souvent de l'ordre de 200 pour 
cent. 

M. Hyndman prévient les 


investisseurs que ces sites Web 


ont une chose en commun : ils 
n'expliquent jamais les modalités 
du placement, mais dissimulent 
plutôt leur offre sous le jargon 
compliqué de la finance interna- 
tionale, de titres de premier ordre 
etd'unmonde secret d'opérations 
bancaires réservées aux plus 
fortunés. 

Ce genre d'offres devrait vous 
mettre la puce à l'oreille. La 
plupart de ces sites sont des 
escroqueries conçues pour vous 
soutirer le plus d'argent possible. 

Nombre de ces sites sont 
conçus pour attirer les personnes 
qui se méfient du gouvernement. 
Ils font valoir qu'il est possible de 
réaliser des profits faramineux 
sans payer d'impôts si l'on place 


son argent à l'étranger. 

Or, s'il est légal pour les 
Canadiens de placer leur argent 
à l'étranger à condition qu'ils 
paient des impôts surles sommes 


Demandez-vous ce qu'ilen est 
en réalité : si un journal offrait une 
Porsche Boxster flambant neuve 
au prix de 1 000 $, vous conten- 
teriez-vous de payer sans vous 


en cause,et les intérêts gagnés, r de questions? La plupart 
seen 7-La.puRs 


ces sites les encouragent 


investir pour éviter l'impôt, et une 
à violer les lois du Canada. 

« Quiconque vend des produits 
de placement étrangers dans une 
province ou un territoire du 


Canada doit être inscrit auprès 


de la commission des valeurs 
mobilières pertinente », ajoute M. 
Hyndman. 

« Dans la plupart des cas, les 
personnes qui se servent d'Inter- 
net pour vendre des produits de 
placement étrangers ne sont pas 
inscrites. Elles contreviennent 
donc à la législation en valeurs 
mobilières.» 

Autrement dit, c'est courir de 
grands risques que de placer son 
argent dans des titres annoncés 
sur Internet. 


Il est de première importance que la documentation 
judiciaire liée à la gestion de vos biens'soit précise, 
conforme aux normes etcompréhensive. 

La firme Levesque Law Office peut mettre à votre 
service 30 ans d'expérience professionnelle concentrée 


dans ce domaine 


Achat ou vente de propriété 


’Hypothèques 
 Successions et testaments 
Procurations 

(power of attorney) 


1218 boul St-Anne, Tecumseh 735-9928 


es gens feraient un 
conduite et emmèneraient tr HS 
chez un mécanicien pour la faire 
inspecter. Mais surtout, ils 
demanderaient pourquoi le prix 
demandé est si modique. 

Alors pourquoi se laisser 
entraîner à envoyer des milliers 
de dollars à des inconnus, à des 
gens avec lesquels on ne peut 
communiquer qu'au moyen 
d'internet? 

Le slogan « enquêtez avant 
d'investir » est on ne peut plus 
pertinent dans ce cas. 

Pour de plus amples rensei- 
gnements, prière de vous adres- 
ser à l'autorité en valeurs mobi- 
lières de votre province. 


Site 
Internet 
populaire 


Le Comité des Fêtes du 
Tricentenaire de la fondation de 
Windsor-Détroit est fier de 
constater que leur site Internet 
reçoit, en moyenne, plus de 1 000 
visiteurs par jour. On y retrouve 
toute une gamme d'information 
sur les événements à venir cet 
été, en plus d’un retour, en photo 
Surtout, sur les activités passées. 
Il y a également des biographies 
d'auteurs et d'écrivaines qui 


* participeront au Festival des 


littératures francophones des 
Amériques, sans oublier celles 
des chanteurs et des chanteuses 
qui seront de la grande soirée 
culturelle du 24 juillet, pour ne 
nommer que ceci. L'adresse est: 
www.tricentenaire.org. 


Lors des 8% Jeux de la FESFO 
Le groupe Synergie sera en 
vedette cette fin de semaine 


(PR) Robyn, Lindsay, Mélanie 
et Sylvie, les quatre membres du 
groupe Synergie, n'auront pas le 
temps de chômer en fin de 
semaine. Elles seront de toutes 
les scènes lors des 8% Jeux de la 
FESFO qui se dérouleront dans 
la région. Ces jeux accueilleront 
près de mille jeunes des écoles 
secondaires francophones de 
toute la province. Des ateliers et 
plusieurs activités se dérouleront 
aux écoles secondaires EJ. 
Lajeunesse et l'Essor alors que 
les spectacles auront lieu à 
l'aréna de Tecumseh. 

«Le vendredi soir, lors de 
l'ouverture officielle, nous pré- 
senteront une couple de chan- 
sons, puis nous aurons un 
concert le samedi soir, en 
première partie du spectacle du 
groupe Polyester (de la Saskat- 


depuis 1911. 


Sa Sainteté le Pape Pie X. 


hautement estimé. 


tfamille”. 


Les “familles” sont à 
l’honneur aux célébrations 


(PR) Environ 200 personnes, des anciens et des élèves actuels 
et leurs familles avaient rendez-vous le 10 mai pour célébrer les 90 
ans d'existence de l'école St-Edmond de Windsor. Même si l'école 
n'a pas toujours habité le même édifice, elle porte le même nom 


Le nom St-Edmond avait été choisi pour honorer Mgr Edmond 
Meunier, le troisième curé de l'église StSimon et St-Jude de Belle- 
Rivière (de 1891 à 1901), puis curé à l'église St-Alphonse de 
Windsor, Dans chaque paroisse, le père Meunier s'est beaucoup 
dévoué pour les écoles catholiques. De plusil a été Vicaire-général 
du diocèse de London de 1901 à 1908 et administrateur du diocèse 
de 1905 à “906 et de 1908 à 1910. En 1906, le père Meunier fut 
nomméiprélat Domestique et fut élevé au rang de Monseigneur par 


Mgr Edmond Meunier est décédé, à l'âge de 55 ans, le 13 
septembre, 1914. Le jour de ses funérailles, environ 125 prêtres 
furent présents afin de rendre les derniers respects à celui qui fut 


Afin de faire participer toute l'école auxcélébrations, des “totems” 
de familles furentconstruits etcommelefait voirla photo, l'imagination 
n'y manquait pas. Il s'agissait d'y incorporer des photos et les noms 
des membres de chaque famille. Les professeurs Diane Labonté (à 
gauche) et Micheline Lévesque se trouvent entourées de totems que 
certaines classes ont faites, chaque classe étant un genre de 


chewan), explique Robyn 
Bilodeau. Lors du concert de 
fermeture, le lundi, nous allons 
encore chanter 2 ou 3 chan- 
sons». Il se pourrait qu’une des 
chansons soit interprétée deux 
fois, mais autrement, les jeunes 
auront plus d'une dizaine de 
chansons à leur actif pour 
alimenter ces spectacless, dont 
plusieurs nouveautés. 

«Nous avons appris de nou- 
velles chansons, comme Ofé, 
olé, une de Jacinthe qui s'appelle 
Entends-tu mon coeur, et une 
composition originale de notre 
professeur de chant au "Canadian 
Conservatory of Music”, Peter 
Palazolo, intitulée Rien que 


Voir «Le groupe Synergie 
sera en vedette ..»en 
page2 


Les adultes doivent faire 
preuve de maturité dans 
leur foi chrétienne 


Yves Lusignan, APF 
Ottawa 


Les adultes qui croient 
véritablement à une éducation 
catholique pour leurs enfants, 
auraient tout intérêt à faire leur 
propre examen de conscience. 

“Le défi, c'est pas les jeunes. 
Le défi, c'est les adultes”, estime 
l'évêque auxiliaire du diocèse de 
Sault Sainte-Marie, Mgr Paul- 
André Durocher au terme d'un 
symposium, provincial organisé 
par les écoles catholiques de 
langue française de l'Ontario, qui 
a réuni plus de 400 personnes à 
la Cité collégiale d'Ottawa. 

Le symposium, qui avait pour 
thème L'école catholique, toute 
une différence, était le point 
culminant de plusieurs forums 
régionaux tenus partout en 
province. Les participants avaient 
le choix entre une vingtaine 
d'ateliers, qui portaient sur des 
thèmes aussi diversifiés que la 
bioéthique, l'environnement, la 
famille, les arts, les 
communications/médias, 
l'informatique et la bénévolat. 

La mode à ce genre 
d'événement est de se pencher 
sur le sort des jeunes et le 


symposium, une première du 
genre en Ontario français, n'a pas 
fait exception à la règle. L'évêque 
Durocher a toutefois renvoyé la 
balle aux adultes, qui doivent 
apprendre “à être adultes dans 
notre foi”. Il faut, selon lui, que les 
aduites engagés dans le projet 
éducatif des écoles catholiques 
“se prennent en main dans 
l'éducation de la foi”. 

“Ilne faut pas juste taper surla 
tête des enseignants. Il-faut que 
les conseillers scolaires 
comprennent ce que c'est que 
l'école chrétienne. Il faut que les 
personnes ressources 
comprennent ce que c’est. Il faut 
que les parents soient outillés." 

Le défi fondamental, insiste 
Mgr Durocher, ne consiste pas à 
créer de nouveaux programmes. 
“Ce sont les adultes qui doivent 
prendre la responsabilité de 
devenirmatures”, de dire l'évêque 
enfaisantle bilan de l'événement. 

Parlantde maturité, ila déploré 
d'entrée de jeu la propension de 
certains participants au 
symposium à “revenir sur des 
vieux chevaux de bataille”, à 


Voir «Les adultes doivent 
faire preuve..»suiteen 


page 2 
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(PR) «C'estpeut-être en raison 
duretard que nous accusons cette 
année à présenter les 
personnalités de chaque mois qui 
fait en sorte que les gens trouvent 
plus difficile à soumettre le nom 
de personnes ayant oeuvré pour 
la communauté». C'est ce que 
déclarait l'éditeur du Rempart, 


ne Rempart 


l'HEBDO DES FRANCOPHONES DU SUD-OUEST 


Aucune candidature reçue pour la Personnalité francophone 
de novembre 2000 


Jean Mongenais, pour expliquer 
que le comité de sélection n'ait 
pas pu nommer qui que ce soit 
pour la Personnalité francophone 
du Sud-Ouestde novembre 2000. 
Rappelons qu'il avait été 
impossible de nommer une 
personnalité pour le mois d'août 
2000, la première fois depuis le 


MANOR 


2801 ave Howard, 
Windsor N8X 3Y1 


ACCESSOIRES (Voir CADEAUX) 


Jeanne Pouliot 
représentante . 


Bureau: 250-8800 
Domicile: 979-9641 


! AGENTS D'IMMEUBLES (Voir VENDEURS DE L'IMMOBILIER) © D! 
ALUMINIUM (Voir RÉNOVATIONS et CONSTRUCTICN) | 


APPAREILS MÉNAGERS - VENTES | 
Belisle TV Appliances Ltd., M. Robert Belisle, 535 rue Notre-Dame, Belle- 


Rivière, 728-2844 


{ ARTICLES DE PROMOTION (Voir IMPRIMERIE) 


ARTICLES RELIGIEUX (Voir aussi LIBRAIRIES) | 
Brisebois Christian Book Store, M. Maurice et Mme Béa Brisebois, 2475] 
ave Central, suite 100, Windsor. 944-9780, | 


ARTISANAT (Voir aussi SERVICES AUX FEMMES, CADEAUX) 
Le Trésor de laine Tecumseh Wool and Sweater Boutique, Mme Louise 
Gaudette 12325 ch. Tecumseh, Tecumseh 735-1235. 

} P.S> Knitting with You, Mme Paulette Schiller, 1944 Concession 2,] 


| Woodsiee, 975-1085 


{ ASSOCIATIONS (Voir SERVICES AUX FEMMES, SERVICES AUX JEU-Î| 
NES, SERVICES D'INFORMATION ET DESECRÉTARIAT, SPORTS) | 


ASSURANCES (voir aussi PLANIFICATION FINANCIÈRE) 


Assurances Blondé & Little Ltée, 150 place Ouellette, M. Norm St-Onge, 8! 


254-1633 


| 


Lanoue Insurance Brakers Ltd, 545 rue Notre-Dame, Belle-Rivière, 
728-1432,M.PatLanoue (Dom:728-1512); M. Gil Lanoue (Dom:728-3618); 


M: Luc Mailloux (Dom: 979-8581). 


AUTOMOBILES-VENTE-SERVICE (Voir aussi AUTOMOBILES 


PIÈCES) 


André Lanoue Pontiac Buick Inc., Vente: M. Craig Lanoue, Service: M8! 
Duane Lanoue. 85 rue Mill Ouest (Hwy 2) Tilbury, 798-3533, 682-2424. 
Central Chrysler Plymouth, M. Jorge Lamas, 790 rue Goyeau, Windsor, 


256-7891 


Lally Ford Sales & Service Ltd, M. Chris Lanoue, M. Fem Caron, 78 rue Mill 


Ouest, Tilbury, 682-3434 ou 969-3673 


AVOCATS 


M: Paul P.G. Brisebols, 2475 ave Central, suite 101, Windsor, 974-3165. 
Clinique juridique bilingue Windsor/Essex, Me Jessie|wasiw, Me Patricia 
Broad, Me Stephanie Spiers. 595 est, ch. Tecumseh, Windsor. 253-3526. 


; BANQUES (Voir INSTITUTIONS FINANCIERES) | 
| BANQUETS (Voir RÉCEPTIONS - SALLES À LOUER) | 


BBQ'S À GAZ (Voir FOYERS) 


BETON 


Star Custom Concrete, M. René Beaulieu et Mme Nicole Beaulieu, 2093 rue 


Ste-Anne, 735-2865. 
CADEAUX 


Accents by Monique, M. Bob et Mme Monique Goyeau, 256 ave Ouellette, 


258-5383 


CAISSES POPULAIRES (Voir INSTITUTIONS FINANCIÈRES) 


CIMENT (Voir BETON) : 


COMPTABLES 


BDO Dunwoody, M. Ronald St-Pierre, CA,CFE., M. Rémi Senécal, 
944-6900 


J.P.Bellemore, CGA,M.Jean-Paul Bellemore etM. David Bellemore, 2825 


Lauzon Parkway, 944-4777 


Hyatt Lassaline, M. Donald Lassaline, C.A., M. JeffOstrow., C.A., 2510ave 
Ouellette, Pièce 203, Windsor, 966-4626 


CONSTRUCTION (Voir RÉNOVATIONS ET CONSTRUCTION) 


Suite page 6 


début du programme de la 
personnalité il y a 8 ans. 

M. Mongenais ajoute que 
«nous sommes en train de 
rattraper ce retard alors nous 
demeurons confiant qu'il n'y aura 
plus de mois sans candidatures». 

Sous peu les personnalités 
choisies pour décembre 2000 et 


janvier 2001 seront annoncées. 

Les personnes qui voudraient 
soumettre le nom d'une personne 
quiafaituntravail spécial dans la 
communauté francophone de 
Windsor-Essex-Kentlors d'undes 
mois suivants peuvent 
communiquer avec l'une des 
personnes responsables auprès 


des partenaires: Yves Larouche 
ou Jacqueline Kervoelen à CBEF 
(255-3411), Didier Marotte à la 
Place Concorde (948-5545), 
Johnnie Nantais au Club Alouette 
(945-1189), Michel Bilodeau au 
Centre communautaire la 
Girouette (352-9156) ou Paulette 
Richer au Rempart (948-4139). 


Le groupe Synergie sera. suite de la 


page 1 
explique Robyn. 

Puisque c'est: l'année des 
célébrations du Tricentenaire, le 
groupe Synergie interprétera la 
chanson thème, Contre vents et 
marées, composée par Denise 
Leboeuf. «Mme Pauline Morais, 
la directrice de la Chorale du 
Tricentenaire, passera du temps 
avec nous cette semaine pour 
nous l'enseigner» ajoute Robyn. 
Le fait que le thème soit chanté 


par seulement quatre jeunes 
filles devrait en changer quelque 
peu la présentation. 

De plus, pendantle week-end, 
le groupe Synergie suivra des 
ateliers de formation avec la 
chanteuse Lise Paiement qui a 
longtemps enseigné aux jeunes 
dans le domaine du chant et du 
spectacle à l'école des arts De La 
Salle à Ottawa. Somme toute, le 


Les adultes doivent faire 


suite de la page 1 


“ressasser les vieux problèmes, 
les Vieilles chicanes” plutôt que 
de se concentrer sur l'essentiel. 

“La question est la suivante : 
où va-t-on avec les écoles 
catholiques? Ilest plus important 
d'articuler quel est le sens des 
écoles catholiques”. 

Plus de 120 recommandations 
serviront à orienter l'avenir des 


290 écoles catholiques de langue 
française en Ontario. Deux 
recommandations en particulier 
ontsuscité des applaudissements 
parmi l'assistance. Il s’agit de la 
création d'équipes d'animation 
pastorale dans toutes les écoles 
catholiques, et de l'embauche 
d'un agent de la pastorale dans 
chaque école secondaire. 


LES PARCS NATIONAUX ET LES LIEUX HISTORIQUES NATIONAUX DU CANADA 


PARC NATIONAL DE LA POINTE-PELÉE 


Grand Sud canadien 


Tirage Aventure de Rêve 


Premier Prix 


îles Galapagos 


continuer de chanter. 


Les billets pour le tirage aventure de rêve coûtent 5$ chacun ou 20$ pour cinq 
et seulement 5 000 sont mis en vente. Disponible au centre d'accueil. Le tirage 
Permis no M156875 


aura lieu le 31 mai 2001. 


Hé arme 


Deuxième Prix 
Gagnezun voyage Jumelles étanchesElite8x42avecpare- Gagnez une fin de 
de dix jours aux pluie Téléscope d'observation étanche semaine pour deux 
20-60 x 70 avec pare-pluie ettrépied. au Grandview Inn 


«Puissent les oiseaux continuer de chanter» est une campagne de collecte de fonds 
(500 000) pour les nouvelles expositions du centre d'accueil. Les sons font partie 
intégrante de la nature et sont révélateurs du lien que nous entretenons avec elle. 

Autrefois dans les boisés et marais de la Pointe-Pelée, on pouvait entendre une 
Symphonie de sons, mais maintenant certains se font rares et d'autres ont disparu à 
jamais. Heureusement, les sons qui restent témoignent de la richesse et de la diversité 
des espèces protégées par le parc national de la Pointe-Pelée et Parcs Canada. Aidez- 
nous à protéger cette diversité. Aidez-nous à faire en sorte que les oiseaux puissent 


Troisième Prix 


Canadä. 


MAI 2001 


e calendrier communautaire 
présenté conjointement par 


“ ke Rempart 


Pour faire inclure une mention, sans frais, dans ce calendrier, prière de 
communiquer les renseignements au REMPART, 948-4139 


[Dimanche | Lundi | merai | Mercreai | Jeudi | Vendreai | samedi | 
18 20h 


groupe Synergie devrait passer 
une fin de semaine assez 


exceptionnelle à Windsor du 18. 


au 21 mai. 

Tous les concerts et présenta- 
tions lors des Jeux de la FESFO 
sont ouverts au public. Les 
concerts auront lieu à l'aréna de 
Tecumseh et l'entrée est libre. Le 
programme complet des 8es 
Jeux se trouve à la page 12. 


preuve de … 


Plusieurs recommandations 
portent surles valeurs qui doivent 
être véhiculées dans les écoles 
et les conseils scolaires. On 
recommande, par exemple, de 
cesser d'évaluer l'éducation en 
se servant des modèles de 
gestion des corporations. 

On souhaite miser sur le 
développement spirituel des: 
intervenants et des cadres... On 
aimerait aussi que les cadres 
soient formés “à humaniser 
l'école” et que le personnel soit 
formé “aux valeurs évangéliques 
dans toutes les matières”. 

On sent le besoin d'en 
apprendre davantage et de 
produire du matériel pédagogique 
sur les grandes questions de 
l'heure, notamment la bioéthique, 
les médias et la technologie. 

On suggère de développer un 
code de conduite provincial pour 
toutes les écoles catholiques et 
même, un code de conduite 
provincial dans le sport “qui 
refléterait les valeurs 
chrétiennes”. 

Toutes les recommandations 
recueillies lors du symposium 
serviront à la rédaction d'un plan 
d'action pour les écoles 
catholiques franco-ontariennes. 


1 
Ouverture des 8° 


On parle d'eux 


Le Re art 
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SA 


Lors du Bal des Bénévoles, 
de la Place Concorde, Paul 
Chauvin, le président du Comité 
des Fêtes du Tricentenaire, 
apprenait du gérant Didier 
Marotte, que le centre 
communautaire de la Place 
Concorde verserait 10 000$ 
envers la présentation des 


activités culturelles cet été. M. : 


Chauvin a annoncé que «ce sont 
nos organismes francophones qui 
ont été les plus généreux, à date, 
envers les célébrations, en 
fournissant 100 000$!» 


Exposition 
spéciale au 
Windsor Wood 
Carving 


uté par le 
sculpteur Chris Rees, estune des 
pièces maîtresses de l'exposition 
courante “The French Connec- 
tion” au Windsor Wood Carving 
Museum situé au 850 de l'avenue 
Ouellette à Windsor. L'exposition 
estprésentée en conjonction avec 
l'organisme Detroit 300 avec 
l'appui de la Fondation Trillium 
de l'Ontario pour mettre en 
lumière l'influence canadienne- 
française d'artistes du Québec et 
des régions de Windsor et de 
Détroit. Elle comprend des pièces 
qui datent de plus de deux siècles 
dont une sculpture représentant 


le baptême du Christ faite dans la 
région de Gaspé en 1774. Cette 
pièce est prêtée au musée pour 
l'exposition par son propriétaire 
anonyme résidant à Windsor, a 
indiqué Julie Lawrence, gérante 
du musée. L'industrie de la 


sculpture de bois avait été’ 


fortement encouragée aux dix- 
septième et dix-huitième siècles 
afin que la colonie puisse se 
suffire en matière de décoration 
intérieure d'églises. L'exposition 
se poursuit jusqu'en novembre. 


De et d'elles! | 


AVIS DU GOUVERNEMENT DE L'ONTARIO 
ÉTUDE DE CONCEPTION PRÉLIMINAIRE 
AUTOROUTE 401 - ENTRE WINDSOR ETTILBURY 
G.W.P. 60-00-00 


Le ministère des Transports de l'Ontario (MTO) poursuit l'étude de concep- 
tion préliminaire portant sur le réaménagement de l'autoroute 401 entre 
Windsor et Tilbury, dans le comté d'Essex. L'envergure du projet et la portée 
de l'étude ont été étendues depuis l'annonce initiale faite en septembre 
2000. 

L'étude révisée (mai 2001) porte sur le tronçon de l'autoroute 401 qui s'étend 
de 0,5 km à l’est de la route 3, en direction est jusqu'à 0,9 km à l'est de la 
route 42 du comté d'Essex (anciennement la route 2). 


plan du secteur d'étude 

Afin de répondre aux besoins en matière de sécurité et de modernisation 
des infrastructures, le ministère a établi que l'étude portera sur les 
améliorations suivantes: 

+ reconstruction et élargissement de la 401 pour la faire passer à six voies; 
+ construction d'une barrière de terre-plein central avec collecteur pluvial; 
* construction d'accotements intérieurs et exérieurs pavés de 3 mètres de 


-largeur, munis de zones striées; 


+ modification des échangeurs de l'avenue Dougall, de la route 46 du comté 
d'Essex (route provinciale), de la route 19 du comté d'Essex (chemin Man- 
ning), de la route 27 du comté d'Essex (chemin Belle River), de la route 77 
et de la route 42 du comté d'Essex (anciennement la route 2); 

+ aménagement de stationnements incitatifs à proximité des échangeurs 
du chemin Manning, du chemin Belle River, de la route 77 et de la route 42 
du comté d'Essex; 

+ élargissement, remise en état et remplacement des structures, au besoin; 
+ modernisation de l'éclairage selon les normes actuelles du ministère. 


R 

Ce! projet est conforme au processus de planification approuvé pour les 
projets du groupe B dans l'Évaluation environnementale de portée générale 
pour les installations provinciales de transport (2000) et le public sera 
appelé à participer tout au long du processus. Le ministère tiendra deux 
séances d'information du public sur ce projet à des endroits différents. Des 
avis indiquant la date et le lieu de ces séances d'information paraîtront 
dans les journaux locaux. 

Au terme de cette étude, un rapport d'étude environnementale sera mis à 
la disposition du public pour consultation et commentaires. Un autre avis 
sera publié à ce moment. 

Le ministère invite toute personne intéressée à lui présenter ses 
commentaires en tout temps pendant le processus d'évaluation 
environnementale. 


Si vous voulez formuler des commentaires liés au projet ou si vous avez 
des questions relativement au projet, veuillez communiquer avec l'une des 
personnes suivantes: . 
M. Roger Ward 

Chef de projet 

Ministère des Transports 
659 chemin =xeter 
London, Ontario 

Tél.: (519) 873-4587 


M. Joel Foster 

Planificateur de l'environnement 
Ministère des Transports 

659 chemin Exeter. 

London, Ontario 

Tél.: (519) 873-4556 

Sans frais: 1 800 265-6072 Sans frais: 1 800 265-6072 

Téléc.: (519) 873-4600 Téléc.: (519) 873-4600 

Courriel: roger ward@mto.gov.on.ca Courriel: joel.foster@ mto.gov.on.ca 
À l'exception des renseignements d'ordre personnel, tous les commentaires 
seront du domaine publique. £ 


©@ Ontario 
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L'équipe gagnante aux 
quilles du Club d'âge d'orJean- 
#1, Paul Il pour 2000-2001 est 

:| celle des Branleux. De gauche 
à droite, ce sont Venance 
Paquette, Isabelle Pomer- 
leau, Roger Migliettaet Gisèle 
Beaudin. Lors du banquet de 
fin d'année, l'exécutif pour la 
prochaine année a été ré-élu. Il 
s'agit de Clairmont Duguay, 
président, Solange Ward, 
vice-présidente, Annette 
| Rivard à la trésorerie et c'est 
4 Rolande Chauvin qui est la 
AL) secrétaire. 

| 


Le Conseil régional de santé d'Essex-Kent-Lambton{CRS d'EKL) recrute 
présentement des personnes de Chatham-Kent pour siéger à son 
Groupe de travail sur les services en français. Ce groupe a pour 
responsabilité d'examinerles plans de prestations de servicesen français 
soumis par les organismes de santé, puis de présenter des 
recommandations au Conseil. 


Au cours de l'année, les personnes choisies devront assisteretparticiper 
à4 ou 5 réunions quiaurontlieu dans notre bureau de Windsor. Lesfrais 
de déplacementserontremboursés. Le bilinguisme (français etanglais) 
estnécessaire. 


Veuillez faire parvenir une brève description de vos rapports avec la 
communauté francophone d'ici le 1°‘ juin 2001 à l'adresse suivante: 


CRS d'EKL 
4510 Rhodes Drive, unité 720, 
Windsor ON N8W5K5 
Télécopieur: (519)944-0619 
Courriel: gdionne@srhip.on.ca 


Nousnecommuniquerons qu'avecles personnes convoquées à 
uneentrevue. 


Le CRS d'EKL est un organisme consulatif auprès du ministre et du 
- ministère de la Santé et des Soins de longue durée. s 


Jeudi 17 mai -16h-18h-20h, Salle H Bingo,3975 rue Wyandotte Est 
Parrainé par: L'Association canadienne-française de l'Ontario 


Vendredi 18 mai -12h30-14h-15h30-17h, Salle Big D East Bingo, 
9420 ch Tecurnseh Est 
Parrainé par: La Place Concorde 


Samedi 19 mai-17h-19h-21h-22h30-minuit, Salle Big D Bingo, 2515 ch Dougall 
Parrainé par: La Place Concorde 


Mercredi 23 mai-16h-18h-20h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawiord 
Parrainé par: La Place Concorde 


Jeudi 24 mai -22h-minuit-2h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 
Parrainé par: La Place Concorde 


Vendredi 25 mai-16h-18h-20h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 
Parrainé par: L'Association francophone des Sports et Loisirs W/E 


Samedi 26 mai -16h-18h-20h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawiord 
Parrainé par: La Place Concorde 


Dimanche 27 mai-10h-midi-14h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawiord 
Parrainé par: L'Association francophone des Sports et Loisirs W/E 


Dimanche 27 mai -12h30-14h-15h30-17h,Salle Big D East Bingo, 
9420 ch Tecumseh E. 
Parrainé par: L'école L'Envolée 


Lundi 28 mai-17h-19h-21h-22h30-minuit Salle Big D Bingo, 2515 ch Dougall 
Parrainé par: Les majorettes Les Papillons 


Mercredi 30 mai -22h-minuit-2h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 
Parrainé par: La Place Concorde 


Mardi 5 juin - 12h30-14h-15h30-17h, Salle Bingo Country, 1699 Northway 
(angle Huron Line) 
Parrainé par: Les majorettes les Papillons 


Mercredi 6 juin - 16h-18-20h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 
Parrainé par: La Place Concorde ; 


Mercredi 6 juin - 10h-midi-14h, Salle Hollywood Bingo 3975 rue Wyandotte Est 
Parrainé par: Le Club Alouette 
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"Les bases d'une 
bonne éducation" 


Lire, écrire et compter : voilà 
trois compéténces de base qui 
devraient être enseignées à tout 
enfantetelles devraient être bien 
enseignées. L'aisance dans ces 
trois matières permettra à l'élève 
de connaître du succès au cours 
des années et plus tard, dans sa 
vie de tous les jours et dans sa 
carrière. 

Je crois que des normes 
devraientêtre édictées pour veiller 
à ce que nos enfants aient de 
bonnes connaissances tant lin- 
guistiques que mathématiques. 
Aucun enfant ne devrait quitter 
l'école sans avoir acquis ces 
compétences. Aucune école ne 
devrait permettre à une telle 
situation de se produire. 

L'écriture, la lecture etles ma- 
thématiques font partie des priori- 
tés d'une ambitieuse stratégie 
libérale dans le secteur de l'édu- 
cation en Ontario. Cette stratégie 
comporte bon nombre de nouvel- 
les améliorations dont la liberté 


pour les parents de choisir l’école 
publique de leurenfant, une réduc- 
tion du nombre d'élèves par 
classe, des normes rigoureuses 
d'enseignement, la création 
d'écoles-phares pour diffuser 
l'innovation dans l'ensemble du 
réseau et la mise sur pied d'équi- 
pes de redressement qui aideront 
les écoles qui ont des difficultés. 

Dans nos classes moins popu- 
leuses, chaque enfant appren- 
drait les matières de base par 
l'intermédiaire d'un programme 
solide. La lecture, l'écriture etles 
mathématiques sontimportantes. 
Nos enfants ont besoin de 
compétences de base dans ces 
domaines pourréussir. Des cours 
quotidiens dans ces matières à 
nos élèves de niveau primaire les 
aideront à réussir dans ces 
matières importantes. 

Il nous faut de la flexibilité. Le 
gouvernement Harris veut impo- 
ser une solution qui est sensée 
convenir à tout le monde, laissant 
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peu de place à la créativité et à 
l'innovation au palier local. Par 
exemple, siune communauté veut 
que son école développe le 
programme en science le plus 
poussé dela province, elle devrait 
en avoir la possibilité sans devoir 
vérifier et contre-vérifier avec le 
ministère de l'Éducation de 
Toronto. Un programme norma- 
lisé ne signifie pas que nous 
devons normaliser nos enfants. 
Nous voulonsfaire del'appren- 
tissage de l'écriture, de la lecture 
etdes mathématiques une priorité 
pour les enseignants et ensei- 
gnantes. Il est nécessaire d'éta- 
blir des objectifs d'apprentissage 
tant en écriture et lecture qu'en 
mathématiques. llfautdéfinirune 
stratégie dans ces domaines qui 
prévoirait un nombre donné 


d'heures par jour dans chacune 
de ces matières. 

Investir du temps dans ces 
connaissances de base rapporte. 
Au Royaume-Uni, le rendement 
des étudiants s'est amélioré 
lorsqu'on a ajouté un cours de 
mathématiques et une heure 
d’alphabétisation à leur journée. 
Cela peut marcher ici aussi. 

Contrairement au gouverne- 
ment actuel, l'intérêt que les 
Libéraux portent à l'éducation va 
beaucoup plus loin que les 
chiffres. Nous voulons construire 
un réseau d'enseignement fort, 
dynamique et innovateur pour 
faire en sorte que nos enfants 
disposent au strict minimum des 
connaissances de base qui leur 
permettent de concurrencer dans 
l'économie mondiale et de jouir 


de la vie de tous les jours. Nous 
pensons que la qualité du réseau 
d'enseignement de l'Ontario est 
plus importante que ce qu'on y 
dépense. À longue échéance, je 
pense que notre stratégie estune 
vraie aubaine. 


Bruce Crozier 
Député provincial d'Essex 


La. parole est à vous! 


Demande de contribution 


Madame la rédactice, 


Le dimanche 22 juillet, Son 
Excellence, Mgr Maurice Couture, 
archevêque de Québec a accepté 
de venir chez nous célébrer une 
messe pontificale dans la plus 
vieille paroisse de l'Ontario, en 
l'église de l'Assomption. Il faut 
savoir qu'à l'époque, notre région 
faisait partie du diocèse de 
Québec, d'où l'importance et la 
pertinence de la venue de 
l'archevêque de Québec. 

Le comité des fêtes du 
Tricentenaire estresponsable des 
frais de déplacement de 
l'archevêque etde son entourage. 
En plus de. ses dépenses, le 


comité voudrait aussi pouvoir 
remettre. à l'archevêque, une 
somme rondelette qui serait 
destinée aux oeuvres de 
l'archevêque. Donclecomitévient 
encore une fois demander une 
contribution et tirer profit de la 
générosité des gens. . Il va sans 
dire que le donateur recevra un 
reçu pour fin d'impôts. À cette fin, 
nous demandons de fournir vos 
coordonnées afin que le diocèse 
de Québec puisse faire parvenir 
un reçu pour fin d'impôts. Nous 
demandons au donateur de 
libeller le chèque au nom du 
diocèse de Québec, à l'intention 
des oeuvres de l'archevéque et 


Copie d'une lettre envoyée 


général de la Place Concorde 


Par la présente, nous désirons 
vous adressernos remerciements 
les plus sincères pour votre 
soutien auniveau delaréalisation 
des projets de notre école: le 
déjeuner quotidien et la soupe 
mensuelle. 

Depuis la fin du mois de février, 
une soixantaine d'élèves profitent 
du déjeuner quotidien. La variété 
des menus, la valeurnutritive des 
aliments offerts constituent un 
apport important au niveau de la 
santé des enfants. Le projet de la 
soupe offre également une 
excellente source de vitamines 
avec ses gros morceaux de 
légumes. 

Ces deux projets réussissent 
grâce à l'implication de parents 
bénévoles de l'école. Grâce à 
vous et à la collaboration de 
Valerie Hodgins, agente 
communautaire, ces parents se 
sentent valorisés ainsi que leurs 
enfants. Ces parents apprennent 
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aux élèves à respecter les 
adultes, la nourriture et les règles 
à suivre afin d'assurerle bon ordre 
chaque jour. Les enfants qui 
accompagnent les parents qui 
préparent le déjeuner 
s'empressent de dresser les 
tables et de placer les chaises. 
C'est un travail de collaboration. 
Eneffet, c'estun succèsauniveau 
del'implication des parents. Ilétait 
difficile d'impliquer les parents au 
sein de notre école sur une base 
quotidienne. Le lavage de la 
vaisselle ne leur fait pas peur, ne 
les décourage pas. Un bon climat 
d'entraide règne dans la saile du 
personnel. 

L'achat de tables, de 
vaisselles, d'ustensiles etd'autres 
accessoires indispensables pour 
le repas du matin, la nourriture 
qui est achetée à chaque 
semaine, tout ça constitue un 
cadeau d'une Valeur inestimable 
pour les enfants et pour nous. 
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l'Adresse: 


nous faire parvenir le tout au 
comité du Tricentenaire. Nous 
nous ferons un plaisiretun devoir 
de toutremettre à son Excellence. 

M. Jacques Côté, secrétaire 
de Son Excellence, déclarait que 
les oeuvres de l'archevêque sont 
nombreuses et vastes: à partir de 
l'Arche de Jean Vanier, en 
passant par de nombreuses 
missions, pour finir avec les 
pauvres de plusieurs villes. 

En terminant, le comité tient à 
remercier d'avance tous ceux et 
celles qui contribueront. 


Paul Chauvin, 
président du Tricentaire. 


au directeur- 


Leprojetde soupenouspermet 
de vendre à un coût minime cette 
soupe et d'utiliser la somme pour 
les voyages de fin d'année ou 
pour les activités sportives. 
Plusieurs familles de nos élèves 
ne peuvent se permettre de payer 
une somme d'argent pour les 
activités culturelles ou sportives. 
Nous vous devons également ce 
projet qui assure une implication 
indirecte de la part des parents. 

Vous serez toujours le 
bienvenu à l'école afin de voir 
l'accomplissement du travail 
assuré et la mine réjouie de nos 
élèves. Veuillezagréer, monsieur 
Marotte, l'expression de nos 


sentiments les plus 
reconnaissants. 

Pierrette Girard, 

directrice 

de l'Ecole 

* St-Edmond 
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Ste-Marguerite-d’Youville 
remporte l’or à 
Génies en herbe 


Les élèves du cycle moyen (4e, 5e et 6e années) d'onze écoles 
élémentaires de la région participaient, le 10 mai, au tournoi 
régional de Génies en herbes à l'école secondaire E.J.Lajeunesse. 
Comme il y avait un nombre impair d'équipes, il a fallu former une 
12e équipe de joueurs et joueuses tirés de plusieurs écoles, une 
équipe mixte, avant de pouvoir procéder avec le tournoi. 

C'est l'école Ste-Marguerite d'Youville de Tecumseh qui 
remportait, pour une deuxième année consécutive, la médaille 
d'or. La médaille d'argent a été gagnée par la douzième équipe 
mixte alors que St-Michel de Leamington se méritait le bronze. 

Dans la photo de l'équipe gagnante, on retrouve, dans l'ordre 
habituel, à genoux: Nicole Drouillard et Émilie Cushman. Debout: 


EE Sirizzotti, Shelaine right, Julie Shaloub, Vanessa Fuerth, 


Isea”Regan et Mme Francine ‘Ringuette, 
directrice. 


Exposition «Le Canada s’en 
va en guerre» à l’école 
secondaire de Pain Court 


Les visiteurs n'ont pas dérougis de la journée le jeudi, 10 mai, à 
l'école secondaire de Pain Court. Les jeunes des écoles primaires, 
les parents, les personnes intéressées étaient venus voir 
l'exposition «Le Canada s'en va en guerre». 

Les élèves du cours d'histoire de 10e année du professeur 
Jean-Paul Gagnier, fils, avaient envahit le gymnase avec une 
grande exposition représentant le rôle du Canada dans les grands 
conflits armés du 20e siècle. Tantôt il fallait passer dans des 
couloirs très étroits imitant des tranchées de la première guerre, à 
d'autres endroits on était dans des genres de guettos juifs de 
l'Allemagne des années 80, à d'autres moments il y avait un 
vétéran ou un prisonnier de guerre racontant ses expériences. 
Chaque élève avait décoré sa partie du gymnase avec des photos 
d'époques, des cartes, des objets de guerre - de vrais cartouches 
et missiles (désactivés), entre autres, en plus de s'être habillé en 
costumes d'époque. 

La photo fait voir, de gauche à droite, en uniforme de l'armée de 
terre, le “Capitaine” Chris Jones, fils et le “Major” Jean-Marc 
Beausoleil, devant leur représentation du débarquement, mieux 
connu comme le Jour J, à la plage Juno en Normandie en juin, 
1944. 
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L’Association francophone de basketball du 
Sud-Ouest remporte deux foi l’or 


Lors du Tournoi provincial 
élémentaire de basketball qui se 
tenait à l’école l'Essor du 9 au 12 
mai, organisé par Lucien Gava, 
les deux équipes gagnantes, 
celle des filles et celle des 
garçons, relèvent de 
l'Association francophone de 
basketball du Sud-Ouest, etdans 
les deux cas, ce sontles équipes 
de l'école Félix Ricard de 
Sudbury qui ont terminé en 
deuxième place. 

L'équipe gagnante des filles 
comprend, de gauche à droite 
en avant: Alison Kehl, Annie 
Lévesque, Erika Santarossa, 
HolliCampeau etChrissy Martin. 
À l'arrière, l'entraîneur Lucien 
Gava, Jessica Carroll, Lauren 
Deneau, Michelle Chauvin, 
Danielle Desmarais, Melissa St- 
Pierre et Alissa Faubert, Le 
compte final était de 31 à 18. 

La partie des garçons a été 
plus serrée puisque le compte 
final était de 58 à 47. L'équipe 
gagnante comprend, dans l'ordre 
habituel, à l'avant: Ryan Bas et 
Colm Holmes. À l'arrière, 
l’entraîneur-adjoint Robert 
DePape, Scott Frezzel, Paul 


Zeiter, Jean-Yves Renaud, 
Gabriel Bruzzese, Chris Dresser, 


Jordan HurstetMarc McMahon, 
l'entraîneur. 


E.J. Lajeunesse encore champion de la LISSO 


La Ligue d'improvisation au 
secondaire du sud-ouest de 
l'Ontario (LISSO) tenait sa 
dixième finale régionale 
d'improvisation à l’école 
secondaire St-François Xavier 


Jde:Sarmia.récemment. La ligue 


compte actuellement les 5 
écoles secondaire de la région, 
soit E.J. Lajeunesse, L’Essor, 
St-François Xavier, Pain Court 
et London. C'est l'école 
secondaire E.J. Lajeunesse de 
Windsor qui a remporté les 
honneurs pour une quatrième 
fois. 

La LISSO a vu le jour il y a 10 
ans. C'est grâce à la 
persévérance de Maryse 
Baillairgé, enseignante à EJ. 
Lajeunesse et à Ginette Prévost, 
animatrice culturelle à St- 
François Xavier, que la LISSO 
existe. Chaque école 
secondaire reçoit, à tour de rôle 
en soirée, toutes les écoles 
participantes. Sous forme de 
tournoi, les équipes jouent avec 
les autres équipes. Cette forme 
de déroulement contribue à 
suivre les principes de la ligue 
qui sont de: promouvoir 
l'utilisation de la langue 
française auprès des élèves du 
secondaire, consolider les liens 
entre les écoles de langue 
française du sud-ouest de 
l'Ontario, encourager les 


Voiciles membres de l'équipe de E.J. Lajeunesse. Dans l'ordre habituel, dans 
la première rangée: Jessica Cuthbert, Maryse Baillargé (entraîneure) et 
Robbi Gerry (capitaine). À l'arrière: Emily Gusba, Chris Burfford, Shawn 
Gilliam, Anny-Christella Niyonkuru et Arielle-Chanel Niyonkuru. Absents de 
la photo: Paul Janisse et Nikki Furmanek. 


échanges entre les élèves et 
établir un réseau d'élèves 
francophones dans la région. 

Le dénouement final de la 
saison s'est terminé par la 
participation de la LISSO au 
tournoi provincial d'improvisation 
à Mississauga où 350 jeunes 
improvisatrices et improvisateurs 
se sont donné rendez-vous. 

La présidente de la ligue, 


Maryse Baillargé dit espérer, 


pour l'an prochain, que toutes les 
écoles secondaires françaises du 


.Sud-Ouest soient représentées 


danslaligue. Cette année, l'école 
St-François Xavier présentait 
deux équipes d'improvisation, 


une équipe junior et une équipe 
senior. Selon la présidente, «il 
faut favoriser les rencontres 
entre élèves francophones du 
Sud-Ouest. Le support 
duConseil, des écoles, des 
parents et de la communauté 
estessentiel pour la survie d'une 
telle ligue, car lorsqu'il s'agit de 
rencontrer d'autres franco- 
phones, la distance esttoujours 
un obstacle à surmonter.» . 

Pour l'an prochain, d'ajouter 
la présidente, un objectif est 
d'inviter la communauté à venir 
voir et encourager nos jeunes 
s'amuser dans la langue de 
Molière. 


Bénévole honorée à E.J. Lajeunesse 


Le lundi 7 mai dernier, le club Rotary de Windsor a nommé Jacqueline Nabben 
comme la personne qui s'est portée volontaire de façon exemplaire à l'école 
Secondaire E.J. Lajeunesse. Une cérémonie officielle s'est déroulée au Club 
Caboto avec les dignitaires de la section locale du Rotary. Jacqueline Nabben, 
ainsi quelques autres élèves des écoles secondaires de la région, a reçu une 
plaque et un certificat en remerciement de ses efforts en tant que bénévole ! 
impliquée dans sa communauté. Cette fois-ci, Jacqueline Nabben s'est vue 
recevoir ces honneurs en raison du travail qu'elle accomplie pour mettre en place 
la grande réunion provinciale de la FESFO (Fédération des étudiants du 
secondaire Franco-Ontarien) qui aura lieu le 18 mai prochain à l'école secondaire 
E.J. Lajeunesse. La tache est massive, mais Jacqueline est à la mesure du défi. 
Ellel'a déjà prouvé à maintes reprises dans d'innombrables activités. En conclusion 


cette reconnaissance honorifique n'est que justice rendue. Merci Jacqueline 
Nabben. Frédéric Rivière, directeur-adjoint, École secondaire E.J. Lajeunesse 
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La poésie, le roman et le 
théâtre franco-ontariens ont été 
scrutés, disséqués et analysés 
par dix-huit chercheurs universi- 
taires. La littérature franco- 
ontarienne serait-elle malade 
pour qu'on lui accorde autant 
d'attention? Non, elle se porte 
bien et c'est parce qu'elle se 
développe vigoureusement que 
des spécialistes se sont penchés 
sur'elle avec autant d'aplomb. 
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Des chercheurs démontrent que la littérature franco- 
ontarienne est tous azimuts 


Collaboration spéciale 
Paul-François Sylvestre 


Ces chercheurs participaient 
au colloque intitulé «La littérature 
franco-ontarienne: voies nouvel- 
les, nouvelles voix», tenu à l'Uni- 
versité d'Ottawa les 3, 4 et5 mai. 
Le lieu était tout désigné puisque 
cette université a le mandat de 
promouvoir lé. culture franco- 
ontarienne (c'est clairement 
inscrit dans sa charte). Certaines 
communications ont bien entendu 
été livrées par des chercheurs de 
cette institution outaouaise, mais 
d'autres ont été présentées par 
des professeurs venus de 
Sudbury, Toronto, Hearst, Guelph, 
Montréal, Chicoutimi, Saint-Jean 
(N.-B.), Halifax, et Brandon (Mani- 
toba). Deux spécialiste du théâtre 
provenaient même de l'étranger, 
l'un de la Belgique, l'autre des 
États-Unis. 

Le premier constat qui 
s'impose, au lendemain de ce 
colloque, en est un de reconnais- 
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sance officielle. Que les écrits 
franco-ontariens soient régiona- 
listes ou que les œuvres tendent 
vers l’universalisme, la littérature 
d'expression française en On- 
tario est reçue par des institutions 
littéraires reconnues, que ce soit 
le monde de l'édition, celui de la 
critique ou, mieux encore, le mi- 
lieu universitaire. «La littérature 
revient ainsi dans son milieu 
d'origine comme source de fierté; 
c'est l'effet boomerang», au dire 
de Lucie Hotte, co-organisatrice 
du colloque. 

À plusieurs occasions, les 
chercheurs qui prenaient la pa- 
role ne manquaient pas de 
souligner le discours identitaire 
qui caractérise les pièces de 
théâtre de Jean Marc Dalpé et de 
Michel Ouellette ou les romans de 
Hélène Brodeur et Paul-François 
Sylvestre. Mais la majorité des 
écrits franco-ontariens ne renfon- 
ce pas le clou du cri identitaire. 
Ce qui fait dire à madame Hotte 
qu'on a «trop souvent lu des 


CARRIÈRES ET EMPLOIS 


œuvres universalistes avec des 
lunettes particularistes». 

Un rapide coup d'œil à la liste 
des communications inscrites au 
programme du colloque suffit pour 
nous convaincre que les lettres 
franco-ontariennes se logent à 
toutes les enseignes : régiona- 
listes, particularistes, universalis- 
tes. En effet, il a été question de 
l'image du protestant dans 
l'œuvre de Daniel Poliquin, de 
violence et tourments dans la sci- 
ence-fiction de Jean-Louis Trudel, 
d'urbanité dans le théâtre franco- 
ontarien, d'Éros etThanatos dans 
les romans d'Anne Claire (Nancy 
Vickers), de délire dans la poésie 
de Stefan Psenak et de la relation 
mère-fille dans les romans de 
Gabrielle Poulin. On a même 
souligné la disparition progres- 
sive de tout référant franco- 
ontarien, notamment dans les 
textes des nouveaux poètes 
(Michel A. Thérien, Marc LeMyre 
et Arash Maali). 

Selon Joël Beddows, directeur 


ANALYSTE DE CONTRÔLE DE QUALITÉ 
———————— 


Compu-Quote Inc. est le fournisseur principal des solutions pour l'industrie d'assurance 
au Canada. Nous recherchons un(e) analyste bilingue (françaia/anglaie) pour compléter 
notre équipe de contrôle de qualité à notre bureau chef situé à Windeor. 

Le rôle primaire eet d'aseurer le bon fonctionnement de nos logiciels selon les critères , 


établis et de vérifier l'intégrité des données. 


Exigences: 

- une excellente aptitude à travailler avec précision 

- capable de prendre des décisione basées eur des réeultats 

- posséder une habileté marquée en communication orales et écrites 

= être autonome et posséder un bon sens d'organisation 

- démontrer une grande capacité à favoriser la concertation et le travail d'équipe 


= - connaissance de l'informatique 


Faitee parvenir votre curriculum vitae aux coordonnées suivantes: 


Administrateur des ressources humaines 


4510 Rhodes Drive, édifice 400 
Windsor, ON N8W 5C2 
Télécopieur: (519) 974-7290 
Coürriel: hr@compu-quote.com 


COMPU-QUOTE INC. 
WWww.compu-quote.com 


Réseau des femmes du sud de l’Ontario-Sarnia/Lambton 
Requiert les services 


d’une personne qualifiée en service social 


Endroit : Sarnia Ontario 


Date d'entrée en fonction : Immédiatement 


Durée : Contrat de un an 


ATTRIBUTIONS : 


+Promouvoir le service d'écoute pour la communauté francophone; 
«Sera chargée du dossier pour promouvoirla sécurité des femmes; 
Travailler avec la directrice dans l'administration du service: 

-Travailler en collaboration avec les membres du C.A.et avec la travailleuse 


sociale déjà en place; 


+Prévoir des activités pour les femmes francophones et leur famille. 


EXIGENCES DU POSTE : 


*Formation en travail social avec expérience dans la prévention de la 


violence faite aux femmes. 


+Excellente maîtrise du français parlé et écrit et bonne connaissance de 


l'anglais. 


Cette personne devra travailler étroitement avec la directrice et la tra- 
vailleuse sociale, avecles organismes externes et avec les membres du 


C.A. 


Ces renseignements sont recueillis en conformité de la Loi sur l'accès à 
l'information et la protection de la vie privée. 


Une vérification du casier judiciaire de tout nouveau personnel est exigée 


comme condition d'embauche. 


Prière de soymettre sa demande, accompagnée d'un curriculum vitae, 
au plus tardle 31 mai 2001 à l'adresse suivante: 


Le Réseau des femmes du sud de l'Ontario-Sarnia/Lambton 
C.P.514, 108, rue Christina sud, Sarnia Ontario, N7T 7J4 


Télécopieur (519) 332-2914 


Courriel :Jolliet @mnsi.net 


artistique du Théâtre La Catapuite 
et étudiant au doctorat à 
l'Université de Toronto, les drama- 
turges d'aujourd'hui cherchent à 
«se libérer du joug de l'esthétique 
identitaire». Selon lui, des auteurs 
comme André Paiement, Jean 
Marc Dalpé et Michel Ouellette 
sont identifiés à la norditude 
(Nord de l'Ontario) et au «huis 
clos du village». Mais les drama- 
turges Robert Marinier et Patrick 
Leroux refusent, eux, d'être des 
mandataires sociaux, des 
engagés dans une cause. Leur 
façon d'écrire, notamment dans 
un processus de laboratoire qui 
les éloigne/coupe du public, a 
pour effet d'enlever toute barrière 
à la créativité. Des pièces telles 
que L'Insomnie (Marinier) et 
Rappel (Leroux) bousculent ainsi 
le paysage littéraire franco- 
ontarien. 

La conférence de Jane Moss, 
professeur de littérature au Colby 
College dans l'État du Maine, est 
venu confirmer ce que Joël 
Beddows avançait. Selon mad- 
ame Moss, qui s'est penchée sur 
les textes du recueil intitulé Con- 
tes urbains, le Franco-Ontarien 
est «en quête d'une identité 
intérieure plutôt que collective». 
En citant Stefan Psenak, elle note 
qu'il y a plusieurs Ontario français 
parce qu'il s'agit «d'un ensemble 
de régions éclatées». Et pour 
caricaturer son propos, tout en lui 
donnant plus d'aplomb, la cher- 
cheure américaine lance : «Le 
Franco-Ontarien peut citer aussi 
bien les philosophes français 

u... John Wayne». On est loin 
des Murs de nos villages! 

Le colloque avait évidemment 
fait appel à François Paré, réputé 
spécialiste de la littérature franco- 
ontarienne. Ce dernier a choisi de 
parler de trois poètes de langue 
maternelle anglaise. Cela vous , 
étonne, n'est-ce pas? Soyez 
rassurés car il s'agit de Robert 
Dickson, de Margaret Michèle 
Cook et de nathalie stephens qui 
ont tous choisi de s'intégrer dans 
l'institution littéraire franco- 
ontarienne. Paré note que la 
langue est un objettransmis, c'est 
quelque chose de Vivant qui 
appartient à quelqu'un. Quand 
Dickson se l'approprie, il n'est 
plus d'ailleurs (Canada anglais), 
ilest d'ici. Pour Cook et stephens, 
l'écriture renferme des éléments 
de distanciation. La langue 
française permet à Cook d'écrire 
avec pudeur. Quant à stephens, 
elle emploie un français réfléchi, 
ouvert à l'expérimentation. 

Puisqu'il est question de lan- 
gue seconde, notons que l'essai 
de François Paré, Les littératures 
de l'exiguïté (prix du Gouverneur 
général), a déjà été traduit en 
anglais, en roumain et en italien. 
Preuve, s'il en faut une, que la lit- 
térature franco-ontarienne em- 
prunte de nouvelles voix. 


C'est avantageux 
delire 


LE REMPART 


Dites-le à vos 
amis! 


ne Re 
l'HEBDO DES FRANCOPHO 


9) EE Wind 
U SUD-OUEST 


NES 


L'accès aux 
débats de la 
Chambre des 
communes en 
langue 


DaimlerChrysler Inc. 


: recherche D'ÉDITION ANDRÉ PAQUETTE INC. 
nn re des Agents ou Agentes pour son Be 
a ioupe u Centre d’Assistance a 


CRTC 


Ottawa (APF) : Il n'y a rien de 
plus difficile que de vouloir suivre 
les débats de la Chambre des 
communes en langue française. 
Etil n'y a rien de plus frustrant que 
d'entendre la voix d'un interprète 
anglophone à la place de celle 
d'un député francophone. 

Le Conseil de la radiodiffusion 
et des télécommunications cana- 


à la Clientèle à Windsor, Ontario 
Exigences: 
- détenir un diplôme universitaire 
- être bilingue, français/anglais, parlé et écrit 
- avoir une excellente habileté à communiquer 
- Savoir travailler de façon autonome 


Journaliste recherché(e) 


La Compagnie d'édition André Paquette Inc, compagnie éditrice 
des journaux Le Carillon et La Tribune/Express de Hawkesbury 
recherche des candidatures au poste de journaliste. 


Cette personne devra, entre autres : 

- faire preuve de dynamisme et de leadership 

- être autonome et respecter les heures de tombée 

- être en mesure de travailler en équipe 

- maîtriser le français écrit.et oral ainsi que l'anglais 

- être en mesure de faire la mise:en page en Pagemaker 


Atouts: 
- expérience de service à la clientèle 
- connaissances techniques de l'automobile 


Prière de faire parvenir sa candidature à l'adresse suivante: 


diennes (CRTC) est conscient du 
problème et il sollicite l'avis etles 
suggestions du public pour 
remédier à la situation. 

Le service parlementaire offert 
par la Chaîne d’affaires publiques 
par câble (CPAC) a fait l'objet d'un 
certain nombre de critiques 
l'année dernière, lors des consul- 
tations du CRTC auprès des 
communautés francophones et 
acadiennes. Tel qu'annoncé dans 
son rapport final sur les services 
de radiodiffusion de langue 
française en milieu minoritaire 
publié en février dernier, le Con- 
seil a donc décidé d'examiner la 
question de la distribution du 
service. 

Il faut savoir que seulement 26,5 
pour cent des abonnés des 
grandes entreprises de câblodis- 
tribution, celles qui comptent .6 
000‘abonnés où plus, reçoivent la 
version française de CPAC. Dans 
le cas des câblodistributeurs 
ayant entre 2 000 et 6 000 abon- 
nés, seulement 17,3 pour cent 
reçoivent le service audio en 
français. Enfin chez les petits 
cäblodistributeurs ayant moins de 
2 000 abonnés, 18,6 pour cent 
d'entre eux peuvent suivre les 
débats de la Chambre des com- 
munes en français. 

Il n'est pas obligatoire pour les 
entreprises de câblodistribution 
d'offrir ce service, qu’elles ont 
contribué à mettre sur pied en 
1992 en relève à Radio-Canada. 
N'empêche, pas moins de 95 
pour cent des abonnés au câble 
ont accès à CPAC et à une de ses 
trois sources audio ; le son origi- 
nal, le son en anglais et le son en 
français. 

En fait, il y a bien une façon 
d'avoir accès aux débats de la 
Chambre des communes dans la 
langue de son choix, mais elle est 
accessible à seulement 37 pour 
cent des abonnés du câble au 
pays. Ces abonnés peuvent en 
effet recevoir deux sources audio, 
l'une en anglais et l’autre en 
français. Le hic, c'est qu'il faut 
avoir un téléviseur spécialement 
équipé d'un décodeur qui permet 
de capter le second canal 
d'émissions sonores, le SCES 
dans le jargon des télécommu- 
nications, aussi connu sous 
l'acronyme anglais SAP. 

La Commissaire aux langues 
officielles a publié un rapport 
d'enquête en octobre dernier en 
réponse à des plaintes à ce sujet. 
Le rapport conclut que la 
Chambre des communes ne 
respecte pas la Loi sur les 

Voir “L'accès aux 
débats”. page 8 


: 


DaimlerChrysler Canada Inc. 
Centre d’Assistance à la Clientèle 
Case Postale 1621 
Windsor ON N9A 4H6 


DaimlerChrysler est un employeur qui reconnaît les principes 
d'équité au travail 


OFFRE D'EMPLOI 
Poste: infographiste 


La Coopérative des publications fransaskoïses est à la recherche d'une 
personne pour occuper le poste d'infographiste. Vous êtes une personne 
fiable, soucieusedelaqualitédevotretravailetvoussavezbiengérervotre 
temps. Vosvaleursreflècentvotreengagementenversletravailenéquipeet. 
le développement de l'entreprise. Vous aimez les défis et vous avez la 
capacitédetravaillerdefaçonautonome. 


Descriptionduposte: 
*montagedesannoncespublicitairesselonlesexigencesdesclients 
*montagedujournalencollaborationaveclerédacteurenchef, 
*coordinationetréalisationdecontratscommerciauxd'infographie: 
fairedessousmissions, contactaveclesimprimeursetlesclients. 


Qualitésrecherchées: 
*maîtrisedel'environnementinformatiqueMacintosh, 
*maîtrisedeslogicielsdemiseenpageerdegraphismeycompris 
QuarkXpress, Illustrator, Photoshop 
*diplômeet(ou)expérienceeninfographieetenmontaged'unjournal 
*bonneconnaissancedufrançaisetdel'anglais, 
“disponibilitéätravaillerselonunhoraireflexible, 


Lieudetravail: 
Salaire: 
Entréeenfonction: 


Regina(SK) 
égocierselonl'échellesalariale 
Dèsquepossible 


Faitesparvenirvotrecurriculumvitae, oucommuniquezpartéléphone, 
Directricegénérale 
L'Eauvive, l'hebdomadairefransaskois 
2604, rueCentralRegina(SK)S4N2N9 
Tél: (306) 347-048 1Télec.: (306)565-3450 


l'Eau vive 
COOPÉRATIVE DES PUBLICATIONS FRANSASKOISES LIMITÉE (CPF) 


DIRECTION GÉNÉRALE 


QUALIFICATIONS IMPORTANTES: 
econnoissances du français et de l'anglais 
eprogramme d'ordinateur : 

IMAC, comptabilité AYOB 

econnaissonce de la communauté fransaskoise 


La CPF'est un organisme dont le mandat premier 
est d'assurer lo publication d'un hebdomadaire 
francophone en Saskatchewan. L'entreprise a 
aussi un secteur commerciol qui offre des 
services de communications, notamment en 
infographie, en rédaction, en traduction, etc. De 
plus, la CPF s'intéresse au dossier des radios 
communautaires en. Saskatchewon en 
partenariat avec la communauté fransoskoise 
et ses communutés. 


Lieu DE TRAVAIL: Regina (Saskatchewan) 
SALAIRE: selon l'expérience 
ENTRÉE EN FONCTION: aussitôt que possible 


La Direction générale de la CPF est chargée Lo es rs 


vitae d'id le 18 juin 2001: 


d'assurer la gestion quotidienne et le développe- 
ment stratégique de l'organisme. Cette person- 
ne meta toutes ses énergies à améliorer la 
situation financière: du journal l'Eau vive, à 
produire un journal de qualité et à développer la 
CPF comme entreprise qui oeuvre dans le 
domaine des communications. 


Maria E. Lepoge, présidente 

Lo Coopérative des publications fransaskoises 
Comité de sélection 

CP778 

Grovelbourg (Saskotchewan) SOH 1X0 

Jél: (306) 648-2562 

Télec.: (306) 648-2943 

Courriel : lepogemaria@hotmal.com 


RESPONSABILITÉS: 

Gestion quotidienne et développement stétégique - 
gestion financière - gestion du personnel - gestion 
de lo vente de publicité - gestion des services 
commerciaux en communications = demandes de 
subventions et prélèvement de fonds - relations 
publiques - suivi des rodios communoutoire 
fransaskoïses. 


“l'hebdo 22 francais 


l'Eau vive 


ou QuarkXPress 


- être capable de prendre des photos 
- rédiger des textes qui peuvent être publiés dans plusieurs 


joumaux 


- posséder une voiture et élire domicile à Hawkesbury où dans 


les environs immédiats 


- faire preuve de disponibilité en soirée et les fins de semaine 
- détenir un diplôme en joumaliste et/ou posséder de 


l'expérience seront considérés comme atouts. 


- Lieu de travail : Hawkesbury 


Salaire: Selon l'expérience et jumelé à des avantages sociaux 
compétitifs. 


Date d’entrée en fonction: possiblement vers le mois de juillet 


ou avant 


Veuillez adresser votre curriculum vitae à: 


Compagnie d'édition André Paquette Inc. 
a/s Roger Duplantie 
C.P. 1000, 299, rue Principale est 
Hawkesbury (Ontario). K6A 3H1 


Seules les personnes retenues pour une entrevue 
seront contactées. 


Conseiller(ère) 


en gestion municipale 
968 - 1 146 $ par semaine 


Le ministère des Affaires municipales et du Logement, Bureau 
des services aux municipalités — Région du Sud-Ouest, est 
à la recherche d'une personne bilingue pour fournir des 
services de consultation et de gestion de programmes reliés 


-à l'organisation municipale, à la gestion budgétaire/ 
administrative et à l‘aménagement du territoire. Vous 
devrez : fournir des conseils sur la mise en œuvre 
politiques/programmes et y participer; mener des consultations 
auprès d'autres ministères pour faciliter/coordonner la 
prestation des services en tenant compte des’intérêts dela 
rovince; organiser/mettre en œuvre des. programmes de 
ormation; faire des présentations; analyser/recommander des 
pratiques en matière de gestion municipale, de finances et 
d'administration, et en assurer le suivi; identifier des problèmes 
de gestion municipale et en faciliter la résolution; procéder à 
des examens, à des recherches et à des analyses en matière de» 
législation et faire des recommandations à ce sujet; préparer 
des lettres et des documents d'information. Lieu de travail : 
London; déplacements régionaux. 


Exigences : vaste connaissance des enjeux et des programmes 
reliés à la gestion municipale, des politiques et de la législation 
ouvernementales, y compris les pratiques en matière de 
inances, de gestion publique, de structure et d'administration, 
de l'aménagement du territoire et des questions connexes 
mettant en jeu les intérêts de la province, ainsi que de 
l'expérience dans tous ces domaines; excellentes aptitudes à la 
recherche, à l’analyse, à la résolution de problèmes, à la 
rédaction de rapports, à la communication, à la négociation, à 
la résolution de conflits et aux relations interpersonnelles, afin 
d'assurer la liaison avec les client(e)s/intervenant(e)s; 
compétence en informatique; maîtrise de l'anglais et du 
français: permis de conduire valide. Les candidat(e}s moins 
qualifié(e)s pourraient être pris(es) en considération à un 
salaire inférieur. 
Envoyez votre curriculum vitæ et votre lettre 
d'accompagnement d'ici le 28 maï 2001, à : Dossier MAH:-11, 
Ministère des Affaires municipales et du Logement, Direction 
des ressources humaines, 777 rue Bay, 3° étage, Toronto ON 
M5G 2E5. Télécopieur : 416 585-7259. 


Ontario 


Un employeur qui souscrit au 
principe de l'égalité dés chances 


www.gojobs.gov.on.ca 


Windsor, Ontario, le 16 mai 2001 p. 
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a: 


SUD-OUEST 


Pénurie d’infirmières francophones en Ontario 


(Un texte du GIIFO) 


(C) - Depuis quelques mois, 
nous entendons parler du man- 
que d'infirmières et d'infirmiers. 
Du côté francophone, cette pénu- 
rie est encore plus grande. En On- 
tario, plus de 8 000 infirmières 
autorisées parlent français sur un 
total de 110 000 infirmières (RNs). 
Malgré ce grand nombre, 
beaucoup d'infirmières prennent 
leur retraite ou quittent la profes- 
sion pour diverses raisons. 
Plusieurs institutions de santé 
sont à la recherche d'infirmières 
qui parlent le français et l'anglais 
afin de pouvoir offrir des services 
dans les deux langues. 

L'association qui représente 
les infirmières et les infirmiers 
francophones de l'Ontario, appelé 


D no 


le Groupe des infirmières et des 
infirmiers francophones de l'Onta- 
rio (GIIFO), a entre autre, comme 
objectif de se prononcer sur la 
qualité des soins que la popula- 
tion est en droit de s'attendre. 
Nous avons indiqué à plusieurs 
reprises que les soins de santé 
doivent être mieux financés et 
doivent être offerts par des 
organismes publiques. Investir 
dans les compagnies privées 
visant à faire des profits ne fait 
qu'enlever les fonds dont nous 
avons besoin pour mieux “pren- 
dre soins” des Ontariens et des 
Ontariennes. En Alberta, les chi- 
rurgies pour enlever les cata- 
ractes à Calgary, offertes par une 
compagnie privée, coûte en 
moyenne 450 à 500 $ par oeil 
opéré alors qu'à Edmonton, cette 


la page6 


JARDINS (Voir PAYSAGISTE) 


LAINE. (Voir ARTISANAT) | 
LAVEUSES ET SÉCHEUSES (Voir APPAREILS MÉNAGERS) 


k MEUBLES (Voir aussi APPAREILS MÉNAGERS) 


Pointe-aux-Roches General Furniture, M. Daniel Tremblay etMme Yvette 
Quennesville, 6838 ch Tecumseh, Pointe-aux-Roches 798-9928 } 


} MONUMENTS DE CIMETIÈRE | 
Excelsior Monuments Limited, M. Don Lappan, 11918 Ch Tecumseh, 


Tecumseh, 735-2445 
OPTICIEN 


Union Vision Centre, Mme Carole Jubenville, 573 est, ch Tecumseh__—… |] 


(en face du centre médical) Windsor 


lOPTOMÉTRISTE 


DrRobertCharron,5805 ch Maiden, 


} ORTHODONTISTE 


977-1164 


4 


LaSalle, 969-6677 


? Dr Dennis Dionne, 2224 ch Walker, pièce 240, Windsor 252-3000 


| PAYSAGISTE 


Jardins Boardwalk Gardens, M. Roger Beaulieu,18725 chemin Tecumseh, 
} 10kmàl'estde Pointe-aux-Roches.(sans frais) 1-800-572-1494 


| PLANIFICATION FINANCIÈRE 
Morais Financial Services, M. Terry Morais, bur: 974-0128; 


dom.:735-4545 
| RÉCEPTIONS 


} CentreCanadien-Francalis, (Club Alouette) 2418 ave Central, Windsor. 94 


! 1189 


L Place Concorde, 7515 promenade Forest Glade, Windsor 948-5545 


| RÉNOVATIONS ET CONST! 


RUCTION (Voir äussi PAYSAGISTES) | 


Daniel Lépine Contracting, M. Daniel Lépine 727-6506 


même chirurgie coûte environ 250 
$ dans les services hospitaliers 
publiques. Les compagnies 
privées ont des quotas, ceci 
signifie que lorsque le montant 
total prévu pour un type de 
chirurgie est tout dépensé, les 
compagnies privées doivent 
cesser d'opérer. D'un côté, les 
compagnies à but lucratif doivent 
faire de l'argent et, de l'autre, la 
population reçoit moins de serv- 
ices. Nous considérons inaccep- 
table que ça coûte plus cher et 
que moins d'individus soient 
soignés. 

Paul-André Gauthier, président 


Etude sur 
obstacles 


: du GIIFO a indiqué que: “Les con- 


ditions de travail des infirmières 
et des infirmiers doivent être 
améliorées afin de pouvoir con- 
server nos infirmières en poste et 
en attirer de nouvelles” Il ajoute 
que: “Nous avons besoin d'inves- 
tir plus dans la promotion de la 
santé et la prévention de la 
maladie si nous voulons à long 
terme ralentir les coûts de santé 
et aider la population ontarienne 
à maintenir un meilleur état de 
santé.” 

L'Association travaille étroite- 
ment avec les autres organismes 
et associations d'infirmières de 


l'Ontario pour unir leurs voix et de- 
mander au gouvernement de 
l'Ontario de donner à la popula- 
tion les soins de santé publiques 
dont elle a besoin. Il faut à tout prix 
éviter des programmes qui peu- 
vent nous conduire dans quel- 
ques années vers des soins ‘qui 
ressemblent à ceux offerts dans 
les pays pauvres. 

Pour les personnes qui dési- 
rent avoir plus d'informations sur 
la profession d’infirmière et 
d'infirmier, vous pouvez consulter 
le site web: http://www.rifssso.ca 
et allez dans la section “carrières 
en santé” 


les joueuses et les 


au 


première en Ontario 


(C) Une étude se penche pour 
la première fois sur les besoins 
thérapeutiques particuliers des 
femmes ontariennes qui éprou- 
vent des problèmes de jeu. 

«On a toujours cru que le jeu 
problématique était un problème 
essentiellement masculin. Des 
rapports récents indiquent 
cependant que de plus en plus de 
femmes développent une grave 
dépendance au jeu», déclare 
Roberta Boughton, chargée de 
l'étude et thérapeute spécialisée 
dans les dépendances au Serv- 
ice du jeu problématique du 
Centre de toxicomanie et de 
santé mentale (CTSM). «Ce n'est 
qu'en demandant directement 
aux femmes de délimiter 
précisément leurs besoins que 
nous pourrons leur offrir les 
meilleurs traitements qui soient», 
ajoute-t-elle. 

Très peu de recherches se 
sont attardées sur les problèmes 
de jeu chezles femmes. Selonles 
rares études, les femmes seraient 
plus à risque que les hommes, 
mais seraient également sous- 
représentées au sein des pro- 
grammes de traitemment du jeu 
problématique. Les femmes 
représentent en effet moins de 10 


Avis de demande de 


permis de 
vente d'alcool 


p. 100 des membres des Gam- 
blers Anonymes. La Ligne onta- 
rienne d'aide sur le jeu probléma- 
tique, en service 24 heures sur 
24, signale qu’en 1999, seulement 
34 p. 100 des appelants étaient 
de sexe féminin. Entre avril 1998 
et février 1999, moins du tiers des 
clients du Service du jeu pro- 
blématique du CTSM étaient des 
femmes et près de la moitié 
d'entre elles s’inquiétaient des 
problèmes de jeu d'amis ou 
d'hommes de leur famille. 

La présente étude est à la 
recherche de 330 femmes de 
toute la province qui se préoc- 
cupent de leurs habitudes de jeu 
et ne suivent aucun traitement du 
jeu problématique. Ces femmes 
devront remplir un questionnaire 
confidentiel, en français ou en 


traitement: 


une 


anglais, sur leurs habitudes de 
jeu, leurs antécédents, les obsta- 
cles au traitement et les besoins 
en matière de traitement ou de 
services. 

Nous prions les femmes inté- 
ressées à remplir ce question- 
naire confidentiel de communi- 
quer en français, avec Deqga au 
800 505-6025. 

Centre d'excellence de l'Orga- 
nisation mondiale de la santé et 
hôpital d'enseignement entière- 
ment affilié à l'Université de 
Toronto, le Centre de toxicomanie 
et de santé mentale a été créé en 
1998 par la fusion réussie du 
Centre de santé mentale de la rue 
Queen, de la Fondation de la 
recherche sur la toxicomanie, de 
l'Institut Donwood et de l'Institut 
psychiatrique Clarke. 


L’accès aux débats de la 
Chambre... suite de la page 7 


langues officielles, puisqu'elle a 
la responsabilité de s'assurer que 


tous les Canadiens captent les. 


débats parlementaires dans les 
deux langues officielles. 
Le CRTC donne donc à la popu- 


Ontario 


Gaudet's Aluminum Ltd, M. François Gaudet, M. Germain Gaudet, 360 ave 


|| Eugenie Est, Unité 208, Windsor, 250-4870, Télécopieur:250-4615 


MARTINEAU 
Roofing & Siding 


Portes & 


Bureau: HER 


Domicile : 979-9642 


! Comfort Care Homes, Mme Denise Durocher, 390 rue West River, Belle- 8! 


4 
h 


Rivière et 691 ch Old Tecumseh, Russell Woods, 782-0050 
La Chaumière Retirement Residence, Mme Pierrette Lalande,1023 Route 


f. du comté 22, Puce, 727-3343 


| 
Î ce u s : 
SALLE À LOUER (Voir RÉCEPTION) | 


| SALON DE COIFFURE | 
| Golden Razor, Mail Tecumseh, Mme Brigitte Kelly, 945-7151 | 
a 


L'établissement suivant a présenté une demande à la Commission des 
alcools et des jeux de l'Ontario pour un permis de vente d'alcool, 
conformément à la Loi sur les permis d'alcool: : 

Demande relative à des installations supplémentaires 

Oscars Bar & Grill 

703 Ouellette Avenue, Windsor (zone de plein air) 
Tout résident de la municipalité qui désire présenter des observations 
relativement à une demande peut le faire par écrit à la Commission au plus 
tard le 16 juin 2001. Des copies des observations présentées seront 
envoyées aux auteurs des demandes. Veuillez inscrire vos nom, adresse 
et numéro de téléphone. Si une pétition est présentée à la Commission, 
veuillez indiquer le nom de la personne à contacter. 
Remarque: La CAJO donne aux auteurs de demande de permis une 
copie de toute objection reçue: 


Envoyer les observations à: 

Service d'inscription et de délivrance des permis 
Commission des alcools et des jeux de l'Ontario 

20, rue Dundas o., 7e étage, Toronto ON M5G 2N6 
Télécopieur: (416) 326-5555 

Courrier électronique: licensing@agco.on.ca 

For information on this advertisement in English, please write to: 
Licensing and Registration Department 

Alcohol and Gaming Commission of Ontario 

20 Dundas St. W., 7th Floor, Toronto ON M5G 2N6 
Fax: (416) 326-5555 

E-mail at licensing@agco.on.ca. 


lation jusqu'au 28 mai pour ré- 
pondre aux questions suivantes : 
-Quel devrait être le statut de dis- 
tribution de CPAC? 

-La distribution du service dans la 
langue officielle de la minorité de 
toute communauté devrait-elle 
être réglementée? 

-Comment devrait se faire la dis- 
tribution de CPAC dans la langue 
officielle de la minorité si elle était 
obligatoire? 

-Si CPAC devait avoir son propre 
canal vidéo dans la langue 
officielle de la minorité, serait-il en 
mode analogique ou numérique? 
-Toutes les entreprises de distri- 
bution, quel que soit leur impor- 
tance, devrait-elle être soumises 
aux mêmes règles relativement à 
la distribution de CPAC? 

La licence de CPAC ne vient à 
expiration que le 31 août 2002 et 
il faut savoir que le débat ne 
tourne pas actuellement autour de 
son renouvellement. En fait, 
CPAC jouit d'une exemption de li- 
cence en ce qui concerne la trans- 
mission des débats de la Cham- 
bre des communes. La licence ne 
s'applique que pour le reste de sa 
programmation, qui comprend la 
transmission des travaux de 
groupes parlementaires, commis- 
sions royales, comités spéciaux 
d'enquête, conférences fédérales 
-provinciales ou débats d'organis- 
mes de réglementation. 
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Le cancer de l’ovaire -l’information pourrait vous sauver la vie 


(Edition Nouvelles )-Les 
Canadiennes doivent être 
renseignées sur le cancer de 
l'ovaire. C’est une question de 
survie. Le cancer de l'ovaire est 
responsable du décès d'environ 
1 400 Canadiennes chaque 
année, ce qui en fait la cinquième 
cause de décès par cancer. Il est 
encore plus alarmantde constater 
que, dans 60 % des cas, le cancer 
de l'ovaire est mortel; les femmes 
en meurent dans les cinq années 
qui suivent le diagnostic et le taux 


de guérisonne s'estpastellement 
amélioré depuis le début des 
années 50. 

Le dépistage précoce de la 
maladie est crucial et peut faire 
augmenter le taux de survie de 15 
à 80 %. Si le cancer est limité à 

_l'ovaire, les femmes ont de 85 à 
95 % de chances de survivre 5 
ans ou plus en recevant un 
traitement approprié. Toutefois, 
l'efficacité de l'examen de 
dépistage utilisé est actuellement 
limitée. Résultat : la majorité des 


Stratégie en trois étapes pour 
détecter le cancer de l’ovaire le 


plus tôt possible 


(E. N.) 1. Passez un examen 
pelvien chaque année. Cet 
examen permet de voir si un 
ovaire est sensible ou s’il a grossi; 
à partir des résultats, votre 
professionnel de la santé peut 
déterminer s’il y a lieu de pousser 
plus loin les tests. 

2. Renseignez-vous sur les 
: symptômes du cancer de l'ovaire 
et soyez à l'affût. S'ils persistent 
plus de deux ou trois semaines, 
téléphonez à votre médecin de 
famille et demandez à passer un 
examen pelvien. N'attendez pas 
au prochain rendez-vous fixé. 
3. Soyez consciente du risque 
auquel vous êtes exposée. Les 
femmes qui ont au moins deux 
pärentes au premier degré-mère, 
sœur ou fille - souffrant de cette 
maladie sont les plus 
susceptibles de la contracter. La 
probabilité qu'elles en soient 
atteintesestde50 % , alors qu'elle 
n'est que de 0,01 % chez celles 
quin'ontpas de parentesatteintes 
de la maladie. Les femmes qui 
ont déjà souffert d'autres types de 
cancer, comme le cancer du sein 
ou du côlon, peuvent également 
courir un risque plus élevé de 
présenter le cancer de l'ovaire. 
Voici les symptômes 
° Ballonnement, impression 
d'avoir l'estomac plein, gaz 
+ Envie fréquente d'uriner, 
constipation et diarrhée 
+ Nausées et fatigue 
+ Saignements utérins 
+ Masse dans l'abdomen, dans la 
région du bassin ou à l'aine 
*Perte où gain de poids 
inexpliqués 


vue!!. Appeler au 727-6258. 


2276 


sonnable. 974-7255. 


988-1667. 
Riverside, 979-0394, 


985-4897. 


Petitss annoncss classées 


LOGEMENT 


A VENDRE: Maison style “Raised Ranch", 4 chambres à coucher, 2 sal- 
les de bain, sous-sol fini, garage double, climatisation centrale. Doit être 


OBJETS A VENDRE 


A VENDRE: Pneus 4 saisons Motomaster 195-65-R15 avec rime, hi 
traction, steel radial GTR, 300$. Appelez au 251-5290. 

A VENDRE : Micro-ondes (Toshyba) 25,00$; Projecteur Super 8 30,00$; 
Ecran de cinéma 25,00$; Sofa d'angle couleur burgandy 100,00$; 735- 


A VENDRE: Ensemble pour mariée (robe, voile) grandeur 5/6, prix rai- 


MÉNAGE: Aimerait faire du ménage chez vous. Appeler Jacqueline au 
GARDIENNE: Service de gardienne à domicile, quartier Banwell et 


MÉNAGE: Aimerait faire du ménage chez vous. Appeler Jeannine au 


-Relations sexuelles doulou- 

reuses 

-Modification du fonctionnement 

intestinal 

Maux de dos 

Difficulté à 

essoufflement 

«Faible fièvre 
Voici les facteurs de risque 

*Antécédents personnels ou 

familiaux de cancer de l'ovaire, 

du sein où du côlon 

*Antécédents d'infertilité 

-Ne pas avoir d'enfants 

Âge avancé 

Voici les formes de traitement 

offertes 

+ La chirurgie, pour enlever toute 

la partie visible de la tumeur. 

+ La chimiothérapie, pour détruire 

toutes les cellules cancéreuses 

qui seraient demeurées dans 

l'organisme. 

- La radiothérapie (parfois), pour 

détruire les cellules cancéreuses 

qui sont restées dans la région 

pelvienne. 

La chimiothérapie des 
récidives du cancer avancé de 
l'ovaire s'est récemment enrichie 
d'un nouvel agent. Un 
anticancéreux du nom de 
CAELYX* est maintenant offert 
au Canada: Pour. de plus amples 
renseignements au sujet de ce 
médicament, consultez votre 
médecin. 

Remarque : 
tLes renseignements fournis 
dans cet article ont été adaptés 
du site Web 
AdvocateHealthCare. 

*CAELYX est une marque 
déposée de Schering Canada 
inc. 


respirer ou 


18 


gh 
08 


11 


18 


10 


11 


18 


cas sont diagnostiqués lorsque 
la maladie en est déjà à un stade 
avancé. 

Une maladie sournoise 


Bien que le cancer de l'ovaire 
puisse se déclarer chez les 
femmes de tout âge, il frappe 
généralement les femmes de 50 
à75ans.Onle qualifie de maladie 
sournoise parce que les 
symptômes sont difficiles à 
déceleretnele sontgénéralement 
que lorsque la maladie en est à 
un stade avancé (extension au- 
delà de l'ovaire). Les symptômes 
associés à l'extension de la 


maladie comprennent un 
inconfort » abdominal, un 
gonflement  indolore de 
l'abdomen  (ballonnement, 


impression d'avoir l'estomac 
plein, gaz), des nausées, une 
perte de poids, l'envie fréquente 
d'uriner et la constipation. 

Parmi les facteurs qui peuvent 
faire soupçonnerla présence d'un 
cancer de l'ovaire, ou faire 
augmenter le risque, notons : 

+ des antécédents familiaux de 
la maladie, 

+ des antécédents d'infertilité, 

+ les indigestions, 


+ la diarrhée, 

° la fatigue, 

e les maux de dos, 

+ les menstruations précoces, 

+ les relations sexuelles 
douloureuses, 

+ l'absence de grossesses 
menées à terme, 

- les antécédents de cancer du 
sein, de cancer de l'endomètre 
ou de cancer colorectal, 

+ une ménopause tardive. 


Réduction du risque 

Bien que les causes du cancer 
de l'ovaire demeurent obscures, 
on a mis en lumière plusieurs 
facteurs pouvant réduire le risque 
de la maladie. Voici quelques- 
uns de ces facteurs : 
+ l'emploi de contraceptifs oraux, 
+ l'hystérectomie, 
+ la ligature des trompes, 
«les grossesses menées à terme, 
e l'allaitement naturel prolongé, 
+ une alimentation à faible teneur 
en calories totales / en gras. 


N'attendez pas. agissez! 

Si les symptômes mentionnés 
précédemment dans cet article 
durent plus de deux ou trois 
semaines, parlez-en 


immédiatement à votre médecin 
de famille. Vous pouvez lui 
demander de subir les analyses 
et examens suivants 

+ un examen pelvien et rectal, 

‘la détermination dela quantité 
de CA-125 (un indicateur de 
présence tumorale) dans votre 
sang, 

+ une échographie transva- 
ginale. 

Pour de plus amples 
renseignements sur le cancer de 
l'ovaire et les divers traitements 
possibles, veuillez consulter votre 
médecin. Vous pouvezégalement 
communiquer avec la National 
Ovarian Cancer Association, au 
1 877 413-7970 ou consulter son 
site Web, au www.ovarianca- 
nada.org. 

Remarque : Les renseigne- 
ments fournis dans cet article ont 
été adaptés des sites Web de la 
National Ovarian Cancer 
Association et de Santé Canada. 


Références : 1. A supplement to 
Current Oncology, Ovarian 
Cancer and You, volume 5, 
supplément2, novembre 1998, p. 
S14. 


Avez-vous rempli votre questionnaire du recensement? 


Il n’est pas trop tard! 


Veuillez remplir votre questionnaire.du recensement er le poster 
aujourd'hui même. 


En vertu de la Loi sur la staristique, vous devez remplir un questionnaire 
du recensement et, en vertu de cette même loi, vos renseignements 
personnels demeurent confidentiels. 


Assurez-vous que toutes les personnes de votre ménage sont du nombre, 
y compris vous-même. ” 


Soyez du nombre dès aujourd’hui! 


Si vous n'avez pas de questionnaire, si vous avez des questions ou 
avez besoin d’aïde pour remplir le questionnaire, composez le 


www.statcan.ca 


Statistique Statistics 
Canada Canada 


[LA | 


1 800 591-2001 


anada 
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Ottawa (APF) : Les Jeux de la 
Francophonie tiennent-ils la 
chanson commerciale de l'été? 
Lorsqu'on sait que tout ce que 
touche Luc Plamondon se 
transforme en succès, il ne 
faudrait pas s'en étonner. 

La chanson thème des Jeux 
de la Francophonie se veut “une 
espèce de “We are the World” 
francophone. Je suis assez 
content du résultat. C'était toute 
une commande. Je crois que j'ai 
réussi une chanson joyeuse”, a 
commenté l'auteur. 

Chose certaine, on y a mis le 
paquet. La chanson L'un avec 
l’autre signée Plamondon et 
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L’un avec l’autre : “une espèce de “We are the 
World” francophone” 


réalisé en collaboration avec le 
compositeur Romano 
Musumarra, a été enregistrée en 
studio à Montréal et à Paris par 21 
interprètes de quatre continents 
et plusieurs musiciens, dont 40 
musiciens à cordes. 

Parmi les artistes connus, on 
note la participation de Isabelle 
Boulay, France D'Amour, Véronic 
DiCaire, Garou, Éric Lapointe, 
Luck Mervil, Mario Pelchat, Bruno 
Pelletier et Natasha St-Pier. Les 
autres sont originaires de 
l'Algérie, du Burundi, du 
Cameroun, de la France, du 
Maroc, de la Suisse et de la 
Tunisie, 


Chose tout à faitremarquable, 
tous les artistes de même que 
Luc Plamondon et Romano 
Musumarra ont accepté de 


travailler gratuitement à ce projet. 
tous les droits 
d'auteur ont été cédés aux Jeux 


Plus encore, 


de la Francophonie pour les trois 
prochaines années. 


Paroles de la chanson thème des Jeux de la Francophonie 


REFRAIN 

L'un avec l'autre et l'un pour 
l’autre 

Au-delà des frontières et des 
océans 

L'un avec l'autre 

Et l'un pour l'autre 

On parle la même langue et on 
se comprend 


L'un avec l'autre 
Et l’un pour l'autre 


Au-delà de l'espace, au-delà 
dutemps 

L'un avec l'autre 

Et l'un pour l'autre 

On chante la même langue et 
on se comprend 


Dire 
Les mots d'amour 


Qu'on a dans le cœur 


Qu'on a dans la peau 


Prévision pour aujourd'hui : 


10 000 S en argent! 


Venez nous VOIr, Q 


Cyclone of Cash. fi 


et 22 b, vous 
RSS 


aerICIPEr au Concours 


passer. | à: 
Cyclone of Cash. Si vous ne Têtes pas déjà, il suffit de vous rendre au comptoir du Cercle des gagnants 
et de vous inscrire GRATUITEMENT. Venez donc nous voir et ne ratez pas la chance de participer au 


concours Cyclone of Cash pour gagner votre part du prix de plus de 10 000 $. 


Ojolu 


Windsor à 


F RACETRACK ! 


Détails du concours disponibles auprès de l'Hippodrome Windsor, 5555 Ojibway Pkwy. ou par téléphone, au (519) 250-3600. 
Vous devez être âgé de 19 ans ou plus. Aucun achat requis, For information in English, please visit the Winner's Circle. 


Dire 

Seul'ment bonjour 

Dire les simples mots de tous 
les jours 


Lire 

Tout haut les vers 
De Prévert 

Ou de Rimbaud 


Dieul Que c'est beau 

Du Senghor, du Cendrars; du 
Césaire 

Du Trénet, du Brel ou du 
Vigneault 


En raï ou en rap 

En pop ou en rock 

En disco où en techno 

En hip hop ou en rock'n roll 


En Belge en joual 

Où en provençal 

En argot parigot 

En cajun ou en créole 


Chacun ses racines 

Et chacun sa musique 
Qu'on soit d'Océanie 
D'Europe ou d'Amérique 
D'Asie ou d'Afrique 


Viens 


* Prends-moi la main 


Faisons la chaîne 
Qui que tu sois 
D'où que tu viennes 


À la Claire Fontaine 
Je me souviens 
D'une chanson lointaine 


Si on la chante ensemble 

On rêvera tout haut 

Qu'on peut changer le monde 
Avec des mots 


Des musiciens 
de Mgr Noëlsur 
scène au Cleary 


Lors de la dernière fin de 
semaine de concerts de 
l'Orchestre Symphonique de 
Windsor, sous la direction de 
Susan Haïg, une vingtaine de 
jeunes musiciens de l'école Mgr 
Jean Noël ontété invité surscène 
au début de la deuxième partie 
du concert du vendredi soir, 11 
mai, au Cleary. 

La chefd'orchestre, MmeHaig, 
a expliqué que lors de sa visite à 
cette école, elle avait omis de 
demander siles jeunes pouvaient 
interpréter l'Hymne à la joie, ce 
qu'elle faisait normalement lors 
des ses visites dans les autres 
écoles. «Ailleurs, les jeunes ne 
connaissaient normalement pas 
ce morceau. J'ai appris que cette 
fois, les enfants étaient tous prêts 
à le jouer. Nous avons donc 
décidé de les inviter ce soir à 
vous le présenter, ici devant 


vous». 
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seulement 26,00 $ 
Dar année 


Uné récente chronique (pu- 
bliée le 18 avril) présentait quel- 
ques points de repères sur la 
structure et l’organisation du 
contenu d'un exposé. Comme la 
“livraison” orale de l'exposé est 
tout aussi importante, Voici une 
description des aspects phonéti- 
ques, c'est-à-dire l'intonation, le 
volume, la vitesse et l'articulation. 

Quand vous parlez, les sons 
transmettent votre pensée. C'est 
par le son que les auditeurs vous 
perçoivent et que vos attitudes 
sont à découvert. Selon le 
linguiste Charles E. Osgood, la 
voix révèle plus de 40 éléments 
personnels, dont ceux-ci par ordre 
décroissant : le sexe d'une per- 
sonne, l'âge, la vitalité, l'émotivité, 
l'intelligence, l'intérêt, la maturité, 
etc. x 

Voilà pourquoi, à moins d'être 
narrateur ou annonceur profes- 
sionnel, il est nettement préféra- 
ble de ne pas lire un exposé mot 
à mot pour ne pas perdre la trame 
sonore qui “sculpte” les mots 
transmettant la pensée, c'est-à- 
dire l'intonation. 

Si vous lisez la phrase “Je suis 
très heureuse d'être ici aujour- 
d'hui” d'une voix monotone, vous 
ne convaincrez personne. Au 
contraire, le “très heureuse” doit 
être prononcé avec insistance, 
plus haut, alors que “d'être ici 
aujourd'hui” doit être articulé 
avecuneintonation descendante: 
Un son haut est perçu comme 
léger, cassant, entraînant, revigo- 
rantet attirant. Un son bas traduit 
le pouvoir, la profondeur et la 
solennité, mais peut aussi être 
senti comme lourd, sinistre et 
déprimant. 

Le volume traduit la force 
physique de ce qu'on dit, il doit 
être proportionnel à la valeur des 
idées exprimées. Une bonne 
respiration est capitale, puisque 
le volume est le “souffle” des pou- 
mons. Dans une conversation, on 
a besoin de 40 % de sa capacité 
pulmonaire mais, pour parler en 
public, il faut en utiliser 80 %. La 
respiration est essentielle à la 
portée de la voix (120 mètres/ 
seconde dans des conditions 
idéales). De plus, la respiration 
égale atténue la nervosité ce qui, 
en retour, relaxera les cordes 
vocales. 

Le volume se mesure en déci- 
bels (le niveau varie d'une per- 
sonne à l'autre). Une bonne 
respiration permet d'augmenter le 
volume de six à sept décibels. 
Cependant, il faut aussi surveiller 
sa position : se tourner d'un 
huitième de tour fait perdre jus- 
qu’à quatre décibels. Imaginez la 
perte de volume qui s'ensuit lors- 
qu'on tourne le dos à son public! 

Pour l’orateur, la vitesse est 
signe d'énergie qui trop souvent 
se traduit par un marathon de 
compréhension pour le public. 
Loreille peut capter des sons, 
mais le cerveau doit les organiser 
en motseten idées. Si la vitesse 
force les auditeurs à se concen- 
trer pour comprendre la teneur, il 
ne leur reste plus de temps pour 
mémoriser les idées. Le secret 
est de varier le débit selon ce 
qu'on veut transmettre. Un débit 


Anatomie linguistique d’un exposé (2) 


rapide traduit de l'empressement 
etde la vitalité. S'il est constant, il 
peut être perçu comme de la 
véhémence ou de l'agacement. 
Un débit lent donne de l'aplomb 
et de la réflexion à un discours, 
mais trop de lenteur devient 
monotone. 

Enfin, pour une articulation 


Annie Bourret (APF) 


nette des sons, rien ne vaut un 
peu de gymnastique pour réchauf- 
fer les 17 muscles de la langue et 
les 33 muscles de la bouche (voir 
l'encadré). 


Faites part de vos commentai- 
res à a-bourret@home.com ou au 
journal. 


Gymnastique de diction 


À prononcer à plusieurs 
reprises 
Fruit frais, fruit froid 
Panier, piano 
Je veux et j'exigel 


À prononcer sans fourcher la 
langue 
Trente grosses croûtes 
craquent. 


ETRLIRE 


Il m'eût plus plu qu'il plüt plus 
tôt! 

Les six chemises fines de 
l’archiduchesse qui 
séchaient chez Sacha sont 
sèches, archi-sèches! 

Ciel! si c'est cinq sous ces six 
ou sept saucissons-ci, c'est 
cent cinq sous ces cent six ou 
cent sept saucissons-cil 


RTE PONS TETE CPE ER TETE EE PER ER 


: LA CO-OPERATIVE DE 
POINTE-AUX-ROCHES 


Au service de tous les agriculteurs: 


-Semences et engrais chimique 
-Pesticides, herbicides et autres produits chimiques 
Produits pétroliers:.carburant.et.huile.de chauffage 
+ -Entreprosage, marketing et vente de grains - 
-Système d'analyse et de gestion des terres par satellite 


-Conseils d'agronome 


-Marchandise au détail et essence sans plomb avec 
éthanol\à certaines succursales 


Il y a d'autres avantages particuliers à être membre. 
Nous nous ferons un plaisir d'en discuter avec vous. 
Pointe-aux-Roches 798-3011 


Belle-Rivière: 728-3733 
Harrow:738-2223 


DT CEE MAO PET 7 UF 


| SERVICES AUX FEMMES 


Oldcastle:737-6141 
Cottam : 839-4861 


Centres d'aide et de lutte contre les agressions sexuelles. Windsor, 
Essex: 1047 rue Ottawa, 253-3100; Chatham-Kent: 405 prom. Riverview® 


bureau 101,354-8908 


L'Union culturelle des ne Régionale: Mme Ress 


! Franco-Sol Centre de ressources, 6200 rue Edgar, 948-4339: garderles:h 
* diverses écoles de langue française 979-0487 3 
Majorettes «Les Papillons», Mme Lucille Lefebvre 979-7885, Mme Jeannette 


Lalande 948-6315 


‘SERVICES MÉNAGERS À 
{ ADOMICILE) 


DOMICILE (Voir SOINS DE SANTÉ À 


SOINS'DE SANTÉ À DOMICILE 
d Paramed Home peau GT LUEUR RI2:0760; 


SPORTS 


{ Association francophone de Basketball du Sud-Ouest, M. Lucien Gava, 


{ M. Ronald Guignard, 2124 Woodiawn, Windsor, NBW: 2H, 


» télécopieur: 977-9512 


977-7964, 


1 Assoclation francophone des Sports et Loisirs, M. Emmanuel Chayer, à 


948-5545,poste 221 


} Cyclesmax.com, M. Louis Marion,3203chTumeretMarketSquare 258-8395 | 
4 Gold Medal Sports Shop, M. Gérard Marier, 1130 chemin Lespérance, 


Tecumseh, SES 


fvÉLoS (os ER 
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PERSPECTIVES 
FRANCOPHONES : 
DES PRODUITS CULTURELS 


BLOU revient en 
force avec 
Rythm’n’BLOU 


Par André Muise 


Latformation musicale BLOU s'inspire principalement de l'Acadie du 
sud-ouest de la Nouvelle-Écosse, tout en y intégrant certains emprunts de 
nos cousins cadiens en Louisiane et du patrimoine francophone nord- 
américain. Le disque Rythm'n'BLOU, le deuxième long jeu du groupe, met 
en premier plan ce qui propulse ce groupe : l'envie de faire danser et 
grouiller une foulel 

Une chose est certaine : Rythm'n'BLOU, c'est un disque dont la pro- 
duction ne fait pas défaut. La réalisation de Don Chapman et de Patrice 
Boulianne a donné lieu a des plages où les voix sont claires et scintillantes, 
où chaque instrument a sa place, où le tout se combine en une synthèse 
qui plairait certainement aux oreilles de n'importe quel directeur de radio. 

Sur un fond musical d'accordéon, de guitares ou d'harmonica fourni 
par Patrice Boulianne et Len LeBlanc vient se greffer la section de rythme 
infatigable de Jean-François Déry (contrebasse électrique) et de Jacques 
Livernoche (batterie). Harvey Marcotte complète le tout avec des touches 
de mandoline. Le disque s'inscrit surtout dans le courant du rock folklorique. 

Le disque se divise à peu près également entre des arrangements à la 
BLOU de chansons et de mélodies traditionnelles et des compositions 
originales de Patrice Boulianne et de Len LeBlanc. Comme il en était pour 
leur premier disque, les compositions de Boulianne touchent les thèmes 
classiques de la musique populaire: l'amour tragique et la fête. Tantôt c'est 
la mer (“En plein milieu de nulle part”, “Murmures”), tantôt c'est la Louisiane 
(“Samedi soir’) qui exerce une grande influence sur son imaginaire. Pour 
sa part, les chansons de Len LeBlanc abordent un peu les même thèmes, 
tout en s’ancrant à certains éléments du folklore vivant de Clare. La chanson 
“La montagne” célèbre ce lieu très connu dans Clare où des générations 
de nageurs acadiens téméraires sont allés braver l'eau. 

“Tu m'as fait brailler’, une composition conjointe Boulianne/LeBlanc aux 
allures cadiennes, est peut-être la plage la plus réussie du disque. Cette 
chanson aux allures cadiennes fait véritablement swinger une foulel 

La mélodie principale de l'accordéon nous ramène vraiment aux dance- 
halls de zydeco du sud-ouest de la Louisiane. 

Le disque est parsemé ici et là des talents de violoneux et de 
mandoliniste de Kenneth Saulnier, certainement un des plus grands 
musiciens de sa génération de la baie Sainte-Marie. Clarence Deveau, 
guitariste de studio chevronné de Chéticamp, à l'autre pôle de l'Acadie 
néo-écossaise, joue avec justesse et avec professionnalisme tout le long 
du disque. 

Le bal est lancé avec une interprétation très contemporaine dutrès 
traditionnel “Reel de la Nouvelle-Écosse”, La plage “Johnny peut pas 
danser’ démontre la façon de BLOU d'adapter des chansons louisianaises 
pour les faire leurs. “La gigue d'automne”, une instrumentale originale, 
commence avec une intonation presque druidique de “gigue d'automne”, 
pour ensuite donner lieu à des échanges très justes entre le violon et 
l'accordéon. Le tout est aux allures traditionnelles, tout en y.intégrant des 
touches et des variations rythmiques surprenantes et très contemporaines. 
“Le monde a bien changé”, de 1755, est ici accordée à une interprétation 
BLOU:sée, avec un arrangement qui est surtout basé sur l'accordéon. 
“Samedi soir’ doit beaucoup à la musique de la Louisiane, dans lequel 
BLOU a baigné lors du Congrès mondial acadien en 1999. Les amateurs 
de musique cadienne y verront notamment certaines évocations de “La 
chanson de limonade”. L'interprétation de “Pique la baleine” est peut-être 
la plage la plus surprenante du disque. Le groupe a carrément transposé 
cette chanson traditionnelle française de continent, pour la faire refleurir 
en Afrique. Le disque contient également quelques ballades, notamment 
“En plein milieu de nulle part’, “Isabelle et “Murmures”. Cette dernière 
pièce met à l'honneur les talents de pianiste et de soliste de Boulianne. 

Bref, une sortie de qualité du groupe BLOU, qui promet de les porter 
loin! 


Pour commander les produits présentés dans ceue chronique ou pour obtenir gratuitement votre 
exemplaire du catalogue, faites le L 888 320-8070 ou visitez notre boutique Internet : 
hitpfivres-disques.franco.ca qui propose une vaste séléction de nouveautés dans le domaine 
du livre, du disque, du cédérom et de la vidéocassetie… 


MA BOUTIQUE DE PRODUITS CULTURELS EN FRANÇAIS 


450, rue Rideau, bureau 405 


Ottawa (Ontario) KIN 5Z4 1-888-320-8070 


Aimeriez-vous un peu d'argent supplémentaire? 


Avez-vous un article que vous n'ufilisez plus que 
vous pourriez vendre? 


(C'est gratuit pour les abonnés non-commerciaux) 
ANNONCEZ-LE DANS 
LE REMPART 


948-4139 


—. 
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Paul Chauvin est décoré Chevalier 


<< 


Votre meilleure 
assurance : 


un courtier d'assurance. 


Iy a un courtier d'assurance 
indépendant près de chez vous. 
Servez-vous du service de - 
localisation de courtier (Broker 
Locator Service) en ligne à l'adresse 
WWwWw.ibao.org ou appelez au 


1 888 ASK-IBAO (275-4226). 
Nous sommes IBAO (/nsurance 
Brokers Association of Ontario). 


Votre meilleure assurance : un courtier d'assurance. 


Les SU 


ŒAUR< PS 
SAMEDILE 19 MAI 


21 h 00 GRAND CONCERT 


DU23 AVRIL AU 3 MAI 
TOURNEE DE MINI-JEUX FRANCOS 
dans les écoles élémentaires 


à l'Aréna de Tecumseh 
présentée par le Collège des Grands Lacs 
et organisée par les leaders de l'É.S. RREER CAE ARS 
E.J. Lajeunesse et l'É:S. l'Essor. Polly TE 


Esthxr 


VENDREDI LE 18 MAI 

20 h 00 CÉRÉMONIES D'OUVERTURE 
à l'Aréna de Tecumseh 

avec, entre autres, Lise Paiement, Éric 
Dubeau et.…Cadillac! 

Venez accueillir chaleureusement les 


délégations de près de 75 écoles! DIMANCHE 20 MAI 


à E.J. Lajeunesse 
Jeux pour les tout petits 


+ Matchs d'improvisation 


à l'Essor 


" ÿ 


ès. 4 ÉS:L'ESSOR 


S 
a 
rc 


foucanion 


re NARIAT 
Le journal 


LE RÉGIONAL ns del' 


Présenté par les 4es Jeux 
de la Francophonie mondiale 2001 


14h00 APRES-MIDI FAMILIAL 


avec Frimousse et ses amis 


Caisses populaires 


Caisses de Pointe-aux-roches et de Tecum: 


MERCI AU JOURNAL LE REMPART POUR LA COUVERTURE 


de l’Ordre de la Pléiade 


(PR) C'est à l'édifice de l'As- 
semblée législative de l'Ontario, 
le 9 mai dernier, que Paul 
Chauvin, président de l'Asso- 
ciation canadienne-française de 
l'Ontario (ACFO) Windsor-Essex- 
Kent et président du Comité des 
Fêtes du Tricentenaire de Wind- 
sor-Détroit, était honoré par 
l'Assemblée parlementaire de la 
francophonie (APF) par la remise 
de l'insigne, une médaille, le 
nommant Chevalier de l'Ordre de 
la Pléiade. L'insigne de la Pléiade 
est une étoile à sept branches 
émaillées de bleu et à double 
face. Sur l'avers, un médaillon 
représente une rose des vents 
avec l'exergue «La Pléiade, 
Ordre de la Francophonie». Il est 
entouré de sept petites étoiles 
placées dans les sept branches 
de l'insigne. Sur l'envers, le pont 
de Luxembourg, ville dans 
laquelle fut créé l'APF. 

La Pléiade, ordre de la Franco- 
phonie et du dialogue des cul- 
tures, est l'ordre de l'APF. À vo- 
cation internationale, la Pléiade 
est destinée à reconnaître les 
mérites éminents des person- 
nalités qui se sont distinguées en 
servant les idéaux de l'APF, un 
organisme créé à Luxembourg en 
mai 1967 et qui réunit des 
parlementaires d'une soixantaine 
de sections issues de Parlements 
d'Afrique, d'Amérique, d'Asie et 
d'Europe. La section ontarienne 


Le président de l'APF, Jean-Marc Lalonde, remet la médaille de Cheva- 


lier de la Pléiade à Paul Chauvin. 


de l'APF a été fondée en 1988 et 
est présidée par Jean-Marc 
Lalonde, député à l’Assemblée 
législative de l'Ontario. 

Dans le livretsouvenir, on peut 
lire: «En plus de contribuer au 
rayonnement de la langue fran- 
çaise et au développement et à 
la connaissance réciproque des 
cultures et des civilisations qüi en 
font un usage habituel, les actions 
de l'APF visent à favoriser la coo- 
pération et à renforcer la solidarité 
dans le respect du droit au déve- 
loppement. Elle cherche égale- 
ment à promouvoir la démocratie, 


l'État de droit et les droits de la 
personne, plus particulièrement 
au sein de la communauté 
francophone.» 

En tout dix personnes étaient 
honorées par l’APF le 9 mai 
dernier. Ont été faits Officier de la 
Pléiade: Pierre Gravelle et René 
Marin. En plus de Paul Chauvin, 
sept autres personnes ont été 
décorées du grade de Chevalier. 
Se sont: Jérôme Corbeil, Ethel 
Côté, Tréva Cousineau, Caroll 
Jacques, Gilles-Mathias Pagé et, 
in absentia, Pierre de Blois. 


A l'ÉS 1'Essor etl'ÉS. Ed 1ajeunesss 4 


Venez vivre un événement extraordinaire! 
EUNDI2I MAI 


Fête de Dollard des Ormeaux 


OU au, 


Grandes finales éblouissantes 


SE 


é; 


15h00 EXPOSITION DES ARTISTES 
22 h 00 FINALE 
D'IMPROVISATION 


à l'Essor 


Ontario 
seh 


16 h 30 «DETECTEURS DE MENSONGES» 
À L'ÉS. E.J. Lajeunesse 
Venez découvrir des côtés secrets de 3 
personnalités franco-ontariennes qui font 
honneur à la région de Windsor... 
Vous pouvez peut-être gagner un prix! 

LL 


1701-2004 
19 h 00 SPECTACLE DES 


GRANDES FINALES ! 


à l'Aréna de Tecumseh 
EX œ 
LL 


+100 amuseurs publics 
+100 musiciens 

-100 artistes visuels 
Soirée présentée par. 

Le Collège des Grands Lacs 


la télé bicu pensée ! 


Collège des 
Grands Lacs 


A 


9h30 SUPER QUIZet 
«Que le meilleur gagne!» A 
à l'Aréna de Tecumseh 
150 jeunes mesureront 
à leurs connaissances sur 
l'Ontario français… 

ui sera | 


10 h 30 Vidéo «LAISSE TA MARQUE ! 
à se de Tecumseh g 


& 
11:h 00 SPORT ULTIMAX 

à l'Essor 

Venez encourager nos 100 meilleurs 3 


athlètes dans cette course à 
obstacles remplie de cascades sportives! 


12 h 30 MINI- CONCERT ä l'Essor 


Le Mint SUR L'ÉTANG 


14 h 30 CEREMONIES DE CLÔTURE 
à l'Aréna de Tecumseh 
Venez vivre ces dernières 
émotions fortes avec tous 
les jeunes et les artistes 
des 8°S 


540 


| première chaîne | | première chaîne | 


4h Radio-Canada 


) Télévision (fanislacs 


Les Clubs 
AREA Eee 
l'Ontario 


u le meilleur??2?? 


Collège des 


il 


Sherlc 


LR 


L #70onû 


EST 
encontre 
des 
| 


e 


E 
À 


trac 


4 [Le Li ee 


Les 8° Jeux Franco-Ontariens: 
une belle réussite! 


(PR) Ils étaient près de mille 
jeunes, venus de 75 écoles de 
partout en Ontario et ils repartent 
heureux d'avoir participé aux 8° 
Jeux Franco-Ontariens à 


À la cérémonie d'ouverture 
vendredi, chaque délégation est 
entrée sur l'estrade, arborant 
fièrement l'enseigne de son 
école. Les dernières à défiler, les 
écoles hôtes, L'Essor et EJ. 
Lajeunesse. 


46 équipes, aux divers noms, 
suivaient des ateliers dans six 
domaines:amuseurs publics, arts 
visuels, impio, musique, quiz et 
sports. 


Snedie hsaltpañehniégrale 
des 8° Jeux. Lors du concert 
d'ouverture, elles ont interprété 
la chanson-thème du Tricen- 
tenaire, Contre vents et marées, 
sur un rythme différent de la 
version présentée par la Chorale 
du Tricentenaire. Le samedi soir, 
Synergie présentait un mini- 
spectacle, en avant-première du 


Windsor! Quatre jours, du 18 au 
21 mai, remplis d'activités, 


d'ateliers et de compétitions aux 
deux écoles hôtes, l'Essor et EJ. 
Lajeunesse, en plus des specta- 


Àplusieursreprises, lesjeunes 
ont applaudi avec force, ont crié 
et se sont levés en brandissant 
leurs enseignes: Chacune des 


-écoles hôtes présentait un 


Du groupe Deux Saisons, 
Jean-Marc Lalonde guide des 
jeunes à composer une chanson 
pour le spectacle du dimanche 
Soir. 


groupe invité, Poly-Esther, Les 
jeunes se sont regroupés près de 
la scène pour mieux entendre et 
mieux applaudir (g:à d.) Mélanie 
Raymond, Lindsay Bilodeau, 
Robyn Bilodeau et Syivie Tellier. 
Le lundi, aux cérémonies de 
clôture, Synergie ainterprété trois 
autres chansons, dont Notre 
Place de Paul Demers. 


cles à l’aréna de Tecumseh. 
Bravo! aux organisateurs, aux 
participantes et aux participants, 
sans oublier l'armée de bénévo- 


numéro spécial. Lajeunesse avait 
choisi une démonstration de 
danse alors que l'Essor interpré- 
tait, en costumes d'époque, l'his- 
torique des Franco-Ontariens. 


Ê DENIS DESERT VA JE 


Voici l'équipe “prélude” lors de 
l'interprétation de sa chanson, 
une composition originale 


les qui ont assuré le succès de 
l'événement. Bravo à “l'Essor de 
Lajeunesse!" Ce reportage se 
veut un clin d'oeil à tous! 


Comme aux jeux olympiques, 
une personne prêtait serment 
pour les participants et partici- 
pantes. Holly Sullivan, de l'école 
secondaire de Pain Court, fut 
choisie. 


réalisée en deux jours dans 
l'atelier de chanson-musique. 


Les quatre ambassadeurs des 
8% Jeux ont été chaleureusement 
applaudi par les jeunes pour 
l'excellence de leur travail. Dans 
l'ordre habituel, il y a Robert 
Raymondet Anne-Marie Longpré 
de l'école l'Essor, Kevin Smit et 
Jacqueline Nabben de l'école E.J. 
Lajeunesse. Jacqueline résume 
son expérience en trois mots: 


passion, fierté et amitié. «Ce a 
est bon, les bénévoles de 9° 
année veulent revenir l'an 
prochain» dit-elle. Il pourrait y 
avoir plusieurs jeunes d'ici l'an 
prochain aux 9° Jeux à New 
Liskeard. Chaque école ne peut 
envoyer, au maximum, que 14 
jeunes. 
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Le Rempart 


l'HEBDO DES FRANCOPHONES DU SUD-OUEST 


Les Canadiens manquent de temps pour parfaire 


Pstitss annoness assez 


AVENDRE: Maison style "Raised Ranch", 4 chambres à coucher, 2 sal- 
les de bain, sous-sol fini, garage double, climatisation centrale, Doit être 
vuel!!, Appeler au 727-6258. 18 


OBJETS À VENDRE 


A VENDRE: Pneus 4 saisons Motomaster 195-65-R15 avec rime, high 
traction, steel radial GTR, 300$. Appelez au 251-5290. 08 
A VENDRE : Micro-ondes (Toshyba) 25,00$; Projecteur Super 8 30,00$; 
Ecran de cinéma 25,00$; Sofa d'angle couleur burgandy 100,00$; 735- 
2276 11 
A VENDRE: Ensemble pour mariée (robe, voile) grandeur 5/6, prix rai- 
sonnable. 974-7255. 18 


MÉNAGE: Aimerait faire du ménage chez vous. Appeler Jacqueline au 
988-1667. 10 
GARDIENNE: Service de gardienne à domicile, quartier Banwell et 
Riverside, 979-0394. 11 
MÉNAGE: Aimerait faire du ménage chez vous. Appeler Jeannine au 
18 


— - — —— - = ———- | 
} ACCESSOIRES (Voir CADEAUX) 3 il 
AGENTS D'IMMEUBLES (Voir VENDEURS DE L'IMMOBILIER) | 
l 
| 


ALUMINIUM (Voir RÉNOVATIONS et CONSTRUCTION) 


| APPAREILS MÉNAGERS - VENTES 


{ Belisie TV Appliances Ltd., M. Robert Belisle, 535 rue Notre-Dame, Belle-h 
Rivière, 728-2844 5 


| ARTICLES DE PROMOTION (Voir IMPRIMERIE) RE È 
| 


l ARTICLES RELIGIEUX (Voir aussi LIBRAIRIES) 
Brisebois Christian Book Store, M. Maurice et Mme Béa Brisebois, 24754 
N ave Central, suite 100, Windsor. 944-9780. 


{ ARTISANAT (Voir aussi SERVICES AUX FEMMES, CADEAUX) 
Le Trésor de laine Tecumseh Wool and Sweater Boutique, Mme Louise 
} Gaudette 12325 ch.Tecumseh;Tecumseh 735-1235. 


Woodsiee, 975-1085 si ” | 


} ASSOCIATIONS (Voir SERVICES AUX FEMMES, SERVICES AUX JEU- 
NES, SERVICES D'INFORMATION ETDESECRÉTARIAT, SPORTS) | 


} ASSURANCES (voiraussi PLANIFICATION FINANCIÈRE) 

| Assurances Blondé & Little Ltée, 150 place Ouellette, M. Norm St-Onge, 
254-1633 

} Lanoue Insurance Brokers Ltd, 545 rue Notre-Dame, Belle-Rivière, 

N 728-1432, M. PatLanoue (Dom:728-1512); M. Gil Lanoue (Dom:728-3618); 

4 M. Luc Mailloux (Dom: 979-8581). 


AUTOMOBILES-VENTE-SERVICE (Voir aussi AUTOMOBILES 
PIÈCES) 
André Lanoue Pontiac Buick Inc., Vente: M. Craig Lanoue, Service: M. 
Duane Lanoue. 85 rue Mill Ouest (Hwy 2) Tilbury, 798-3533, 682-2424. 
{ Central Chrysler Plymouth, M. Jorge Lamas, 790 rue Goyeau, Windsor, 
256-7891 


AVOCATS 
M° Paul P.G. Brisebois, 2475 ave Central, suite 101, Windsor, 974-3165. 8 
Clinique juridique bilingue Windsor/Essex, Me Jessie lwasiw, Me Patricia 
| Broad, Me Stephanie Spiers. 595 est, ch. Tecumseh, Windsor. 253-3526. 


COMPTABLES : 
BDO Dunwoody, M. Ronald St-Pierre, CA,CFE., M. Rémi Senécal, 
944-6900 


J.P.Bellemore, CGA, M. Jean-PaulBellemore et M. David Bellemore, 2825 
À Lauzon Parkway, 944-4777 

Hyatt Lassaline, M. Donald Lassaline, C.A., M.JeffOstrow, C.A., 2510ave & 
Ouellette, Pièce 203, Windsor, 966-4626 


| CONSTRUCTION (Voir RÉNOVATIONS ET CONSTRUCTION) 


Suite page 3 


leur formation 


(Ottawa) Le plus grand obsta- 
cle à l'éducation des adultes 
n’est pas uniquement l'argent, 
mais bien plutôt le manque de 
temps. 

Un rapport sur l'éducation et 
la formation des adultes publié 
par Statistique Canada indique 
que seulement 28 pour cent des 
Canadiens ont participé à des 
activités d'éducation et de forma- 
tion des adultes en 1997. De ce 
nombre, trois personnes sur 
quatre l'ont fait pour des raisons 
liées au travail. 

Selon le rapport, six adultes 
sur dix qui voulaient suivre un 


cours ou une formation ne l'ont 
pas fait parce que leur horaire de 
travail était trop chargé. 

Les jeunes étaient en propor- 
tion plus nombreux et consa- 
craient davantage d'heures à la 
formation que les personnes plus 
âgées. Les personnes âgées de 
55 à 64 ans ont consacré en 
moyenne 49 heures à l'éducation 
des adultes en 1997, compara- 
tivement à 451 heures chez les 
jeunes de 17 à 24 ans. 

Le taux de participation aux 
programmes d'éducation aux 
adultes variait beaucoup selon 
les provinces. Il se situait à 18,6 


pour cent à Terre-Neuve, 22,2 
pour cent à l’Ile-du-Prince- 
Edouard, 28,8 pour cent en 
Nouvelle-Ecosse, 23,4 pour cent 
au Nouveau-Brunswick, 20,6 
pour cent au Québec, 30,8 pour 
cent en Ontario, 27,6 pour cent au 


Manitoba, 28,0 pour centen Sas- , 


katchewan, 31,1 pour cent en Al- 
berta et 31,9 pour cent en 
ColombiecBritannique: 

Outre le manque de temps, le 
coût de la formation et les obliga- 
tions familiales sont perçu par un 
grand nombre d'adultes comme 
autant d'obstacles à la formation 
professionnelle. 


EN BREF 


DES MOTS ET DES MAUX 
Les amoureux de la langue 
française peuvent, pour une 
troisième année, poser leur 
candidature au jeu questionnaire 
Des Mots etdes maux, diffusé àala 
télévision de Radio-Canada. 
Pour participer aux premiers 
enregistrements qui auront lieu 


MAI 2001 


Z 
Messe, St-Francis 
de Tilbury avec la 


Brunch au Club 
Alouette (Profs 
Franco-Sol de 


TRE GATANIO TRILLIUR FOUNOATYICH 


LA FONDATIOM TAILLIYM DE L'ONTARIO 


vous invite à participer 
à une séance d'information 


qui dévoilera d'une part les nouvelles lignes directrices 

2001-2002, d'autre part, les projets francophones subven- 
tionnés dans votre région au cours du dernier exercice 

financier. 


Venez nous rencontrer 
le 29 mai à 19 h 30 
au Salon Richelieu de la Place Concorde, 
qui est situé au 7515 promenade Forest Glade à Windsor 


La Fondation Trillium de l'Ontario, organisme relevant du mi- 
nistère du Tourisme, de la Culture et des Loisirs, reçoit cha- 
que année du gouvernement 100millions de dollars provenant 
de l'initiative des casinos de bienfaisance de la province. 


les 25 et 26 août, il faut s'inscrire 
avant-le 1°! juin. Il sera encore 
possible, pour les enregistre- 
ments subséquents, de poser sa 
candidature en août, en octobre 
etennovembre prochain. Untotal 
de 28 émissions seront enre- 
gistrées durant cinq fins de 
semaine, dans les studios de 


Le calendrier communautaire 


Présenté conjointement par 


et Le 


Pour faire inclure une mention, sans frais, dans ce calendrier, prière de 
communiquer les renseignements au REMPART, 948-4139 


Radio-Canada à Ottawa. 

On peut obtenirune trousse de 
candidature sur le site Internet de 
l'émission: radio-canada.ca/ 
television/mots/participer.asp). 
On peut aussi demander des 
renseignements par courriel à 
mots @radio-canada.ca 


LE CLIMAT DE DEMAIN 

Le temps qu'il fait aujourd'hui 
n'est considéré comme un 
indicateur du climat de demain 
que si la moyenne des conditions 
quotidiennes s'établit sur une 
période de plus de 30 ans. 

Dans le cadre de recherches 
méthodiques, les météorol 
et climatologues parviennent à 
comprendre les conditions 
atmosphériques si importantes 
pour les agriculteurs canadiens 
en étudiant les données d'un 
réseau national de stations de 
surveillance "météorologique: 

Ces stations, comme celle du 
Centre de recherches sur les 
cultures de serre et de trans- 
formation d'Agriculture et agroa- 
limentaire Canada à Harrow, 
recueillent automatiquement des 
données sur la température, le 
vent, l'humidité, les précipitations 
la pression barométrique et le 
rayonnement solaire. 


Tournoi de 
golf du Club 
-Jolliet 
332-3774 
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Assises provinciales SFOGH, 
Hôtel Roy&l Marquis. 
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l'HEBDO DES FRANCOPHONES DU SUD-OUEST 


Lettre aux paroissiens des trois églises 


Mgr Sherlock soutient le «processus décisionnel» 


(PR)Dansunelettre distribuée 
le6 mai (voirencadré ci-dessous), 
l'évêque de London, Mgr 
Sherlock, appuie inconditionnel- 
lement le père Dwayne Adam et 
le vote qui a été pris relativement 
à la construction d'une nouvelle 


Aux paroissiens et 
paroissiennes du 
regroupement paroissial 
de Pointe-aux-Roches, 
Saint-Joachim et Comber 


Mes chers amis, 


Je vous écris afin d'exprimer 
mon admiration et mon estime 
pour votre curé, le Père Dwayne 
Adam. Malgré la mésentente, 
l'hostilité et la critique, il a su 


garder un esprit de compré- 
hension sympathique envers 
ses critiques et a résisté à la 
tentation de riposter. 

La décision qui a suscité ces 
critiques à-son endroit et contre 
plusieurs d'entre vous n'est pas 
une décision qui a été contrainte 
ou forcée. Au contraire, elle est 
le résultat d'une importante et 
longue consultation comprenant 
tous les paroissiens et 

e 


église pour desservir les commu- 
nautés de Pointe-aux-Roches, St- 
Joachim et Comber. Les trois 
églises actuelles seraient alors 
démolies et les terrains seraient 
mis en vente. 

En réaction à la lettre, le 


paroissiennes du regroupement 
qui désiraient être inclus. Le vote 
qui a opté massivement pour une 
nouvelle église fut un vote libre; 
cette question à été mise aux voix 
après avoir fait l'objet d'une 
longue étude et de prières 
prolongées et humbles. 

Votre curé comprend très bien 
qu'un long processus de deuilest 
nécessaire aux gens qui décident 
de se retirer d'édifices historiques 
etaimés. Néanmoins, la foi nous 
enseigne que ce qui nous unit 
n'est pas un édifice commun, 
quelque révéré et ancien qu'il 
Soit, mais l'unité dans le Christ 
qui se forge par le partage des 
sacrements - en particulier de 
l'Eucharistie - et qui se maintient 
par la prière et le service mutuel. 

Ceux et celles qui font ce qui 
estjuste et bien peuvent anticiper 
la critique, voire l'hostilité. 
Cependant, ne vous laissez pas 


président d'un comité d'action 
pour sauver les églises Annon- 
ciation de Pointe-aux-Roches et 
St-Joachim, David Tremblay, 
ancien maire de Tilbury Nord et 
ancien conseiller municipal de la 
nouvelle ville de Lakeshore, 


intimider par ceux et celles en 
particulier qui n'ont point 
répondu à l'invitation de partici- 
per au processus initial de prise 
de décision. Ce processus s'est 
déroulé ouvertement, fut 
entièrement consultatif, et a 
produit un degré surprenant de 
consensus. Je tiens à affirmer 
que je vous appuie, ainsi que 
votre processus décisionnel et 
votre curé. Je suis heureux 
d'avoir reçu de vous plusieurs 
lettres de soutien pour le Père 
Dwayne, et je vous assure 
qu'elles sont l'écho de mes 
propres pensées et des sen- 
timents de mon coeur. 

Toujours vôtre dans le Christ, 
recevez chers amis, mes sin- 
cères et reconnaissantes 
salutations. 


J.M. Sherlock, 
Évêque de London 


Diverses collectes d'argent pour sauver 


Franco-Sol à l’école St-Antoine 
"”"(PRxLanprochaintj'espèremaurasuffisammentdejeuneslanespère que. ces activités de 


y envoyer mon enfant, alors c'est 
important pour moi de sauver la 
garderie Franco-Sol à l'école St- 
Antoine». Jacinthe Bondy fait 
donc déjà partie d'un comité qui 
cherche à ramasser des fonds 
pour aider au fonctionnement de 
la garderie. 

Le 27 mai, de 10h à 18h, en 
collaboration avec le Club 
Alouette de Windsor, il y aura un 
brunch dont les profits seront 
versés au comité. Le coût du 
déjeuner est de 5$ pour les 
adultes et de 3$ pourles enfants. 

Le 12 juin, un souper au 
spaghetti sera servi à Tecumseh, 
au local des Chevaliers de 
Colomb. Les détails ne sont pas 
encore finalisés quant au prix. 

Cette année, selon Thérèse 
Robak, responsable du site et 
coordonnatrice des programmes 
para-scolaire à Franco-Sol, «il y 
a moins de jeunes qui utilisent les 
services de la garderie etcomme 
cette garderie fonctionne seule- 
ment avec le para-scolaire, c'est- 
à-dire avant et après les classes, 
nous ne pouvons pas nous fier 
surlesrevenus des enfants à plein 
temps». Seuls les garderies aux 
écoles Ste-Thérèse et St-Antoine 
fonction-nentavecun programme 
unique, le para-scolaire, sans 
l'appui d'une garderie à plein 
temps. Mme Robak explique qu'il 
faudrait un minimum de 15 jeunes 
tous les jours à chacune de ces 
écoles «seulement pour rencon- 
trer les dépenses». 

Selon la directrice de l'école 
St-Antoine, Francine Létourneau, 
«les parents n'envoient pas 
régulièrement leurs enfants à la 
garderie. || y a Souvent trop peu 
de jeunes. Ça varie d'une journée 
à l’autre». . 

Madame Bondy croit qu'il y 


prochain. «Je crois qu'il y aura un 
autre 12à 15 familles quivoudront 
se servir de la garderie». Elle 


collecte d'argent pourront sauver 


la garderie Franco-Sol à l'école 
St-Antoine. 


Votre meilleure 
assurance : 


un courtier d'assurance. 


Il y a un courtier d'assurance 
indépendant près de chez vous: 
Servez-vous du service de 

localisation de courtier (Broker 
Locator Service) en ligne à l'adresse 
www.ibao.org ou appelez au 

1 888 ASK-IBAO (275-4226). 
Nous sommes IBAO! (Insurance 
Brokers Association of Ontario). 


Votre meilleure assurance : un courtier d'assurance. 


répond «l'évêque ne comprend 
pas la situation. Il croit qu'il n'y a 
qu'un petit groupe de personnes 
qui s'objectent à la destruction 
des églises». M. Tremblay ren- 
chérit en disant que Mgr Sherlock 
ne semble pas réaliser que ces 
églises jouent un rôle primordial 
dansles deuxvillagesetce depuis 
plusieurs générations. 

De plus, M. Tremblay a 
expliqué que son comité attend 
toujours, à la suite d'une demande 
officielle envoyée à l'évêché, de 
rencontrer l'évêque. «Mgr Greco, 
l'évêque-auxiliaire, m'a télépho- 
né pour dire que nous allons nous 
réunir sous peu, peut-être la 
semaine prochaine». 

D'autre part, dans le dossier 
de désignation des églises 
comme édifices historiques, M. 
Tremblay avait fait une pré- 
sentation, le 24 avril, au Conseil 
municipal de Lakeshore deman- 
dant que le conseil s'assure 


| Centerfor Group and Family 
Therapy 

Ï Anne-Marie Monaghan 

| psychothérapeute 
253-5656 


Windsor, Ontario, le 23mai2001-p.3 


d'avoir une politique de 
conservation des édifices 
historiques dans son plan officiel. 
Le conseil avait décidé de 
remettre la question au comité de 
planification. «Le Conseil a 
découvert que les anciennes 
municipalités de Tilbury Nord et 
de Rochester avaient chacune 
une politique de conservation, dit- 
il. Ils ont demandé de rencontrer 
des membres du comité avisoire 
local du Architectural Conser- 
vancy of Ontario afin de leur 
demander en quoi consiste la 
création d'un comité consultatif 
local de conservation de 
l'architecture (CCLCA)». Lors de 
laréunion du 24 avril, M. Tremblay 
avait demandé que le conseil 
forme un tel comité. «Je demeure 
confiant qu'on réussira, ensuite 
on pourra faire désigner deux des 
églises comme édifices 
historiques» ajoute-t-il. 


Suite de la page 2 


Life Plus Î 
Service de counselling pour enfants, |} 
ados, adultes et familles à Windsor, 
Belle-Rivière et Chatham 
Michel Chauvin 
Travailleursocial, hypnothérapeute cert. 
735-2600 
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Le Rempart 


l'HEBDO DES FRANCOPHONES DU SUD-OUEST 


La malbouffe ou la science sans conscience 


ditorial tiré du journal 
"L'Eau vive" de Régina, 
Saskatchewan 


Souvenez-vous du judicieux 
conseil que votre mère vous a 
maintes fois répété étant petit: il 
ne faut pas jouer avec la 
nourriture! Aujourd'hui, les mères 
ont bien raison de pleurer. Car 
fistons et fillettes ne les ont visi- 
blement pas écoutés, L'alimenta- 
tion humaine se retrouve ainsi en 
plein bouleversement. Et on tri- 
pote la bouffe assez allègrement, 
merci! 

De nouvelles saveurs ont d'ail- 
leurs fait leur apparition depuis 
quelques années: après la 
gomme à saveur cappuccino, le 
consommateur s'est vu servir de 
l'eauàla bactérie E Coli, du poulet 
àla dioxine, des fraises aux gènes 
de poisson, du boeuf aux 
hormones ou à l'encéphalopathie 
spongiforme, des céréales faites 
de maïs transgénique. Miam, 
miam, miam, un vrait rrrrrrrrrégal! 

Ces développements ne sont 


pasinoffensifs. Après tout, E. Coli 
a causé des morts à Walkerton, 
alors que la «vache folle» trans- 
met à l'homme une variante de la 
maladie de Creutzfeldt-Jakob. Et 
que dire des OGM... Tous ces 
dérapages sont liés à une chose: 
l'insouciance. C'est que la sécu- 
rité alimentaire est une question 
que tout le monde croyait réglée 
depuis belle lurette. Si un aliment 
se trouve dans nos assiettes, se 
dit-on, c'est que sa qualité a été 
vérifiée. Grave erreur! puisqu'un 
manque de contrôle flagrant per- 
siste dansle domaine alimentaire. 

Personne n'est à l'abri des 
bourdes, même ici. Certes, au 
Canada, les vaches ne sont pas 
encore folles. Mais elles sont 
gelées, par contre! Dopées aux 
hormones de croissance fournies 
par des «pushers» expérimentés 
(des compagnies biomachin, 
s'entend), les bêtes produisent 
davantage de lait, jusqu'à 25%de 
plus. Beau profit! Cette logique 
vachement .réductrice cache 
cependant les risques de ces 


‘ACTUAL 


VUE par 


Michel Lavigne 


MIKE HARRIS ET LHDPITAL MONTRE 
— 0) LE LOP ET L'AGNEAD 


ORIE LAFRNTAIRE, 


ET LI DONC LA 


MIKE./ 


des 
francophones 
du sud-ouest 
Ontarien 
2e 
Éditeur: Jean Mongenais 
Rédactrice: Paulette Richer 
Administration et production: 
Johanne Gagnon, Céline Vachon 
Correspondant national: Yves Lusignan 
Annonce locale: Jean Mongenais 


Numéro de convention: 1415484 
Numéro d'enregistrement: 8713 


D 


PION -4PE= © © 


Audit ] 
Bureau of 
Circula- 


Représentation nationale Agence de représentation 
commerciale 
(613) 241-5700 


Montréal (514) 866-3131 
Toronto (416) 362-4488 


pratiques sur l'être humain. La 
plus grande expérimentation 
jamaisréalisée surl'homme, quoil 

En sombrant dans le producti- 
visme, l'industrie de l'alimentation 
s'est perdue. En fait, l'expression 
même «industrie de l'alimenta- 
tion» est complètement désuète. 
Aujourd'hui, il s'agit plutôt «d'a- 
grobiocécopharmacotechnologiel». 
Dans ce secteur, les paysans se 


transformenten chercheurs vêtus ” 


de sarraus blancs: l'épicerie, en 


pharmacie; les étables et les 
champs, en terrains d'expérimen- 
tation; les animaux et les plantes, 
en rats de laboratoire; les mets, 
en aliments aseptisés et standar- 
disés; et l'être humain, en client 
dupe. Vive le progrès! 

«lInous fautconvaincre lecon- 
sommateur que cela est bon pour 
lui», a martelé encore, il y a quel- 
que temps, Hendrick Verfaillie, 
président de Monsanto, le géant 
américain producteur d'OGM. 


Autrement dit: «Ferme-la et 
mange!» 

Mais il ne faudrait pas prendre 
le monde pour des oisillons que 
l'on gave pour ne plus entendre. 
Les citoyens ont pleinement le 
droit de savoir ce qui se trouve 
dans leur assiette et ce que 
contiennentleurs plats. avantde 
mettre les deux pieds dedans. 

Santé quand même! 


José Deschênes 


Le hockey serait-il devenu le sport 
des bourreaux? 


#7 
ditorialtiré dujournal"Le 
Moniteur acadien” de 
Shédiac, Nouveau- 
Brunswick 


De tous les sports qui se 
pratiquent au pays, historique- 
ment, c'estle hockey qui a occupé 
une place de choix dans le coeur 
des Canadiens et Canadiennes. 
Cela est compréhensible. Pen- 
dant longtemps, nous avons 
produit de grands héros dans cette 
discipline tels des Maurice 


Mario Lemieux et le plus grands 
desplus grands, Wayne Gretzsky. 

Depuis ces dernières années, 
ce sport a perdu graduellement 
sanoblesse etson prestige même 
siles salaires payés chez certains 
joueurs professionnels dépas- 
sentannuellementles millions de 


Parler à 


#7 
ditorial tiré du journal"Le 
Reflet" d'Embrun, 
Ontario 


La ministre des Communica- 
tions du tout nouveau gouverne- 
ment Landry déclarait, il n'ya pas 
si longtemps, que la culture 
franco-ontarienne n'existait pas. 
Entre autres, peut-être Mme Diane 
Lemieux est-elle. victime d'un 
lavage de cerveau de la part de 
son patron. Après tout, il ne faut 
pas être devin pour constater que 
le premier ministre québécois 
Bernard Landry déteste à peu 
près tout ce qui respire en dehors 
du Québec. 

Dès le premier jour de son 
mandat, il s'est foutu le Canada et 
l'Europe à dos. une petite pensée 


Publié tous les mercredis par 


dollars. 

A chaque saison etencore pire 
pendant les séries éliminatoires, 
nous sommes témoins d'un sport 
en rapide déchéance. Au lieu de 
la discipline, la maîtrise de soi, la 
finesse, la dextérité, le jeu raffiné, 
les spectacles sont couronnés 
d'indiscipline, de bagarres, de 
rudesse brutale, de chicanes, de 
coups de poings et de bâtons. 

Dans la foule, ce n'est guère 
mieux. Quand, sur la glace, il ya 
un combat de pugilistes entre les 
se lèvent en signe d'encoura- 
gements, applaudissent fière- 
mentet lancent d'énormes cris de 
joie: "Donne-lui çal"; “Tue-le!" 

De toute évidence, ce sportest 
devenu une sorte de soupape 
permettant à certains athlètes età 
certains spectateurs d'évacuer 


Pcertainés personnes” 


leur agressivité et leur violence. 
D'après notre conception, ce 
genre de sportn'estpas du hockey 
mais de la boxe sur glace! 

Lors des matchs ou en dehors 
de ces parties, quiconque utilise 
de la violence, soit avec ses 
poings, ses patins ou son bâton, 
devrait être traité de la même 
façon qu'une personne se battant 
dans la rue ou dans un club. On y 
déposeraune poursuite en justice 
en plus de le suspendre pour tout 
le temps que sa cause ne soit 
entendue. 

Ainsi, parce moyenonéviterait 
que le hockey continue à être le 
sport des bourreaux, des 
batailleurs et des violents car de 
plus en plus onempêche ungrand 
nombre de petits joueurs habiles. 
à exercer ce si beau sport. 

Alcide F. LeBlanc 


travers son chapeau 


spéciale pour l'incident de 
Monaco. En fait, pour résumer, si 
le leader d'un gouvernement 
reflète sa population, faut-il 
penser que le Québec déteste les 
Canadiens en général, les 
Franco-Ontariens ou tout 
francophone en dehors de La 
Belle Province et enfin, tout 
comme l'a si bien indiqué l'ex- 
ambassadeur du Canada en 
France, tout Québécois 
francophone à l'emploi du 
gouvernement fédéral? Je ne 
pense pas. 

Mme la ministre, nourrissez 
cette haine si bon vous semble 
maistentez de supprimerles petits 
caprices du «parler à travers son 
chapeau» etvérifiezles faits avant 
d'émettre vos déclarations. Si la 
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culture franco-ontarienne n'existe 
pas, alors zut!, plusieurs 
personnes seront déçues de 
constater qu'elles ont passé une 
grande partie de leur vie à faire la 
promotion de cette culture dite 
non-existante. 

Si la culture franco-ontarienne 
n'existe pas, comment expliquer 
la FESFO, l'ACFO, le jugement 
Beaulac surles minorités, le Gala 
de la chanson franco-ontarienne, 
les Jeux de la francophonie (qui 
se tiendront dans la région 
d'Ottawa et non à Québec ou 
Montréal) ou le Banquet de la 
francophonie? 

Mme Lemieux, ouvrez vos 
oeillères et que votre premier 
ministre cesse ses dérapages 

Voir “Parler à". page 7 
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l'HEBDO DES FRANCOPHONES DU SUD-OUEST 


Rencontre provinciale de généalogie à Windsor 


(PR) En cette année des Fêtes 
du Tricentenaire de la fondation 
de Windsor-Détroit, la Société 
franco-ontarienne d'histoire et de 
généalogie (SFOHG), régionale 
Windsor-Essex-Kent, accueillera 
des délégués de toute la province 
pour des assises annuelles qui 
auront lieu les 1°’et 2 juin à l'hôtel 
Royal Marquis de Windsor. Une 
centaine de délégués sont atten- 
dus de Hearst, de Hawkesbury, 
d'Ottawa, de Toronto, de Welland, 
de Sudbury, de New Liskeard, de 
Kapuskasing et de Longlac, sans 
oubler ceux et celles du Sud- 
Ouest. 

Selon la présidente de la 
SFOHG locale, Hélène Chauvin, 
«onespèrebienfairele lancement 
de notre livre de généalogie Le 
Sud-Ouest à la recherche de ses 


Le 29 mai à Windsor 
Atelier sur 
«Comment 
faire une bonne 
demande de 
subvention» 


(PR) Le gouvernement onta- 
rien distribue des subventions, par 
l'entremise de la fondation 
Trillium, et les organismes fran- 
cophones ne font pas suffi- 
samment de demandes, ne 
reçoivent pas. leur juste! part.de 
l'argent disponible. 

La Fondation Trillium de 
l'Ontario invite donc les membres 
d'organismes de bienfaisance et 
sans-but lucratif francophones de 
la région à une réunion spéciale 
le mardi, 29 mai. Cette rencontre 
aura lieu au Salon Richelieu de 
la Place Concorde à 19h30. 

Le chef de programme, Jean 
Malavoy, commencera par 
expliquer le fonctionnement de la 
fondation. || sera question d'abord 
des secteurs d'intervention et des 
priorités, puis des projets fran- 
cophones qui ont été subven- 
tionnés dans le Sud-Ouest lors 
du dernier exercice financier. 
Finalement, M. Malavoy donnera 
un atelier sur Comment faire une 
bonne demande de subvention. 

Il y a à peine un an le gouver- 
nement de l'Ontario augmentait 
substantiellement le budget de la 
fondation, la rendant dix fois plus 
généreuse. Avec un budget 
annuel de 100 $ millions la 
Fondation Trillium devient la plus 
importante fondation au Canada, 
octroyant de l'argent aux 
organismes de bienfaisance et 
sans-butlucratif. L'argentpourles 
subventions vient des profits des 
loteries et des casinos. 

Pour participer à cette ren- 
contre, il est préférable de s'ins- 
crire. Il s'agit de communiquer 
avec M. Malovoy au 1-800 263- 
2887, de demander le poste 220 
et de laisser un message sur sa 
boîte vocale s'il n'est pas là. 


Encouragez 


nos 
annonceurs 


ancêtres lors de nos assises. Ce 
répertoire est un projet que nous 
avons entrepris dans le cadre des 
Fêtes du Tric:ntenaire. Un beau 
projet qui rend hommage à nos 
ancêtres et, comme le dit si bien 
notre devise, qui démontre que 
nous sommes nés d'une race 
fièrel» Le livre sera en vente par 
la suite au prix de 25$. «Nous 
espérons, souligne Mme 
Chauvin, que toutes les familles 
du Sud-Ouest en commanderont 
un en téléphonant à notre centre 
au 728-4742, où chez-moi au 
798-3048». 

Ce projet a demandé beau- 
coup de travail depuis quelques 
années déjà. Mme Chauvin tient 
à remercier d'abord les gens qui 
ont soumis leur généalogie. 
«Sans eux, nous n'aurions pas 
pu produire ce précieux réper- 
toire» Mais elle tient aussi à 
remerciertoute une foule d'autres 
personnes. «De nombreux 


bénévoles ont travaillé énor- 
mément fort à mettre ensemble 
ces 357 lignés directes de 
généalogie, à faire des 
recherches, à aider les gens qui 
se présentaient à notre centre, 
surtout ceux qui y venaient pour 
la première fois, à mettre toutes 
les généalogies sur l'ordinateur 
et à communiquer avec les gens 
pourobtenirdes renseignements, 
des détails manquant et bien 
d’autres choses encore. Nousles 
remercions publiquement pour 
leur dévouement». 

Le vendredi soir, 1er juin, lors 
de l'ouverture officielle des 
assises il sera question de 
l'historique de la région, en plus 
de recevoir la visite de Monsieur 
et Madame Cadillac. Le samedi, 
il y aura l'assemblée annuelle et 
la visite de plusieurs sites 
historiques de la région. Au 
banquet en soirée, le Dr Peter 
Halford, professeur de français à 


la retraite de l'Université de 
Windsor, prononcera une 
conférence sur la Généalogie 
linguistique, c'est-à-dire, sur les 
souches régionales de notre 
vocabulaire. Plus tard, la Chorale 
du Tricentenaire présentera un 
concert et, selon Mme Chauvin, 
«il y aura aussi quelques 
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surprises». 

Il est encore possible de 
réserver des billets pour le vin- 
fromage du vendredi soir et pour 
le banquet du samedi soir. Il 
faudrait téléphoner le plus tôt 
possible à la présidente de la 
SFOHG Windsor-Essex-Kent, 
Hélène Chauvin, au 798-3048. 


Camp d’été 
de plaisir et de folies 


à la Place Concorde 
7515 prom. Forest Glade 


du 3 juillet au 31 août 2001 


Pour enfants âgés de 4 ans à 12 ans 


Coût: 
membre: 23$/jour ou 75$/semaine 
non-membre: 25$/jour ou 85$/semaine 


OFFRE D'EMPLOI 
Poste: infographiste 


La Coopérative des publications fransaskoises est à la recherche d'une 
pèrsonne pour occuper le poste d'infographiste. Vous êtes une personne 
fiable, soucieusedelaqualitédevotretravailetvoussavezbiengérervotre 
temps. Vosvaleursreflètentvotreengagementenversletravailenéquipeet 
le développement de l'entreprise. Vous aimez les défis et vous avez la 
capacitédetravaillerdefaçonautonome. 


Descriptionduposte: 
*montagedesannoncespublicitairesselonlesexigencesdesclients 
*montagedujournalencollaborationaveclerédacteurenchef, 
*coordinationetréalisationdecontratscommerciauxd'infographie: 
fairedessousmissions, contactaVeclesimprimeursetlesclients: 


Qualitésrecherchées: 
+maîtrisedel'environnementinformatiqueMacintosh, 
-maîtrisedeslogicielsdemiseenpageetdegraphismeycompris 
QuarkXpress, Illustrator, Photoshop è 
“diplômeet(ou)expérienceeninfographieetenmontaged'unjournal 
*bonneconnaissancedufrançaisetdel'anglais, 
+“disponibilicéätravaillerselonunhoraireflexible, . 


Lieudetravail: 
Salaire: 
Entréeenfonction: 


Regina(SK) 
négocierselonl'échellesalariale 
Dèsquepossible 


Faitesparvenirvotrecurriculumvitae, oucommuniquezpartéléphone, 
Directricegénéralé 
L'Eauvive, l'hebdomadairefransaskois 
2604, rueCentralRegina(SK)S4N2N9 
Tél: (306) 347-048ITélec.: (306)565-3450 


Lcblo M fronts 
l’Eau vive 


COOPÉRATIVE DES PUBLICATIONS FRANSASKOISES LIMITÉE (CPF) 
DIRECTION GÉNÉRALE 


QUALIFICATIONS IMPORTANTES: 
econnoïissonces du français et de l'anglais 
eprogromme d'ordinateur : 

IMAC, comptabilité MYOB 

econnaissance de la communauté fransaskoise 


La CPF est un organisme dont le mandat premier 
est d'assurer Ja publication d'un hebdomadaire 
francophone en Saskatchewan. L'entreprise a 
aussi un Secteur commercial qui offre des 
services de Communications, notamment en 
infographie, en rédaction, en traduction, etc. De 
plus, la CPF s'intéresse au dossier des radios 
communautaires en Saskatchewan en 
partenariat avec la communauté fransoskoise 
et ses communautés: 


Lieu DE TRAVAIL: Regina (Suskotchewan) 
SALAIRE: selon l'expérience 
ENTRÉE EN FONCTION: aussitôt que possible 


Lo Direcion générale ide la CPF est chargée 
d'assurer la gestion quofidienne et le développe- 
ment stratégique de l'organisme. Cette person- 
ne mettra toutes ses énergies à améliorer la 
Situation financière du journal l'Eau vive, à 
produire un journal de qualité et à développer la 
CPF comme entreprise qui oeuvre dons le 
domaine des communications. 


Foites parvenir votre curriculum 
vitae d'id le 18 juin 2001: 


Maria E. Lepage, présidente 

La Coopérative des publications fronsaskoises 
Comité de sélection 

CP 778 

Gravelbourg (Saskatchewan). SOH 1X0 

Tél: (306) 648-2562 

Téle.: (306) 648-2943 

Courriel : lepagemana@hotmail.com 


RESPONSABILITÉS: 

Gestion quofidienne et développement stétégique - 
gestion financière - gestion du personnel - gestion 
de la vente de publicité - gestion des services 
commerciaux en communications + demandes de 
subventions et prélèvement de fonds - relations 
publiques - suivi des radios communautaire 
fronsoskoises. 


l'Eau Vive 


e Ateliers, bricolages, jeux, 
excursions, invités spéciaux et une 
heure de natation chaque jour! 
eCamp bilingue 
sBien surveillé 
eClimatisé 


Formulaires d'inscription et 
plan d'activités disponibles 
o à la réception de l’Actifit 


Inscrivez-vous dès aujourd’hui! 
Pour:information: 948-5905 


LA‘COMPAGNIE D'ÉDITION ANDRÉ PAQUETTE INC. 


C.P 1000 / 176, AVE ATLANTIQUE 
HAWKESBURY (ONTARIO) K6A 3H1 


Journaliste recherché(e) 


La Compagnie d'édition André Paquette Inc, compagnie éditrice 
des journaux Le Carillon et La Tribune/Express de Hawkesbury 
recherche des candidatures au poste de journaliste. 


Cette personne devra, entre autres : 

- faire preuve de dynamisme et de leadership 

- être autonome et respecter les heures de tombée 

- être en mesure de travailler en équipe 

- maîtriser le français écrit et oral ainsi que l'anglais 

- être en mesure de faire la mise en pageen Pagemaker 
ou QuarkXPress 

- -être capableide prendre des photos 

- rédiger des textes qui peuvent être publiés dans plusieurs 
journaux 

- posséder une voiture et élire domicile à Hawkesbury ou dans 
les environs immédiats 

- faire preuve de disponibilité en soirée et les fins de semaine 

- détenir un diplôme en joumaliste et/ou posséder de 
l'expérience seront considérés comme atouts. 


- Lieu de travail : Hawkesbury 


Salaire : Selon l'expérience et jumelé à des avantages sociaux 
compétitifs. 


Date d'entrée en fonction : possiblement vers le mois de juillet 
ou avant 


Veuillez adresser votre curriculum vitae à: 


Compagnie d'édition André Paquette Inc. 
a/s Roger Duplantie 
C:P. 1000, 299, rue Principale est 
Hawkesbury (Ontario) K6A 3H1 


Seules les personnes retenues pour une entrevue 
seront contactées. 
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Le Rempart 


l'HEBDO DES FRANCOPHONES DU SUD-OUEST 


cène Jeunesse 


C'est la victoire pour 
le Sud-Ouest 


La fin de semaine des 10-11 et 
12 mai 2001, avait lieu un des 
plus gros rassemblements sportifs 


} LAINE (Voir ARTISANAT) 
LA 


Tecumseh, 735-2445 
OPTICIEN 


| PAYSAGISTE 


! 


RÉCEPTIONS 


NL 1189 


Bureau: 972-7288 
Domicile : 979-9642 


du comté 22, Puce, 727-3343 
| 

SALON DE COIFFURE 
| I Tecums 


Suitede la page 3 


JARDINS (Voir PAYSAGISTE) 


VEUSES ET SÉCHEUSES (VorAPPAREILS MÉNAGERS) | 


MEUBLES (Voir aussi APPAREILS MÉNAGERS ) | 
Pointe-aux-Roches General Furniture, M. Daniel Tremblay et Mme Yvette 
Quenneville, 6838 ch Tecumseh, Pointe-aux-Roches 798-9928 


MONUMENTS DE CIMETIÈRE 
Excelsior Monuments Limited, M. Don Lappan, 11918 Ch Tecumseh, 


} Union Vision Centre, Mme Carole Jubenville, 573 est, ch Tecumseh 
(en fâce du centre médical) Windsor 977-1164 


OPTOMÉTRISTE 

Dr Robert Charron,5805 ch Maiden, LaSalle, 969-6677 
ORTHODONTISTE 
Dr Dennis Dionne, 2224 ch Walker, pièce 240, Windsor 252-3000 | 


! Jardins Boardwalk Gardens, M. RogerBeaulieu,18725cheminTecumseh, 
10kmäl'estde Pointe-aux-Roches.(sans frais) 1-800-572-1494 


| PLANIFICATION FINANCIÈRE 


Centre Canadien-Francais, (Club Alouette) 2418 ave Central, Windsor. 945. 


| RÉNOVATIONS ET CONSTRUCTION (Voir aussi PAYSAGISTES) | 
} Daniel Lépine Contracting, M. Daniel Lépine 727-6506 


} Gaudet's Aluminum Ltd, M:François Gaudet, M: Germain Gaudet, 360 ave & 
Eugenie Est, Unité 208, Windsor, 250-4870, Télécopieur:250-4615 ; 


MARTINEAU 
Roofins & Siding 


Portes & Fenêtres 


Mr Builder & Renovator, M. Rémi Labelle, M. Claude Labelle, 973-8814 ou 


RÉSIDENCES POUR PERSONNES AGÉES 
Comfort Care Homes, Mme Denise Durocher, 390 rue West River, Belle- 
Rivière et691 ch Old Tecumseh, Russell Woods, 782-0050 
La Chaumière Retirement Residence, Mme Pierrette Lalande, 1023 Route 


SALLE À LOUER (Voir RÉCEPTION) | 


pour les écoles secondaires de 
langue française de la province. |l 
s'agit du tournoi SMASH - tournoi 


| 
| 
| 


| 
| 
| 


franco-ontarien de ballon-volant. 

SMASH 2001 regroupait à 
l'Académie Mère Térèsa à 
Hamilton, 51 équipes de ballon- 
volant -… des équipes de filles 
juniors, de garçons juniors, de 


filles séniors et de garçons 


séniors, toutes à la recherche d'un 


- des deux grands prix... une 


médaille. or ou argent. 
Ayantjoué avec coeur, les filles 

et les garçons juniors ainsi que 

les filles séniors ont tous dû céder 


Dans la photo on peut voir, à genoux, de 


la victoire dans les rondes 
éliminatoires. 

Parcontre, les garçons séniors 
sont demeurés dans la course: À 
la suite de rondes dites “round- 
robin", Lajeunesse - garçons 
séniors, se retrouvaient en 
deuxième place de leur division... 
ayant perdu à Le Caron de 
Penetanguishene. Ils avaient 
encore du chemin à faire. 

La joute finale fut disputée 
chaudement et c'est l'équipe Le 


A 


auche à droite: Rick Ségi 


Caron qui remportera la médaille 
d'or parun compte de 25-20et25- 
22. Toutefois c'est la victoire pour 
l'équipe de Lajeunesse, sous 
l'entraînement expert de 
Stéphane Hébert, ancien élève 
de Lajeunesse, qui rapporte avec 
fierté, à Windsor, la médaille 
d'argent SMASH 2001!!! 
Victoire!!! 
Annette Richard 
professeur-responsable 
E.J. Lajeunesse 


E 


uin, Denis Michaud, Michel Hébert, 


Kevin Smit (capitaine). Debout, de gauche à droite: Stéphane Hébert (entraîneur), Philippe Ouellette, 
Matteo Bruzzese, Wes Pare, Louis-Joseph Marentette, Mike Herbert, Devon Vandelinder, Martin Straeche, 
Annette Richard (prof-responsable). 


Une 


Lo 


#3 D En 
Depuis le 12 mai une quinzai- 
ne d'élèves de l'école l'Essor 
travaillent à la production d'une 
murale pour souligner le Tricen- 
tenaire de la fondation de 
Windsor-Détroit, sous l'a direction 
du professeur Lissa Bourgoin 
Fraser. «Les jeunes ont fait de la 
recherche surl'histoire, le symbo- 
lisme, puis ils ont fait des croquis 
pour en arriver avec ce concept» 
explique-t-elle. Il y a un arbre 
(l'arbre de la vie) avec 300 inscrit 


murale a l’Essor soulig 


dans les racines, un pont pour 
souligner le lien entre les deux 
villes, 12 poiriers des Jésuites, 
des champs de culture, des 
tournesols, de l'eau, des roses - 
un peu de tout pour représenterla 
ville et la région. La murale se 
trouve dans la petite cafétéria de 
l'école. La photo a été prise alors 
que la murale était presque 
terminée. Dans l'ordre habituel, à 
l'avant, il ya Andrea Guay, Jennie 


ne le Tricente 


naire 


TI 


RoyetAlana Bertrand. À l'arrière, 
Lina Lemire, Richard Boucher, 
Danielle Leblanc, Lissa Bourgoin 
Fraser, Natalie Maenpaa, Leslie 
Allen et Ahsley Allen. Sur l'esca- 
beau, c'est Shawn Lacourcière. 
Manquaient de la photo: Julie 
Daigle, Laura Hughes, Mme 
Angie Carroll (professeure de 
céramique) etdeuxjeunes de Ste- 
Marguerite-d'Youville, Nicolette 
Fraser et Adrienne Leblanc. 


AVEZ-VOUS DES QUESTIONS SUR LA FACON DE 
CHOISIR UN DÉTAILLANT EN ÉLECTRICITÉ ? 


Vous pouvez maintenant choisir votre détaillant en 
électricité parmi un certain nombre de fournisseurs. 


pour demander une brochure gratuite de 12 pages. 
Pour avoir plus de renseignements sur le marché libre de l'éléctricité en Ontario, consultez notre site web www.est gavon.ca ou envoyez une demande électronique à l'adresse suivante : fyi@est.goon.ca 


Ontario 


ILy a 85 ans: 


l'HEBDO DES FRANCOPHONES DU SUD-OUEST 


Le Rempart 


Démission fracassante d’un sénateur 


Paul-François Sylvestre 
Collaboration spéciale 


Comme les sénateurs n'ont 
pas à se faire réélire à tous les 
quatre ans, il est rare d’en voir un 
démissionner de son propre chef. 
C'est pourtant ce qui se produit 
en 1916. Philippe Landry claque 
la porte pour protester contre le 
sort réservé au français en 
Ontario. 

Né à Québecen 1846, Philippe 


Auguste Charles Landry est tour 
à tour agronome, militaire et 
politicien. Il dirige deux journaux, 
Le Matin et Le Nouvelliste, puis 
gravit les échelons militaires pour 
devenir aide-de-camp du gouver- 
neur général, Lord Aberdeen. 
Défait aux élections québécoises 
de 1873, il est élu député prov- 
incial de Montmagny en 1875, 
mais battu l'année suivante. Élu 
député fédéral de Montmagny en 
1878 et 1882, Landry est de 
nouveau défait en 1887. Le 23 fé- 
vrier 1892, ilestnommé sénateur. 

De tous les politiciens qué- 
bécois, Philippe Landry demeure 
sans doute celui qui s’est le plus 
intéressé au sort des Canadiens 
français à l'extérieur du Québec. 
Choisi en 1911 pour présider la 
Chambre rouge, ce sénateur est 
témoin, l'année suivante, de l'im- 


position du Règlement 17 qui 
interditl'enseignementdufrançais 
enOntario. Désireux de s'engager 
activement dans la lutte pour les 
droits des Franco-Ontariens, 
Landry devient président de 
l'Association canadienne-fran- 
çaise d'Éducation de l'Ontario en 
1915. Il occupera cette fonction 
jusqu'à sa mort en 1919. 
Lorsque la situation s'aggrave 
durant l'année scolaire de 1915- 
1916, Landry ne peut demeurer 
indifférent. Le 22 mai 1916, il quitte 
son poste de présidentetde mem- 
bre du sénat pour se consacrer 
entièrement à la lutte contre le 
Règlement 17. Il est alors âgé de 
70 ans. Ce grand patriote et 
«parlementaire adoptif de l'On- 
tario français» mènera le combat 
jusqu'à sa dernière heure. Il 
s'éteint le 20 décembre 1919. 


Rencontre des Tremblay en juin 


(JCM) Les familles Treinblay 
sont conviées à la première de 
plusieurs rencontres de familles 
organisées dans le cadre des 
Fêtes du Tricentenaire quiontlieu 
dans la région cette année. 

«Nous visons deux buts, a 
expliqué l'organisateur principal 
Paul Tremblay de Pointe-aux- 


Patler à travers 
… suite de la 
page # 


éhontés qui font sa marque de 
commerce... Nousadmettons que 
la civilisation franco-ontarienne 
estminoritaire… Mais ces 500 000 
habitants sont fiers de leur 
«culture». 

En fait, «culture» requiert l'en- 
semble des aspects intellectuels, 
historiques et artistiques d'une 
civilisation. L'histoire d'Étienne 
Brüûlé, de Thomas Godefoyettout 
ce qui en suit fait partie de la 


culture franco-ontarienne. Bobby 


Lalonde, Deux Saisons et com- 
pagnie qui se sont mérités des 
Trilles Or au Gala de la chanson 
franco-ontarienne font partie de 
la culture franco-ontarienne.TFO, 
la télé bien pensée, qui a comme 


Roches. Nous voulons mettre sur 
pied un comité permanent qui 
planifiera d’autres activités. à 
l'avenir et nous voulons donner 
aux participants et participantes 
à cette rencontre Un bon aperçu 
de la vie communautaire 
francophone dans cette région.» 

Ainsi, le 23 juin, ces gensferont 
une tournée du comté d'Essex et 
visiteront divers lieux historiques. 
Puis en soiree, ils se joindront 
aux gens de la région pour le 
souper au homard dans le cadre 
des Fêtes de la St-Jean. 


Le lendemain, il y aura une 
réunion pour établir le comité 
permanent et écouter une 
conférence par Sylvie Tremblay, 
spécialiste en généalogie pour 
l'Association des Tremblay 
d'Amérique. Et ce soir-là, les 
participants et participantes se 
joindront de nouveau aux gens 
de la région pour le BBQ au 
bifteck au Club Alouette. 

OnpeutcommuniqueravecM. 
Tremblay par téléphone au (519) 
798-5857 ou par courriel àl'adres- 
se paultremblay@sprint. ca. 


Venez jouer au BINGO/tout'en 
appuyant des organismes francophones. 
Bonne chance! È 
Mercredi 23 mai - 16h-18h-20h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 


Parrainé par: La Place Concorde 


Jeudi 24 mai-22h-minuit-2h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 


Parrainé par: La Place Concorde 


Vendredi 25 mal -16h-18h-20h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 
Parrainé par: L'Association francophone des Sports et Loisirs WE 


Samedi 26 mai - 16h-18h-20h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 


Parrainé par: La Place Concorde 


SERVICES AGRICOLES 


SERVICES AUX FEMMES 
M bureau 101,354-8908 


M Mme Judith Turcotte 253-4157 


vent s'enorgueillir, c'est bien de 


Dimanche 27 mai-10h-midi-14h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 


mission d'offrir des produits ; L 
Parrainé par: L'Association francophone des Sports et Loisirs W/E 


interactifs de communication, liés 
à l'éducation et à la culture, aux 
apprenants etauxéducateurs afin 
de contribuer au développement 
continu des gens et enrichir la 
communauté delanguefrançaise, 
fait partie de la culture franco- 
ontarienne. 

Encore là, il faut se souvenir 
que le Québec avait refusé de 
laisser TFO entrer sur son territoi- 
re parce que Dieu seul sait quel 
scandale aurait surgit si les 
Québécois auraient exprimé un 
certain intérêt envers une culture 
hors-Québec. 

Si les Franco-Ontariens doi- 


Dimanche 27 mai -12h30-14h-15h30-17h,Salle Big D East Bingo, 
9420 ch Tecumseh E. 
Parrainé par: L'école L'Envolée 


Lundi 28 mai-17h-19h-21h-22h30-minuit, Salle Big D Bingo, 2515 ch Dougall 
Parrainé par: Les majorettes Les Papillons 


Mercredi 30 mal -22h-minuit-2h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 
Parrainé par: La Place Concorde 4 


Mardi 5 juin -12h30-14h-15h30-17h, Salle Bingo Country, 1699 Northway 
{angle Huron Line) 
Parrainé par: Les majorettes Les Papillons 


Mercredi 6 juin-22h-minuit-2h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 
Parrainé par: La Place Concorde 


Mercredi 6 juin - 10h-midi-14h, Salle Hollywood Bingo 3975 rue Wyandotte Est 
Parrainé par: Le Club Alouette 


ne pas vivre dans une bulle. Ils 
sont conscients, au moins, des 
cultures qui les entourent et 
préfèrent apprendre à les 
connaître plutôt que de les renier. 
Il faut croire qu'ils sont assez 
confiants pour admettre qu'ils ne 
sont pas seuls sur la planète. 


Jeudi 7 juin -10-midi-14h, Salle Hollywood Bingo, 3975 rue Wyandotte Est 
Parrainé par: Le Club d'âge d'or Jean-Paul Il 


Vendredi 8 juin -22h-minuit-2h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 
Parrainé par: La Place Concorde 


Lundi 11 juin -16h-18h-20h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 
Parrainé par: La Place Concorde 


Mardi 12 juin - 10h-midi-14h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 


Isabelle Marcil Parrainé par: Le Festival francophone 


SERVICES D'INFORMATION ET DE SECRÉTARIAT 
M Association canadienne-française de l'Ontario Windsor/Essex/Kent, à 


N SPORTS 


| TRAITEURS (Voir RÉCEPTIONS-SALLE À MANGER) 
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Le Tri-County Literacy Network 


vous invite à son deuxième 


FESTIVAL DE LA LECTURE 


le vendredi 1“ juin 
18hà22h 


St Joseph's Auditorium 
184 rue Wellington O. 
Chatham 


eVente de livres (certains en français) 
Exposants (y compris Alpha Mot de Passe) 
»Dédicaces par des auteurs 


Chanteurs et conteurs sur scène (de 19hà21 h): 
Marcel Bénéteau 
(chants français et anglais) 


ainsi que 
Drew Hayden Taylor 
Shannon Prince 


Renseignements: 355-1771 


[ Suite de la page6G | 


- LA CO-OPERATIVE DE 
POINTE-AUX-ROCHES 


Au service de tous les agriculteurs: 


-Semences et engrais chimique 

-Pesticides, herbicides et autres produits chimiques 
=Produits pétroliers: carburant et huile de chauffage 
-Entreprosage, marketing et Vente de grains 

-Système d'analyse et de gestion des terres par satellite 
-Conseils d'agronome 

-Marchandise au détail et essence sans plomb avec 
éthanol à certaines succursales 


Il y a d'autres avantages particuliers à être membre. 
Nous nous ferons un plaisir d'en discuter avec vous: 


Pointe-aux-Roches 798-3011 
Belle-Rivière: 728-3733 
Harrow:738-2223 

Oldcastle:737-6141 
Cottam : 839-4861 


Centres d'aide et de lutte contre les agressions sexuelles. Windsor, 
M Essex: 1047 rue Ottawa, 253-3100; Chatham-Kent: 405 prom. RiverviewAl 


M L'Union culturelle des Franco-ontariennes, Régionale: Mme Jeannette | 
# Blanchard 948-5940; Pain Court: Mme Diane Brissette 351-3421,Windsor: 


M SERVICES AUX JEUNES \oiraussi EMPLOI-JEUNES, SPORTS) 
Franco-Sol Centre de ressources, 6200 rue Edgar, 948-4339; garderies:! 
diverses écoles de langue française 979-0487 
Majorettes «Les Papillons», Mme Lucille Lefebvre 979-7885, Mme Jeannette} 
Lalande 948-6315 | 


Ë Mme Nicole Germain, 7515 pr. Forest Glade, Windsor. 948-9322 


Ü SOINS DE SANTÉ À DOMICILE 
M Paramed HomeHealth Care, Windsor: 972-7760. 


Association francophone de Basketball du Sud-Ouest, M. Lucien Gava, 
M. Ronald Guignard, 2124 Woodiawn, Windsor, NBW 2H1, 977-7964, à 
télécopieur: 977-9512 | 
M Association francophone des Sports et Loisirs, M. Emmanuel Chayer, fl 
948-5545,poste 221 | 
Cyclesmax.com, M. Louis Marion, 3203 ch TumeretMarket Square 258-8395 fl! 
Ü Gold Medal Sports Shop, M. Gérard Marier, 1130 chemin Lespérance, 
f Tecumseh, 735-2368 


TONDEUSES (Voir ÉQUIPEMENT AGRICOLE) 


| 
à TRICOT (Voir ARTISANAT) 
| VÉLOS (Voir SPORTS) 


Sont ren ge TR TETE Rep 


l 
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SUD-OUEST 


Le sport n’est pas une dépense, 
investissement 


Ottawa (APF).: Le sport est 
redevenu une priorité pour le 
gouvernement canadien, qui 
promet une nouvelle politique 
nationale d'ici un an en collabo- 
ration avec les provinces. 

Le Sommet national sur le 
sport qui avait lieu à Ottawa a mis 
les entraîneurs, les politiciens, les 
athlètes et les jeunes au diapa- 
son. Tous veulent mettre l'épaule 
à la roue et remettre le sport au 
cœur des priorités des citoyens. 

Le secrétaire d'État au Sport 
amateur, Denis Coderre, a 
annoncé une augmentation de 10 
millions de dollars du budget de 
Sport Canada, qui passe à 95 mil- 
lions. 

“Le sport n'est pas une 


Prévision pour au 


dépense, c'est un investissement” 
avait dit la reille le premier 
ministre Chrétien, qui n’a pas 
manqué de rappeler que le sport 
avait toujours eu une grande im- 
portance dans sa vie : “La pra- 
tique du sport peut et doit faire 
partie intégrante de la vie des 
Canadiens”. 

La grande nouvelle, c'est que 
la participation populaire revient 
à l'avant-scène des 
préoccupations et il y a une 
bonne raison à cela. Chaque 
hausse de 10 pour cent de la par- 
ticipation des Canadiens à 
différents sports permet 
d'économiser des milliards en 
soins de santé, selon le ministre 
Coderre. On estime que la 


maladie attribuable à la 
sédentarité coûte 2,1 milliards par 
année au système de santé. Il y 
aura donc une stratégie pour les 
sportifs de haut niveau et une au- 
tre pour favoriser la participation 
populaire. 

Pour les participants au 
Somme, il'est urgent et essentiel 
que les provinces s'engagent à ce 
que le système scolaire consacre 
150 minutes par semaine à 
l'éducation physique. 

Il n’est toutefois pas question 
pour l'instant d'accorder des 
crédits d'impôt aux athlètes, aux 
entraîneurs, aux familles et aux 
bénévoles pour couvrir les frais 
reliés à la pratique du sport. 

On s'entend cependant pour 


que le gouvernement consacre 
plus d'efforts afin de trouver des 
sources de financement non 
gouvernementales, en faisant 
appel à l'entreprise privée et à la 
commandite : “Il nous faut une 
meilleure façon et une autre façon 


‘de dépenser. Il faut un partenariat 


avec les entreprises” insiste Denis 
Coderre. Il a d'ailleurs annoncé la 
formation d'un groupe de travail 
qui devra faire le tour de la ques- 
tion et lui soumettre des 
recommandations. 

On pense aussi à adopter des 
mesures particulières pour 
favoriser la participation chez les 
femmes, les personnes 
handicapées, les autochtones et 
les minorités visibles. 


œunred°Hauns = 


10 000 $ en argent? 


Venez nous:vOIr, ü 


Cyclone of Cash Ste 


et 22 h, vous 3 
argent of 

de les glissé: 
aurez pu“ 


“au CONCOUTS. 


au sort, entre midi 


Cyclone of Cash. Si vous ne l’êtes pas déjà, il suffit de vous rendre au comptoir du Cercle des gagnants 
et de vous inscrire GRATUITEMENT. Venez donc nous voir et ne ratez pas la chance de participer au 


concours Cyclone of Cash pour gagner votre part du prix de plus de 10.000 $. 


© © Omiarie Letter and 
© Camieg Corporation 
* Secitié dun hetaries ot 
dus jeux da FOmtarie 


F RACETRACK : 


SLOTS : 


Détails du concours disponibles auprès de l'Hippodrome Windsor, 5555 Ojibway Pkwy. ou par téléphone, au (519) 250-3600. 


Vous devez être âgé de 19 ans ou plus. Aucun achat requis. For information in English, please visit the Winner's Circle. 


mais un 


De l'avis de nombreux partici- 
pants, les provinces et le fédéral 
devraient créer de véritables 
ministères du sport et de l’activité 
physique. “Le message serait 
alors très clair que le sportestim- 
portant pour notre société” de dire 
un participant. x 

Il est acquis que la politique 
nationale sur le sport doit prévoir 
des mesures pour permettre aux 
athlètes francophones d’avoir 
accès à des services dans leur 
langue. 

La participation au sport est à 
la baisse au pays. Néanmoins, 
plus de 8 millions de personnes 
s'adonnent à un sport. Le taux de 
participation des femmes est plus 
faible que celui des hommes etle 
niveau de participation est 
généralement plus élevé en 
fonction du niveau d'instruction et 
du revenu familial. “Lorsqu'une 
famille est pauvre, elle coupe 
dans ce qu'elle pense être non 
fondamental” résume le président 
de Sports-Québec, Raymond 
Côté. 

Le manque d'installations 
sportives: est aussi un problème 
auquel il faudra s'attaquer. 
Plusieurs ont souligné qu'elles 
étaient ‘dans un état lamentable”. 


La. comparaison avec l'Australie” 


est génante. Oncompte 16 
piscines olympiques. à Sydney, 
qui a accueilli les derniers Jeux 


otympIQuEs "A Torentoe;-.une. ville 
comparable qui souhaite obtenir 
Jeux ” 


l'organisation des 
olympiques de 2008, in y en a 
que deux! “Nous ayons-un 
Système à deux vitesses, tout 
comme en santé” résume le 
professeur Bruce Kidd de 
l'Université de Toronto. 

Le directeur des Jeux de la 
francophonie canadienne, 
Jacques Robichaud, estime que 
le Sommet est un bon début. 
L'intention du gouvernement 
fédéral d'offrir des services en 
français aux athlètes rejoint une 
de ses préoccupations : “C'est un 
réel défi dans nos communautés 
d'avoir des entraîneurs 
francophones”. 

“On est un des seuls pays de 
la Francophonie qui n'a pas de 
ministère des sports et de la 
jeunesse”, renchérit Roxane 
Dupuis du Manitoba. 

Claude Marquis, quiestle chef 
de mission adjoint pour l'équipe 
Canada-Nouveau-Brunswick qui 
participera aux prochains Jeux de 
la Francophonie, retient du 
Sommet que tous les participants 
sont cette fois “sur la même 
longueur d'onde”. 


WINDSOR 
CHAPEL 


Entrepreneurs de 
pompes funèbres 


253-7234 


1700 est ch Tecumseh 
Windsor ON 


Francis Louis 


Janisse, 
‘président et directeur 


Ouverture des Fêtes du Tricentenaire 
Yanik Pépin et L’Air du Rock’n Roll 
a la St-Jean à Windsor 


(PR)Les amateurs de musique 
seront bien servis cette annéelors 
des festivités de la St-Jean caril y 
aura deux soirées de spectacle, 
le premier, le samedi soir, avecle 
chanteur Yanik Pépin sous le 
chapiteau à la Place Concorde; 
le second, L'Air du Rock'n Roll, 
auClubAlouettele dimanche soir. 
Les activités du vendredi et du 
samedi se dérouleront à la Place 
Concorde alors que tout aura lieu 
au Club Alouette le dimanche. 

La présidente du Comité de la 
St-Jean, Gaëtane Danis, est 


”. 4 Le 
À NORTH" 


convaincue qu'au spectacle du 
samedi soir «les gens vont 
embarquer avec le chanteur 
Yanik Pépin. Accompagné de 
trois musiciens, il fait chanter le 
monde parce qu'il interprète tous 
les genres de musique, même 
des chansons à répondre».Dans 


son répertoire, on retrouve, entre 
autres, des chansons signées 
Claude Dubois, Les Colocs, 
Kevin Parent, Offenbach, La 
Chicane, sans oublierses propres 
compositions. 

Le dimanche soir, c'estau Club 
Alouette que les gens pourront 
apprécier une revue musicale qui 
les ramènera à l'époque des 
années 50,60et70.Le spectacle, 
d'une durée de plus de deux 
heures, regroupe des succès 
anglais et français, d'Elvis aux 
Beatles, de Pagliaro aux Platters, 


- et'il y a même un clin d'oeil-à 


l'émission Jeunesse d'aujour- 
d'hui qu'animait Pierre Lalonde. 
Jeannine: Codere, la présidente 


-du conseil d'administration du 


Club Alouette, «espère que des 
gens viendront en costume de 
l'époque. Je prévois. porter une 
“poodle skirt'». 

En plus des spectacles, il y 
aura encore cette année, le repas 
au homard à la Place Concorde. 
Il sera possible d'en manger le 
vendredi ou le samedi soir. Pour 
les personnes qui le préfère, il y 
aura aussi des,brochettes. de 
poulet. De plus, une cabane à 
patates sera sur place toute la fin 


_ de semaine. Le vendredi, les 


profits des repas au homard ou 
aux brochettes seront versés à la 
Société canadienne du cancer. 
Ce soir-là deux orchestres feront 
danser les gens sous la grande 


Montfort réclame le 
droit d’exister 


Yves Lusignan, APF 
Ottawa 


Pourune deuxième fois depuis 
le début de la saga Montfort, 
l'hôpital a défendu son droit 
d'exister-devant un tribunal. 

«On ne demande pas au 
gouvernement de l'Ontario de 
nous donner des outils. On leur 
demande de ne pas enlever les 
outils qu'on a déjà.» 

L'avocat de l'Hôpital Montfort, 
Me Ronald Caza, a tenté pendant 
près de cinq heures de 
convaincre la Cour d'appel de 
l'Ontario que l'établissement 
hospitalier faisait partie d'un 
réseau d'institutions essentielles 
au développement de la 
communauté franco-ontarienne. 

La Cour divisionnaire de 
l'Ontario a: donné une première 
fois raison aux défenseurs de 
Montfort en novembre 1999 en 
cassant les directives de la 
Commission de restructuration 
des services de santé, qui 
auraient eu pour effet de réduire 
considérablement le rôle du seul 
hôpital universitaire francophone 
de la province en l'amputant de 


sa salle d'urgence, des soins 
intensifs et de ses lits pour les 
soins aigus. 

Non seulement la coura cassé 
les directives qui auraient 
transformé l'hôpital en “grosse 
clinique”, mais encore a-t-elle 
indiqué ‘que la minorité franco- 
ontarienne avaient des droits en 
vertu du principe constitutionnel 
non écrit de la protection des 
minorités, tel que reconnu par la 
Cour suprême du Canada dans 
son avis sur la sécession du 
Québec. Le gouvernement de 
l'Ontario a interjeté appel de cette 
décision. 

Me Caza atenté de convaincre 
les trois juges de la Cour d'appel 
de l'Ontario que les Franco- 
Ontariens avaient un droit histori- 
que et constitutionnel de vivre et 
de s'épanouir en français, avec 
des institutions qui leur sont 
propres. Un droit d'autant plus 
important, que les Franco-Onta- 
riens forment une communauté 
vulnérable. 

Fébrile comme à son habitude, 
Me Caza a soutenu que la perte 


Voir «Montfort... page 2 


tente (Midnight Howleret Sunset 
Ave.),enplus d'avoirles D.J. Nous 
Deux. « Il y a du nouveau cette 
année, explique Mme Danis. 


"|: : yanik Pép 


Nous allons vendre des billets 
pour un tirage. lorsque les gens 
achèteront leurs billets pour les 
soupers du vendredi et du 
samedi. Les prix à gagner seront 
100$, 250$ et 500$ en argent. 
Pour gagner il faut que les 
personnes soient présentes lors 
du tirage qui se fera le samedi 
SOIF ps LENS AE 

En avant-midi du vendredi, les 
jeunes des 6* années participe- 
ront, encore une fois, au Défi 
folies. Il y aura aussi, vers 10h, 
l'ouverture officielle du Sentier 
historique. 

‘De 10h à 15h à la Place Con- 
corde, il yaura une exposition de 
voitures restaurées. De plus, un 
tournoi de volleyball aura lieu de 
8h à 16h. Les équipes doivent 
s'inscrire avant le 20 juin en 
communiquant avec: Anne St- 
Pierre au 727-4934, 


on y 


OUVERTURE DU MOIS DE 
‘FESTIVITÉS 
La majorité des activités qui 
souligneront les 300 ans de 


présence francophone dans la 
région se dérouleront du 24 juin 
au 24 juillet, alors le dimanche se 
veut l'ouverture des Fêtes du 
Tricentenaire. La responsable 
des activités de la journée est 
Marjolaine Mallet. Une messe 
spéciale, à l'église St-Jérôme à 
9h, comprendra des chants parla 
Chorale du Tricentenaire, des 
lectures par des membres de diffé- 
rents organismes francophones, 
en plus de la participation de 
jeunes des écoles. «Lors de la 
communion, il y aura une proces- 
sion de ces jeunes, habillés, à 
l'ancienne, en costumes de 
1701», précise Mme Mallet. 
Après l& messe, des activités 


- protocolaires auront lieu au-Club 


Alouette. Selon Mme Mallet, «la 
Chorale chantera la chanson 
-thème, des dignitaires feront la 
coupe du ruban, il yauraquelques 
discours». De plus, entre 10h et 
48h, un brunch sera servi et Alain 
Yelle fera les frais-de la musique. 
En après-midi, il y aura des jeux 
pour les enfants et, Vers 13h30, 
des parachutistes feront des 
démonstrations: Un.souper-au 
steak sera offert de 16h30 à 18h, - 
accompagné de la musique de 
Nous Deux. À 19h30, le groupe 
Synergie présentera un mini- 
concert avant le spectacle L'Air 
du Rock'n Roll. 

Le Comité de la St-Jean 2001 
comprend Gaëtane Danis, Michel 
Danis, Céline Vachon, Nicole 
Boisclair, Valerie Hodgins, Yves 
Larouche, Thérèse Vaillancourt 
et Didier Marotte. Selon leur 
présidente, Mme Danis, «c'est 
beau’ devoirs à chaque année, 
tous ces gens, de la ville.et dela 
campagne, des professeurs, des 
gens d'affaires, tous venus fêter. 
C'est la fête qui réunit le plus de 
monde de notre communauté!» 
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de Montfort aurait. «un impact 


dévastateur pour la communau- 


té». Selon lui, la Commission de. 
restructuration «n'a pas réalisé: 
qu'elle devait respecter les princi- - 


pes nonécritsde la Constitution.» 

L'avocat de Montfort a ‘aussi 
citéles Pères dela Confédération, 
dont George Étienne Cartier, John 
A MacDonald et Thomas D'Arcy 
McGee qui avaient {ous déclaré 
d'une façon ou d'une autre que la 
Confédération allait assurer la 
protection des droits de la minorité 
francophone. S'ils avaient su 
qu'un gouvernementtenterait, 130 
ans plus tard, d'enlever des droits 
à la minorité franco-ontarienne, 
«certains auraientrefusé de signer 
le texte constitutionnel» assure 
Me Caza. 

L'avocate représentant les 


| Rivière, 728-2844 


P.S. Knitting with You, 
Woodslee, 975-1085 


| AUTOMOBILES-VE 
PIÈCES) 


AVOCATS 


| 
| 


} BETON 


A Ste-Anne, 735-2865. 
| CADEAUX 


COMPTABLES 


Lauzon Parkway, 944-4777 


ACCESSOIRES (Voir CADEAUX) 
AGENTS D'IMMEUBLES (voir VENDEURS DE L'IMMOBILIER) | 
| ALUMINIUM (Voir RÉNOVATIONS et CONSTRUCTION) 


| APPAREILS MÉNAGERS - VENTES CESR 
{ Belisie TV Appliances Ltd., M. Robert Belisle, 535 rue Notre-Dame, Belle- 


4 
genre par or Sas 


{ ARTICLES DE PROMOTION (Voir IMPRIMERIE). : 

| ARTICLES RELIGIEUX (voir aussi LIBRAIRIES) = 

| Brisebois Christian Book Store, M. Maurice et Mme Béa Brisebois, 2475 
ave Central; suite 100, Windsor. 944-9780.  - - - - 

| ARTISANAT (Voir aussi SERVICES AUX FEMMES, CADEAUX) | 

! Le Trésor de laine Tecumseh Wool and Sweater Boutique, Mme 


Gaudetté 12325ch. Tecumseh, Tecumseh735-1235% + = = 
Mme Paulette Schiller, 1944 Concession 2, 


| ASSURANCES (voiraussi PLANIFICATION FINANCIÈRE) 
| Assurancés Blondé &Littie Ltée, 150 place Ouellette,M.Nôrm St-Onge, 


NTE-SERVICE (Voir aussi AUTOMOBILES 


André Lanoue Pontiac Buick Inc., Vente: M. Craig Lanoue, Service: M. 
} Duane Lanoue. 85 rue Mill Ouest (Hwy 2) Tilbury, 798-3533, 682-2424. 4 


f M°Paul P.G. Brisebois, 2475 ave Central, suite 101, Windsor, 974:3165. 
} Clinique juridique bilingue Windsor/Essex, Me Jessie [wasiw, Me Patriciall 
{ Broad, Me Stephanie Spiers, 595 est, ch. Tecumseh, Windsor, 253-3526. - Al 


BANQUES (Voir INSTITUTIONS FINANCIERES) 
BANQUETS (Voir RÉCEPTIONS - SALLES À LOUER) 


æ - 


BBQ'S A GAZ (Voir FOYERS) 


Star Custom Concrete,M. René Beaulieu et Mme Nicole Beaulieu, 2093 rue 


Accents by Monique, M. Bob et Mme Monique Goyeau, 256 ave Ouellette, 


258-5383 : 
CAISSES POPULAIRES (Voir INSTITUTIONS FINANCIÈRES) 
CIMENT (Voir BETON) 


BDO Dunwoody, M. Ronald St-Pierre, CA,CFE:, M. Rémi Seriécal, 
944-6900 > 


| HyattLassaline, M. Donald Lassaline, C.A. M. JeffOstrow, C.A;, 2510 ave 


Le Rempart 


l'HEBDO DES, FRANCOPHONES DU SUD-OUEST 


Montfort réclame le droit d’exister.. suite de la page un 


intérêts du Procureur général de 
l'Ontario a rejeté durevers de la 
main toutes les prétentions des 


défenseurs de Montfort. Sélon Me 


Janét ‘Minor, 1à province n’a 


“aucune-obligation écrite -envers 


sà-minorité francophone en vertu 
de la Constitution, sauf en 
éducation. Tout le reste, dont 
Montfort, dépend du bon vouloir 
du gouvernement de la‘province 
à l'endroit de sa minorité. 

«Un silence clair n’est pas 
toujours une lacune qui doit être 
comblée par les tribunaux. C’est 


- une omission volontaire.» Il 


n'existe, selon Me Minor, aucune 
protection constitutionnelle pour 
la minorité franco-ontarienne. 
L'avocat représentant la 
Procureure générale du Canada 
estime plutôt que la Commission 


1 
\ 


de restructuration «a mis la 
charrue devant les bœufs»-dans 
cetteaffaire.«iifallaitse demander 
quels étaient les besoins des 
francophones avant de les 
restructurer». Selon Me Alain 
Préfontaine, le processus «était 
vicié dès le départ» puisque la 
Commission, en vertu de la Loi 
surles Services en français, aurait 
dû consulter auparavant le minis- 
tre des Affaires francophones et 
tenir compte de l'impact de:sa 


décision sür la communauté 


franco-ontarienne: 

Une fois consciente de son 
erreur la Commission s'est enga- 
gée, selon Me Préfontaine, «dans 
une course à l’'accommodement» 
et a tenté de «réparer les pots 
cassés» en «transférant le pro- 
blème» aux autres hôpitaux de la 
région, tout en leur ordonnant 


d’être désignés bilingues en vertu. 
de la Loi sur les: services en 


français. 


«La Commission a pris ces 
décisions sans se préoccuper de 
l'accès aux sérvices pour les 
francophones» de dire l'avocat, 
qui a tenu à souligner que le 
gouvernement fédéral appuyait 
«fortementla cause de la minorité 
francophone». 

«ll y a une injustice palpable 


envers une institution qui a été 


bâtie par la minorité» selon l'avo- 
cat de l'Association canadienne 
française de l'Ontario, Me Paul 
Rouleau. || soutient que la Loi sur 
les services en français est une 
loi quasi constitutionnelle qui 
accorde une protection aux insti- 
tutions francophones. «Montfort 
a été éventré pour des motifs ni 
urgents, ni pressants et fran- 
chement difficile à saisir.» 

«La Loi sur les services en 
français n’a pas pour but de 
garantirune égalité de statutentre 
le français’ét l'anglais en Ontario. 
Elle a pour objet d'offrir des 


* Ilest de première importance que la documentation 
judiciaire liée à la gestion de vos biens soit précise, 
conforme aux normes etcompréhensive. 

La firme Levesque Law Office peut mettre à votre 


service 30 ans d'expérience professionnelle concentrée 


dans ce domaine 


/ Achat ou vente de propriété 


 Hypothèques 
Successions et testaments 
“Procurations 

(power ofattorney) 


JUIN 2001 


1218 boufSt Anne Tecumech 


Restaurant Ivy 


Le calendrier communautaire 
présenté conjointement par 


« 


Pour faire inclure une mention, sans frais, dans ce calendrier, prièrede - 
communiquer les renseignements au REMPART, 948-4139 


Rose - 
979-2327 


Danse et 
souper de l'Age 

d'or, à la Place 
Concorde 


services en français» a répliqué 
Me Michel Hélie, l'un des deux 
avocats du Procureur général de 
l'Ontario. 

L'Ontario ditque Montforta été 
désigné pour offrir des services 
en français en vertu de la Loi, 
mais que cette désignation n'a 
rien à voir avec le niveau et le 
type de services de santé que 
l'hôpital peut et doit offrir à sa 
clientèle. 

Les trois juges: ont manifes- 
tement eu beaucoup de mal à 
comprendre et à accepter cette 
distinction. La juge Karen Weiler, 
qui présidait le tribunal, a noté 
que le service de cardiologie de 
l'hôpital Montfort avait été 
transféré à un établissement 
hospitalier quine pouvait pas offrir 
des services en français. 

«Est-ce que vous voulez dire 
que le transfert de services d’un 
hôpital francophone et à un 
hôpital unilingue anglophone n'a 
rien à voir avec sa désignation?» 
a demandé la juge. Après une 
longue hésitation, l'avocatfranco- 
ontarien Hélie a confirmé que le 
gouvernement n'était pas obligé 
de s'assurer que les services qui 
étaient transférés devaient être 
offerts’ ailleurs en français dans 
un autre établissement. Manifes- 
tement, la juge Weiler était loin de 
partager ce point de vue et on a 
senti que la cause se jouait à cet 
instant précis. 

La Commissaire aux langues 
officielles ainsi que la Fédération 
des communautés francophones 
et acadiennes ont également 
plaidé devantle tribunal en faveur 
de l'hôpital Montfort. 

Au terme des quatre longues 
journées consacrées à cette 
affaire, la juge Weiler a salué le 
travail de tous les avocats. «On a 
beaucoup à considérer...On va 
essayer de rendre notre décision 
le plus tôt possible en tenant 
compte que ce n'est pas une 
question facile.» 


Tournoi de 
golf du Club 

Jolliet 
332-3774 


17hà20h 
Souper des 
Caraïbes - Place 
- Concorde 
948-5549 


19h 
Concert à l'école 
E:J. Lajeunesse 


«Let the Music 
Heal Your Soul» 
971-0072 


18h 
Collation, 
Faculté 
d'éducation - 
‘Place 
Concorde 


15-16 et 17 mai 


15 


LaBonne Bouffel 


Le Rempart 


CARO bn NS. DEN PNECST RPS restaurant = 


CES RE STAURANTS VOUS INVIT INT 
À VENIR JOUIR DE … 


ÉROB bout. ANA DOME IA Ce 26 


TBQ's Market Place, àcôté 
de l'hotel Holiday Inn, au 1855 
chemin Huron Church, offre les 
mêmes normes élevées de 
qualité et de service qu’au 
Tunnel Bar-B-Q si bien connu, 
dans une ambiance de marché 
d'époque européen. Le charme 
du vieux continent se ressent 
autant dans les aires distinctes 
du restaurant que dans:le bar. 


Piccadilly». 

On vient d'y établir un 
nouveau menu diversifié qui 
comprend, entre ‘autres, 
meilleure soupe aux oignons 
de la région», des biftecks 
d’ultra-première qualité dont la 


Gagnant du prix de la 
meilleure pizza‘ à Windsor 


LUNDI:grandepizzafromageetdeux 
autres garnitures: 12$ 

MARDI&MERCREDI:pâtes à 
volonté: 65 

(Adégustersur placeouäemporter) 


11828 ch Tecumseh Est 
Tecumseh 


de style anglais: «The Olde : 


«la: ; 


735-6033 
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tendreté est garantie, des 
côtelettes de porc T-bone de 14 
onces glacés de façon unique et 


- des côtes de-boeuf de-premier 


choix. «Nous nous assurons de 
choisir les viandes de la meilleure 
qualité et de les préparer très 
soigneusement de façon à ce 


qu'elles se coupent à la four--: 


.chette,». indique le propriétaire. 
- Thom: Racovitis. 

: S'ajoutent à cela un choix des: 
meilleurs vins du Canada, de la” 
France et de nombreux autres 


:.pays, les desserts:fabuleux. TBQ.. 
et une:variété illimitée de cafés. 


de saveurs internationales. 
The Olde Piccadilly offre une 


Restaurant & Pizzeria 


ePizza-Pâtes-Poulet 
sCôtelettesePoissonet … 
plusieurs autres choix 


Service de pourvoyeur* 
*Salle de banquet pour jusqu'à 
400 convives 
*Menu: personnalisé. sur-demande 
Service de livraison: . : 


12049 ch 735-2522 


Tecumseh 


.des salles.de banquet privées. 


grande sélection de bières. 


à Rochester Place 
(Rte du corne 2 entre Belle-Rivière et Pointe-aux-Roches) 


«Brunch du dimanche de 9h30 à 14h 


*Spéciaux quotidiens 
“Buffetsamedisoirde17ha20h30 *Salledebanquet 


BIENVENUE À TOUS! 728-2361 


The dillistead Restaurant 


” |Un restaurant accueillant pour un repas en famille à un prix abordable 


RS 


is service complet de traiteur à domicile 


à Permis LCBO 1840 rue Wyandotte EX 252-5868 1 


Une ambiance dela | a - . 
vieille Angleterre | : | 


ETS dés nôtres, RE notre ‘salle à à diner |: 
confortable et chaleureuse, pour le | 
déjeuner, ! le jurreir ou ule CEE 


La qualité de la cuisine familiale le boeuf : 
etles fruits de mer les plus frais cuits : 
à la pérfection 


* PermisdelaCPAO (LLBO): 
2763 rue Howard 


NIOTEE 
RESTAURANT 


‘Spéciauxtouslesjours 
Ouvert de 7h à 22h 


Er |: 
‘966-1930 | - 


- Déjeuners et lunchs 
délicieux 

; ÉOISIENES primées au. 

3 #North- DIE 
encor Rib Cookotf 

Pâtisseries-maison. 
‘Bière et vin maintenant 
: disponibles 


Tanrel bar-B Darb. Q 
. S8 rue Park est 
- 258-3663 


b «Où les gens d'ici aiment manger. 


importées etun menu d'amuse- 
gueule «Pub Grub». 
TBQ’sMarketPlacea aussi 


488 ch Tao Be Wyandotte) 945-3923. 
Spécial du lundi: Grande pizza, grand pichet:22,95$ (Taxecomprise) 

Senna 30 ailes de poulet, fritesou légumes, 
grand pichel:22,95$ (Taxecomprise) *. 


où on peut servir jusqu’à 300 
convives pour les événements 
spéciaux ainsi que les réunions 
d'affaires et les congrès. 

= TBQ's Market PlaceetThe 


1ez déguster nos fameuses côtelettes avec notre sauce B 


+ Heures-d'ouverturé: lundi au jeudi: 8h à 1h30 dumatin; - " .! 
vendredi et samedi: 8h à 2h du matin: dimanche: 8h à 23h 


-endroits où les ‘gens d'ici et] les 
_visiteurs. peuvent: prendre: un 


. Steaks et: fruits de 


once européenne. Les |l:| «15e mer grillés au . 
\ heures d'ouverture sont de 6 h É “charbon de. bois ; 
à 23 h.du lundi au vendredi, de ||=»| 48 a RS Sr ESS CE Rôti de boeuf -- = 


7h à minuitle samedi <tde7h:h 
- à22hle dimanche. Le numéro:|}} 
de ÉReHolE est le 250-3663... 


RESTAURANTS LIMITED Poulet: Côtelettes 


Angie des rues. 
- Howard et Tecumsèh 
! 254-5538. ;_- 


Notre nourriture le dittout! 


Du lundi au samedi 6h - 1h du matin 
Dimanche 7h - 1h du matin 


VENEZ DÉCOUVRIR 
_ L'AMBIANCE D'UN 


AUTHENTIQUE BISTROT 
FRANÇAIS 


Lanes, Tavemn. &-. Restaurant 


î “pas complets * “Excellente pizza 
*Spéciaux tous les” *Mets àemporter 
jours *Salle de banquet 


Permis LCBO. 


1 AP? 12 Pre 4 


501 rue Erie E..- 


(Stationnement derrière le ee) F 


: Une cuisine Gréaie faite 
de produits frais et naturels 


De l'excellentecuisine dans une 
«= -âmibiancè de détente 4 


* Ouvert tous les jours de 9h 
du matin à 1h du matin se 


256-7653" 


BUS rüe Ottawa : 


|: 5880rueWyandotteE. 948-0693 : NO med 
Valérie et Laurent Devin RRPHBEN 


HS Dimanchéetlundi: midi 20h : 
Feel © Mardi à jeudi 41h30 à 22h © =" - "- |: 
Ÿ ” è Vendredie{samedi: 11h30 à 23H 
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J'ai le plaisir d'annoncer la 
mise au point de la stratégie 
Jeunes Entrepreneurs qui 
encourage l'entrepreneuriat chez 
les étudiants et les jeunes de 
l'Ontario. 

La stratégie consiste en une 
série de possibilités et de 
programmes conçus pour aider 
les jeunes entrepreneurs en leur 
offrant un meilleur accès aux 
programmes etservices destinés 
auxjeunes de 12à29ans.Jeunes 
Entrepreneurs est un exemple de 
plus de l'engagement de notre 
gouvernement à l'égard des 
jeunes, dans le cadre du projet 
Perspectives Jeunesse Ontario. 

La stratégie prévoit une cam- 
pagne continue de sensibilisation 
auprès du public et de mobilisa: 
tion sur l'entrepreneuriat afin de 
familiariser les jeunes et ceux qui 
les entourent à cette idée. Les 
jeunes auront la possibilité de se 
rendre directement compte de ce 
que représente l'entrepreneuriat 
grâce aux programmes suivants: 
+ Futurs entrepreneurs - 


des 
francophones 
du sud-ouest 
Ontarien 
LÉ 
Éditeur: Jean Mongenais 
Rédactrice: Paulette Richer 
Administration et ptoduction: - » 


Johanne Gagnon, Céline Vachon" 


NUmiérô d'enregistrement: 8713 
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Stratégie Jeunes Entrepreneurs 


Programme -conçu à l'intention 
des enseignants qui présente aux 
étudiants de 7° et 8° années 
l'esprit d'entreprise et les 
qualifications qu'il requiert. Ce 
programme innovateur sera prêt 
à être distribué en septembre 
2001. 
+ Mon entreprise d'été - 
Programme offrant une formation 
commerciale pratique et des 
services de mentorat, ainsi qu'une 
subvention allant jusqu'à 3000 $, 
pour aider. les étudiants 
entrepreneurs de 15 à 29 ans à 
démarrer et exploiter leur propre 
entreprise d'été. Ce programme 
sera offert en été 2001. 
+ Mon entreprise - Programme 
prévoyantune formation commer- 
ciale et des prêts à faible intérêt 
allant jusqu'à 15 000 $ pour aider 
les jeunes de 18 à 29 ans à créer 
leur propre entreprise. Ce pro- 
gramme, organisé en partenariat 
avec la Banque Royale, débutera 
vers la fin du printemps. 

Un nouveau site Web interactif 
(www.youngentrepreneurson 


4 


tario.com), conçu selon le 
système à guichet unique, offrira 
des renseignements et des 
sérvices qui encouragent et 
appuient l'entrepreneuriat chez 
les jeunes. En attendant que ce 
site soit prêt, des renseignements 
sur les programmes Mon 
entreprise d'étéet Mon entreprise 
peuvent être obtenus sur le site 
Wwww.youthjobs.gov.on.ca. 

Nos entrepreneurs sont le 
moteur de la croissance 
économique et de la création 
d'emplois en Ontario. C'est 


, 


pourquoi, le gouvernement s'est 
fixé comme objectif prioritaire 
d'encourager, chez nos jeunes, 
un solide esprit d'entreprise. Ce 
sont eux qui seront responsables 
d'assurer le maintien de notre 
prospérité continue et de la 
richesse économique dans les 
conditions continuellement 
changeantes du XXI° siècle 


Bob Runciman 

Ministre du développement 
économique et du Commerce 
de l'Ontario 


La parole est à vous! 


Absence de réaction à la fermeture 


Madame la rédactrice, 


La fermeture du Collège des 
Grands Lacs (campus Windsor) 
est maintenant une triste réalité. 
Non seulement les employés ont 
été remerciés de façon très 
cavalière parleuremployeurmais 
il y a eu une absence presque 
totale de réaction de la part des 
dirigeants francophones de la 
province et des gens de la région. 


-Les: employés de Windsor, ces 
- professionnels qui se sont 


dévoués pour les francophones 


denotre région depuis quatre ans, -- 


doivent maintenant se demander. 


du collège 


si leurs efforts ont été appréciés 
par qui que ce soit. 

Eh bien! Jacques Kenny, 
France Monette, Nicole Philibert, 
Lynne Sirois etJean-Denis Barry, 
je tiens aujourd'hui à vous remer- 
cier publiquement pour votre 
dévouement dans la commu- 
nauté, votre professionnalisme, 
etvotrecamaraderie. Votre départ 
est une grande perte pour nous 
tous, les-francophones du Sud- 
Quest. La destruction de notre 
réseau collégial est un recul 
important pour. la survie dela 
francophonie de l'Ontario: Vous 
avez fait plus que votre part pour 


les francophones mais d'autres 
ontmalheureusement manqué de 
vision et ont défait en quelques 
mois ce qui avait pris des années 
à construire. Quel dommage! 

Je vous souhaite beaucoup de 
succès pour l'avenir. Je ne suis 
pas le moindrementinquiète pour 
vous du point de vue carrière. Les 
employeurs compétents cher- 
chent des professionnels comme 
vous. Mais cela ne me console 
pas de votre absence à la Place 
Concorde. 


Lucienne Bushnell 


de la semaine 


Certaines personnes osent se plaindre du bruit lorsque le bonheur 


frappe à leur porte. 


Seule la plus complète honnêteté peut cimenter une amitié durable. 


L'homme qui ne craint pas la vérité n'a rien à craindre du mensonge. 


La meilleure recette du bonheur: se laisser nourrir de l'amour 
: de ses proches. 


Publié tous les mercredis par 
Les Publications des Grands Lacs Ltée 


7515 prom. Forest Glade 
Windsor, Ontario N8T 3P5 


Téléphone: (519) 948-4139 Télécopieur: (519) So Nom: 


Internet: rempart@netcore.ca 


©: 


| Adresse: 
| Code postal: 


[== Nouveau. 


ET 


COUPON D'ABONNEMENT 


. Renouvellement [] 


Fe Lie ‘Fäire parvenir ce formulaire avec le montant (Canada: 26 $; 
a E.:U.:70 $, TPS comprise), à l'adresse ci-contre. 
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On parle d'eux 
et d'elles! 


Les élections pour le nouveau comité de l'Exécutif de l'UCFO pour 
2001-2002 ont eu lieu au début d'avril et nous vous présentons les 
membres dans l'ordre habituel: 1°° rangée : Solange Plante, comité 
d'artisanat; Thérèse Chabot, présidente; Juliette Hébert , comité 
d'élection-nomination; 2° rangée : Cécile Poirier, secrétaire; Fernande 
Noël, comité d'implication sociale; Claudette Deschêne, comité 
d'inventaire-et de ‘publication; Judith Turcotte, présidente sortante; 
Gisèle Therrien, comité de prélèvement de fonds; Sylvie Boudreau, 
vice-présidente; Laurette Lapointe, trésorière.. 


DECES 
Est décédée le 11 avril à l'âge de 84 ans, à Bathurst, N.-B. 
Christianna Larocque, épouse de 
feu Omer de Sainte-Marie-Saint- 
Raphaël. Elle laisse dans le deuil 
ses enfants: Anna (épouse de Cy 


7 : | Bulke), Angéline (épouse de Cliff 
Lors des 8*Jeux Franco-Ontariens à Windsor, deux professeurs ont été honorée, l'une dansle domaine | Brown), Églantine (épouse de 


des arts visuels, l'autre dans le domaine des sports. Roger Gallagher), Marie-Reine 
Mme Lissa Bourguoin-Fraser de l'école l'Essor a enseigné l'art depuis l'ouverture de l'école, a | {épouse de Jean-Marie Mallet), 
dessiné plusieurs murales, dont l'aigle au gymnase, et a participé à plusieurs présentations spéciales au | {6ütes de Windsor: Thérèse, de 
cours des années. De plus, elle a dessiné le logo des Fêtes du Tricentenaire et a composé:une deleurs, | Québec: Sylvie (épouse de Bernard 
affiches. Elle a reçu son trophée de Michel Yelle, ancien directeur de l'école. Mället) de Shippagan; Donald 
MmeMélanie Sylvestre, native de St-Joachim et diplômée del'écolel'Essor,estmaintenantprofesseur |{éboux de Rose-May Hébert) de 
d'éducation physique, de sciences et de mathématiques à l'école E.J. Lajeunesse. Pendant plusieurs |-Shippagan: Benoit, Gaston et 
années, Mme Sylvestre compétionnait en “power tumbling”. En 1992, elle a terminé première au Canada, Daniel, tous de Sainte-Marie-Saint- 
dans la‘division junior et, la même année, au niveau mondial, en Nouvelle-Zélande, elle s’est placée Raphaël; cinq soeurs et deux frères net que 21 petits-enfants, 
quatrième. En 1994, lorsqu'elle était dans la catégorie senior, elle a terminé 4° au monde au Portugal. C'est quatre arrière-petits-enfants. Un petit-fils, Christian, deux files, 
le directeur de l'école E.J. Lajeunesse, Bertrand Fournier, qui lui a remis son trophée. quatre soeurs et un frère l'ont précédée dans la mort. ” 


Plus sécuritaire. Selon vos désirs. 


Félicitations aux gagnants des EME ENTRER EE 
Nova Chemicals (Canada) Ltd. 


Prix de manutention sécuritaire . chinook Group Ltd. 
du [@\ pour l'année 2000. Imperial Oil Limited 


Honeywell International 
La sécurité constitue une réalisation digne de la plus 


Ke grande reconnaissance. Mis sur pied dans le cadre de 
res l'initiative Gestion responsable" pour l'amélioration 
'artenaires en 

Gestion responsable" de la performance, les Prix de manutention sécuritaire 
sont décernés aux clients du CN qui satisfont de façon constante à un 
ensemble de critères stricts en matière de sécurité. C'est grâce à de 
tels partenaires que le CN est aujourd'hui l'un des chemins de fer les 
plus sûrs en Amérique du Nord. 
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Faites face au mauvais 
temps 


Rién'ne peut arrêter les j joueurs. 


de golf fanatiques. Qu'il fasse 
froid'ou qu'il pleuve; ils:sont là, 


le$-arrêter, c'est la fermeture-du 
terrain. : 
Par temps froid; lés muscles 
ont tendance à perdre un peu de 
leur flexibilité. -Il-est donc- forte- 


ment recommandé de faire monter 


- une autre ronde de golf! : 


daeneat pour le haut et le D 
du-corps. Les personnes s'aven- 
turänt sur un terrain par temps 
froid devraient porter plusieurs 
couches de vêtements. Le premier 
vêtement devrait être fait d'un 
tissu retenant la chaleur et qui 
respire, comme la laine qui est un 
bon isolant. Comme deuxième 
vêtement, un: col roulé ou uné 


veste et pour la dernière couche, - 


un'coupe-vent qui resprire. Faites 


attention de.ne pas porter des-, 


vêtements trop épais qui pour- 


raient limitér votre. mouvemente 


lors de l'élan. 

Comme nous perdons 40% de 
notre chaleur corporelle par la 
tête, il est conseillé de porter une 
tuque pour conserver cette 
chaleur: Puisque le golf est un 
sport où les mains jouent un rôlé 
majeur, il est important de les 
garder au chaud: Plusieurs sortes 
de’gants ou de mitaines en polar 
sont disponibles dans les bouti- 
ques de golf. 

Les journées de pluie, il faut 
vous assurer de garder vos mains 
et les poignées de vos bâtons au 
sec. Vous pouvez vous procurér 
des’ gants synthétiques, qui vous 
procureront une meilleure adhé- 
rence. Pour garder les poignées 
des’ bâtons bien au sec, il existe 
des. housses de plastique ou de 
nylon qui couvrent les sacs de 
golf et empêchent l'eau de s'infil- 
trer: Il est recommandé d'essuyer 
les: poignées avec une serviette 
sèche avant d'exécuter un élan, 
afin qu'il ne vous échappe pas 
des mains. Comment garder votre 


_ parapluie. Elle sera toujours à kB 
bien: vêtus, prêts à prendre le. 
départ: La-seule chose qui pourra. 


3 t parapluie et faites-les sécher. Dès: 


serviette sèche? Accrochez-la sur 
les tiges intérieures. de votre 


portée de Ha main. 

-Après votre partie: de golf, 
apportez -votre- sac chez vous, 
sortez tous les bâtons: et essuyez 
chacune des tiges. Tournez votre 
sac à l'envers pour. faire égoutter 
l'eau et ouvrez tous les fermoirs 
afin de faire sécher l'intérieur des 
comp: . Ouvrez votre - 


le lendemain, vous serez prêt pour. 


G.c. RRÉSSE 


Le public est bienvenu 


Nous spécialisons 


Boutique PRO 
Champ de tir 


CHAMP DE TIR 
‘Aire de lancer élevée; 
cibles, 

balles de haute qualité 
BOUTIQUE PRO 
Service complet 
Bâtons adaptés par 


Club aus 
CrAeAe 
LEÇONS PRIVÉES 


‘commené 


Re RR 2 
De + BELLE VIEW Woodslee 
Lx (W}=) 839-4372 


27 trous présentant denombreux défis 


© tarifs de crépuscule à compter de 16 h k 
heures de départ jusqu'à 16h sur semain£="{ Er, 


-WSalle à manger et Salle de banquet climatisées et licenciées 


750 nouvelles Voitiretités 2001 CLUBCAR 


Le public est bienvenu au 


A Orchard View 
Golf Club 


Réservations :326-6993 
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Lorsque l'on regarde Tiger 
Woods jouer au golf, on voudrait 


tous s'exécuter aussi bien que lui: - 


frapper loin, frapper des coups 
précis au vert, faire de bons coups 
d'approche et’réussir une multi- 
tude de coups roulés, voilà ce 
qu'un professionnel de sa trempe 
réussit à faire quotidiennement. 
Eh bien, sachez que Tiger a 


Vous ne frappérez peut-être 


jamais aussi loin que lui, mais. 


vous pouvez ‘devenir excellent 
surles Verts. 

Beaucoup trop de gens pensent 
améliorer leur jeu en frappant leur 
balle plus loin. Cependant, 


frapper loin n'est pas utile si la 
précision n'y est pas. Avant tout, 


assurez-vous de frapper votre 


: coup de départ dans l'allée, soyez 


en 


organisation de tournois 


, 1357 chTalbot 
(anc. Route #3) Ruthven 
+18 trous présentant de 
nombreux défis 
eFairways irrigués bordés 
d'arbres 
+Tournoisetligues 
+Patioetterrainlicenciés 
eProfessionelenchef: 
John Moffat. C.P.G.A. 
Fabricantde bâtons 
certifié Classe A 


P'éoif Range and Practice Centre J\ 


Champ de tir. 


-Centre de pratique 


Boutique Pro 


Claude et Linda Giroux 


propriétaires 


Chemin Comber Side Rd 
(juste au sud de Pointe-aux-Roches) 


798-4401 


Certifié pourla 
fabrication de 
bâtons de golf 


Si 


à jouer aù golf très | 
‘jeune, et qu il travaille encore | 
énormément à améliorer son jeu: 


conservateur et améliorez votre 
jeu court, ainsi vous baïsserez 
davantage votre pointage. 

Pour effectuer un bon coup 
roulé, vous n'avez pas besoin 
d'avoir de la force et de posséder 
des aptitudes sportives spéciales. 
Vous devez exécuter un mouve- 


. ment de pendule avec vos bras et 


vos épaules. Une position debout, 
avec les pieds légèrement écartés, 
le: tronc fléchi à partir des 
hanches, afin d'avoir les mains 
qui tombent directement sous les 


épaules, et une légère flexion des 


genoux faciliteront votre mouve- 


ment. La balle devrait se situer un 
peu plus près de votre pied 
gauche, si vous êtes droitier, et 
vos yeux devraient être directe- 
ment au-dessus de la ligne du 
coup roulé. 

Maintenant, vouspouvez exé- 
cuter un mouvement de pendule, 


Notre deuxième 


parcours de 
neuf trous sera 
ouvert au 
début juillet! 


_ Améliorez votre jeu 


en tenant votre putter dans la 
paume de vos maïns. Vos épaules 
et vos bras formeront un triangle. 
C'éstce triangle qui, en faisant un 
mouvement de pendule, fera 
bouger le putter. Les poignets 
doivent rester fermes, afin de 
pouvoir développer un geste 
répétitif. Pour développer une 
constance, gardez le reste de votre 
corps stable. 

Pour commencer, on vous sug- 
gère de faire l'exercice que voici. 
Prenez quatre balles et placez 
chacune d'elles à trois pieds du 
trou, à chacun des points cardi- 
naux. Frappez un coup roulé pour 
chaque balle, en circulant dans le 
sens des aiguilles d'une montre. 
Répétez cet exercice jusqu'à ce 
que vous ayez exécuté vingt coups 
roulés. Votre objectif est de 
réussir 70% des roulés, c'est-à- 
dire quatorze sur vingt. 


981 County Rd2 
(entreBelle-Rivière 


Pointe-aux-Roches) 
728-2361 


VOTRE 
CENTRE DE 
LOISIRS 


sur la rive nord du 
comté d'Essex 
RESTAURANT °- CAMPING 
BATEAU + GOLF 


Merci à nos nombreux amis et clients 
francophones 


* Nouveau restaurant/ 
Pavillon(Club House) 

° Nouvelle boutique 
PRO 

*Nouvelle conception 
des trous 2et4 


COURSE 


7200 ch Disputed, LaSalle 972-1177; 972-6622 


* TERRAIN COMPLÈTEMENT AMÉLIORÉ 


* BIENVENUE AU PUBLIC, AUX LIGUES, AUX TOURNOIS 
° RABAIS POUR ÉTUDIANTS ET GENS DE L'ÂGE D'OR 


Vous jouez au golf? 


Bienvenue à 
(\ 


— 


+ 
TECUMSEN COLF 


Boutique Pro et champ de tir 
ouverts toute l'année 


X\& Champ de tir 

(driving range) 

> Mini-golf 

= Leçons par des 
professionnels 
de la C.P.G.A. 

= Réparation de 
bâtons 


au u Service des golfeurs et re de la région depuis 1981 


735-8933 


Ouvert de7hà21h sept 
jours par semaine 


(PR) Pour leur travail à la 
Conférence St-Jérôme de la 
Société St-Vincent de Paul lors 
du Grand Partage 2000 en 
décembre, le couple Huguette et 
Aimé Pharand a été sélectionné 


Personnalité francophone du 
Sud-Ouest de décembre 2000. 

«C'est la sixième année qu'on 
gère la conférence à la paroisse», 
explique Aimé Pharand. Son 
épouse s'empresse d'ajouter, 
«mais on a beaucoup d'aide». 
Un comité d'une quinzaine de 
personnes appuie le couple, tout 
comme l'aumônier du groupe, le 
père Daniel Morand. «Je voudrais 
nommer toutes les personnes qui 
nous aident, dit-elle. Ce sont: 
Jeannette et Gérard Ledoux, 
Hélène et Norman Johnson, 
Thérèse Vaillancourt, Bernadette 
etMaurice Desmarais, Gilberteet 
Howard Losier, Thérèse Carrier, 
Émélia et Léo-Paul Genest, Mini 
Surette, Madeleine et Gilles 
Provost. Il ne faut pas oublier les 
nombreuses personnes qui ont 
des camions et qui, en décembre 
dernier, malgré le mauvaistemps, 
nous ont aidés à livrer 86 paniers 
de nourriturel». 

«De plus, ilyatoutesles écoles 
qui font la collecte de denrées, 
comme le précise son époux. Il 
ne faudrait pas oublier le soutient 
de la Place Concorde, du Club 
Alouette, de CBEF, du Rempart, 
et de toutes nos organisations 
francophones». 

«Nous avons une commu- 
nauté très généreuse, dit-elle. 
Une fois, nous avons demandé, à 
la messe, si des personnes ne 
pourraient pas nous apporter des 
céréales. Eh bien, pour plusieurs 
semaines, nous avions des boîtes 
et des boîtes de céréales. On a 
seulement demandé une fois, et 
la réponse a été très bonne». 

Le couple Pharand ne s'occu- 
pe pas seulement de distribuer 
de la nourritüre au moment de 
Noël! «C'est un travail que nous 
faisons tous les mois, explique 
Mme Pharand. Ce mois-ci, nous 
avons eu 17 personnes qui ont 
fait appel à nous pour leur fournir 
de la nourriture». M. Pharand 
ajoute comment «nous cherchons 
aussi à aider ces gens en leur 
trouvant des meubles, une 
batterie de cuisine, car souvent 
ce sont des personnes qui nous 
arrivent d'autres pays et qui n'ont 
rien». 

Huguette et Aimé Pharand sont 
originaires de la région de 
Sudbury: M. Pharand est arrivé à 
Windsor il y a 35 ans et l'année 
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Huguette et Aimé Pharand: les Personnalités francophones 
de décembre 2001 


suivante il y installa sa nouvelle 
épouse. Ils sont paroissiens de 
l'église St-Jérôme depuis plus de 
80 ans. Ils ont deux enfants, une 
fille, Chantal, et un fils, Jean-Luc. 


En ce qui a trait à l'importance: 


dufrançais, ils sonttrès fiers d'être 
francophone et parlent toujours 
le français à la maison: «Nous 
nous rendons compte de plus en 
plus, depuis que nous avons pris 
notre retraite, qÜe noûs parlions 


presque jamais l'anglais, dit-elle. 
J'ai travaillé dans une banque où 
: Sud-Ouest de l'année 2000- 


j'étais la seule francophone. Dès 
mon arrivée ici il a fallu que 
j'apprenne à me débrouiller en 
anglais, ce qui était différent de 
ce que j'avais connu à Sudbury». 
Son époux ajoute en riant: «je 


pense que je commence à oublier 
un peu l'anglais, tellement je ne 
le parle plus souvent». 

Le programme de la Person- 
nalité francophone du Sud-Ouest 
est parrainé conjointement par le 
posté-radiophonique CBEF 
Radio-Canada, la Place 


| - Concorde, le Club Alouette, le 


Centre communautaire la Girouet- 
teetLe Rempartpourreconnaître 
publiquementles réalisations des 
gens qui contribuent notamment 
au développement de la 
communauté francophone. du 
Sud-Ouest ou qui la font mieux 
apprécier parle publicen général. 

Un jury indépendant mis sur 
pied par les organismes-parrains 
choisit pour chaque mois, à partir 


de candidats et candidates qui [ui 


sont suggérés par des membres 
de la communauté ou qu'il 


! identifie lui-même, l'individu dont 


uné réalisation dans ce mois-là 
répond le mieux à ces critères. 
Une personnalité sera ainsi 
choisie pour chaque mois de 
juillet 2000 à juin 2001. Ensuite, 
Le Rempartprésentera ensemble 


les douze person-nalités et, à une ‘ 


réception l'automne prochain, les 
convives serontinvités à en choisir 
une parmi les douze qui sera la 
«Personnalité francophone du 


2001.» 

Les suggestions de candidats 
ou candidates pour la Person- 
nalité francophone du mois 


peuvent être communiquées à 


MANOR 


Consultant(e) 


2801 ave Howard, 
Windsor N8X 3Y1 


Jeanne Pouliot 
représentante 


Bureau: 250-8800 
Domicile: 979-9641 


938 - 1 098 $ par semaine 


La Direction des services régionaux et ministériels qui soutient 
le ministère du Tourisme, de la Culture et des Loisirs et le 
ministère des Affaires civiques, est à la recherche d'une 
rsonne bilingue très motivée pour offrir : des conseils, de 
‘information et des ressources de soutien aux collectivités 
locales et régionales en matière de programmes et de services; 
des services de consultation spécialisés dans la mise sur pied 
de coalitions, de développement économique des collectivités 
et de partenariats sectoriels; de la formation aux collectivités 
clientes pour faciliter et promouvoir la mise en valeur du 
otentiel et les changements organisationnels. Lieu de travail : 
Panda déplacements fréquents. 


Exigences : connaissance des théories et dés principes de 
développement des collectivités et des organismes, de la 
structure et de la dynamique des collectivités régionales'et des 
organismes bénévoles, ainsi que des PCA d'approbation 
de financement; très haut niveau de compétence dans la 
conception, la mise en œuvre et l'évaluation des programmes 
et des | projets de développement économique et 
communautaire, et des connaissances connexes; aptitudes à 
l'analyse, à la consultation, à la résolution de conflits, à la 
communication, à la planification de projets, à la gestion, à la 
résentation, à la formation et à l'évaluation d'analyses 
inancières} permis de conduire valide; maîtrise de l'anglais 
et du français. 
Envoyez votre curriculum vitæ et votre lettre 
d'accompagnement d'ici le 8 juin 2001, à : Dossier 1338, 
Ministère des Affaires civiques, Ressources humaines, 
400 av University, Toronto ON M7A 2R9. Télécopieur : 


416 325-6371. 
Ontario 


Un employeur qui souscritau 
principe de l'égalité des chances 


www.gojobs.gov.on.ca 


Jacqueline Kervoelen ou Yves 
Larouche de CBEF, Didier 
Marotte de la Place Concorde, 
Johnnie Nantais du Club Alouette, 


Michel Bilodeau de la Girouette 
ou Paulette Richer du Rempart, 
qui en feront part au jury. 


L'Association du Centre Prisme pour 
l'audiologie et la réadaptation des enfants 


= 
Avis de convocation à l'Assemblée générale annuelle 
Soyez avisé par les présentes que l'assemblée générale annuelle des membres de 
l'Association du Centre Prisme pour l'audiologie et la réadaptation des enfants aura lieu 
au 355, rue Lark, à Chatham (Ontario), le mardi 42 juin à 19 h. É | 
Au cours de cette assemblée on procédera: a) äla présentation et l'étude di rapport 
du conseil d'administration, comprenant le bilan, l'état des recettes et des dépenses et 

le rapport des vérificateurs; b) à l'élection des membres du conseil d'administration; c) 

à la nomination des vérificateurs; d) à la confirmation de toute les lois, de tous les 
règlements et de tous les débats du conseil d'administration et de la direction depuis la 
demière assemblée générale annuëlle; et'e) à l'examen de toute autre question pré- 
sentée à l'assemblée, selon les règles, où à Une date ultérieure si l'assemblée est |" 
remise à plus tard. Des modifications serorit proposées à l'article 8: du règlement admi: |” 
nistratif. Pour obtenir.une copie‘des modifications proposées, veuillez communiquer 
avec Carol Carson, adjointe administrative, au (519) 354-0520, poste 233. Les person- 
nes qui prévoient assister à l'assemblée sont priées d'en aviser Carol Carson au plus | «4 
tard le 8 juin 2001. j 

Fait à Chatham le 29 mai 2001 

Mary Anne McLean 

secrétaire du conseil d'administration 


Par ordre du conseil. d'administration 


h LifePlus » | 
+ Service de counselling- pour enfants, 
: ados, adultes et familles à Windsor, 
Belle-Rivière.et-Chatham 
Michel Chauvin 

Travallleursocial, hypnothérapeutecert. 
253-5656 » 735-2600 

Le counselling en rapport avec des situations de violence sous toutes ses formes est offert à 

l'un ou l'autre de ces cabinets sous les auspices du 

Conseil régional de l'Association canadienne-française de l'Ontario avec l'appui financier du 

ministère ontarien des Services sociaux et communautaires. 


[DÉCORATION INTÉRIEURE : = 
{ Detailed Decoratinginteriors, Mme Sylvie Bigaouette-Moring, 250-5620 … à 


| DENTISTES CE | 
{ Belle River Dental Office, Mme Yvonne Dénommé; 360 rue Notre-Dame, 4 
k Belle-Rivière, 728-3202 AZ } : 


{ ÉQUIPEMENT AGRICOLE 
Kentown Ltd-John Deere, M. Mike Parent. Commerce: 682-0774, 
A Dom.: 726-5687, Cell.:791-5341 2 


| ÉQUIPEMENT D'ENTRETIEN DE TERRAINS (Voir ÉQUIPEMENT | 
AGRICOLE) | 


| ÉQUIPEMENTS ET SERVICES SPORTIFS (Voir SPORTS) | 
FORMATION DE BASE EN FRANCAIS POUR ADULTES | 


Centre Alpha “Mot de passe", Mme Nicole Krapac, 1799 rue Ottawa, 
Ë Windsor, 253-3959 


ILES] 


DU OLEE FINE H41 


MORE GLADENL 1 FE À 


FLRERLATES 


[AE EcENSEN an EAST HUE IL 
519:745:2209 
: : ee 


É Banque nationale du Canada, 555 rue Notre-Dame, Belle-Rivière, 
728-1410 
Caisse Populaire de Pointe-aux-Roches, C.P. 100, Pointe-aux-Roches, 
| 798-3026 


Caisse Populaire de Tecumseh, 1120 ch. Lespérance, Tecumseh, 
735-6069 


JARDINS (Voir PAYSAGISTE) 
1 LAINE (Voir ARTISANAT) 


M mt = 
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Festival de la Lecture à Chatham 


(JCM) Une soirée consacrée 
à la promotion de la lecture aura 
lieu à Chatham le vendredi 
premier juin. Elle est organisée 
parle Tri-CountyLiteracy Network 
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Bénéteau pour les jeunes du 
jardin à la 3 année de l'école 
St-Francis de Tilbury. 

C'est la deuxième édition du 
Festival. 


libre. 

En journée, des activités 
auront lieu dans diverses écoles 
élémentaires de Chatham-Kent, 
dont un concert par Marcel 


Ce festival, appelé en anglais 
le Need to Read Festival, aura 
lieu de 18 h à 22h au St: Joseph's 
Auditorium situé au 184 de la rue 
Wellington Ouest. L'entrée est 


‘avec l'appui de nombreux 
parrains dont le Conseil régional 
Windsor/Essex/Kent de l'Asso- 
ciation Canadienne-française de 
l'Ontario, le conseil régional et la 
section de Pain Court de l'Union 
Culturelle des Franco- 
Ontariennes, ainsi que la 
Nouvelle Fondation Trillium de 
l'Ontario, Postes-Canada, 
Cogeco, le Chatham Daily News, 
United Way/Centraide de 
Chatham-Kent, le Lambton Kent 
District School Board, le St. Clair 
Catholic:Distric School Board et 
plusieurs aütres: : 

Il y aura de nombreux expo- 
sants dont lé centre d'alphabéti- 
sation Alpha Mot de Passe, une 


USES ET SÉCHEUSES 


Marcel Bénéteau 
vente de livres dont certains en 
langue française, ainsi que des 
présentations sur. scène par le 
musicien-folkloriste : Marcel 


Bénéteauquichantera en français - 
et en anglais, l’auteur Drew. 


Hayden Taylor et la raconteuse 
Shannon Prince: 


(Voir APPAREILS MÉNAGERS) 


! MEUBLES (Voiraussi APPAREILS MÉNAGERS) À 
} Pointe-aux-Roches General Furniture, M.DanielTremblayetMmeYvette À 
{ Quenneville, 6838 ch Tecumseh, Pointe-aux-Roches 798-9928 


| MONUMENTS DE CIMETIÈRE ‘ 
Excelsior Monuments Limited, M. Don Lappan, 11918-Ch Tecumseh, | 


À Tecumseh,735-2445 - : : 


Union Vision Centre, Mme Carole Jubenville, 573 est; ch Tecumseh 
E (en face du centre médical) Windsor 977-1164 


| PAYSAGISTE 


Ê —— ses G = = 

! OPTOMETRISTE 

| DrRobertCharron,5805ch Maiden, LaSalle, 969-6677. > 
Ë 

| ORTHODONTISTE ‘ 

Dr Dennis Dionne, 2224 ch Walker, pièce 240, Windsor 252-3000 


Jardins BoardwalkGardens,M.:RogerBeaulieu,18725cheminTecumseh, À 
Î 10kmäl'estde Pointe-aux-Roches.(sansfrais) 1-800-572-1494 


PLANIFICATION FINANCIÈRE 


Morais Financial Services, M. Terry Morais, bur: 974-0128; * 


| RÉNOVATIONS ET CONSTRUCTION (Voiraussi PAYSAGISTES : 


MARTINEAU 
Roofins & Siding 


Portes &Fenêtres 


Bureau: 972-7288 
Domicile : 979-9642 


1 Mr Builder & Renovator, M: Rémi Labelle, M. Claude Labelle, 973-8814 


N ou 250-5458 


[RÉSIDENCES POUR PERSONNES ÂGÉES 


H Comfort Care Homes, Mme Denise Durocher, 390 rue West River, Belle- 
! Rivière et691 ch Old Tecumseh, Russell Woods, 782-0050 ] 
N La Chaumière RetirementResidence, Mme Pierrette Lalande, 1023 Route 8 


l! du comté 22, Puce, 727-3343 . 


l SALLE À LOUER (Voir RÉCEPTION) | 


' SALON DE COIFFURE 


| Golden Razor, Mail Tecumseh, Mme Brigitte Kelly, 945-7151 
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Il y a 100 ans: 


Naissance du «petit géant » hockeyeur 


| Collaboration . 


spéciale: 
Paul- 

François 

Sylvestre 


Le sport est 
à l'honneur cette semaine puis- 
qu'il s'agit du centième annivef- 
saire de la naissance d'Aurèle 
Joliat, célèbre hockeyeur franco- 


ontarien qui a évolué avec Les. 


Canadiens pendant seize ans. 
Né à Ottawa le 29 août 1901, 
Aurèle Joliat commence sa 


carrière de sportif professionnel 
en 1920, au football, avec les 
Rough Riders d'Ottawa. Un an 
plus tard il se brise la jambe et 
s'oriente alors verslehockey.Ses 
débuts dans ce sport se font avec 
le Ottawa New Edimburg, puis 
avec le club d'Iroquois Falls et 
ensuite avec. les Saskatoon 
Sheiks. 

Joliat est approché par Les 
Canadiens de Montréal en 1922 
et échangé contre le célèbre 
Édouard Newsy Lalonde (autre 
Franco-Ontarien). Ne pesant que 


L'institut d'études pédagogiques 
de l'Ontario de l'Université de Toronto 


D 


CE 


LEP 
set 


offre des études multidisciplinaires de 
Maîtrise en éducation en français 
ë par le biais de la formation à distance intitulé: 
Études franco-ontariennes en éducation 


Veuillez communiquer dès maintenant avec : 
lida Januario, adjointe aux études en français 
OISE/UT, 252, rue Bloor Ouest, Toronto (Ontario) M5S 1V6 
Tél. : (416) 923-6641 poste 2290 
http:/www.oise.utoronto.ca/-maîtrise 


L'information est également disponible aux deux centres régionaux suivants: 


Centre de recherches en 
éducation du Nouvel-Ontario 
(CRENO) 

1311, rue Gemmel, Salle 213 
Sudbury (Ontario) P3A 1G3 
Tél. : (705) 560-5740 


Centre régional d'Ottawa 
60, prom. T'iverton 
Nepean (Ontario) 

K2E 6L8 

Tél. : (613) 224-0561 


On peut S'inscrire à temps partiel pour septembre 2001 jusqu'au 6 juillet 


Camp d’été de plaisir 
et de folies 


à la Place Concorde 
7515 prom Forest Glade 


du 3 juillet au 31 août 2001 


Pour enfants âgés de 4 ans à 12 ans 


Coût: 
membre: 23$/jour ou 75$/semaine 
non-membre: 25$/jour ou 85$/semaine 


e Ateliers, bricolages, jeux, excur- 
sions, invités spéciaux et une heure 
de natation chaque jour! 


Camp bilingue, 
eBien surveillé, 


_ eClimatisé 


Formulaires d'inscription et 
plan d'activités disponibles 
à la réception de l’Actifit 


Inscrivez-vous dès aujourd’hui! 
Pour information: 948-5905 


58 kilos, Joliat est l’un des plus 
petits joueurs de hockey 
professionnel de tous les temps. 
On le surnommera plus tard le 
Super Atome et le Petit Géant. 

Pendant seize saisons dans 
laligue nationale, de 1922 à 1938, 
Joliat joue 654 parties et compte 
270 buts. Durant cette période, 
son équipe remporte trois coupes 
Stanley (1924, 1930-et 1931) et 
mérite letrophée Prince de Galles 
en 1925. De plus, Joliat obtient le 
trophée Hart (joueur le plus utile à 
son équipe) en 1934. || fait partie 
de l'équipe des étoiles à quatre 
reprises avant de prendre sa 
retraite en 1938. 

Aurèle Joliat est considéré 
comme un des plus grands ailiers 
gauche de l'histoire de la Ligue 
nationale de hockey: Il fait son 
entrée au Temple de la 
renommée des sports du Canada 
en 1945, de même qu'au Temple 
du hockey en 1947et au Temple 
del'Ottawamétropolitain en 1966. 
Il meurt à Ottawa le 1°’juin 1986, 
soit exactement quinze ans 
passés. 


EN BREF 


VENTE DE GARAGE À 
L'ENVOLÉE 

La 2° vente de garage annuelle 
de l'école l’'Envolée aura lieu le 


samedi, 2 juin, de 8h à 15h, surle 


terrain devant l'école. Toutes les 
personnes qui auraient des 
articles ou du linge à donner 
peuvent l’apporter ou commu- 
niquer avec Louise Plourde (259- 
4860 ) et quelqu'un passera les 
ramasser. 

Comme c'est la fin de semaine 
de “Art in the Park” au parc 
Willistead, il y aura beaucoup de 
personnes dans le quartier. Les 
articles non-vendus seront remis 
à la Société canadienne du 
diabète. 

Les profits de l'événement 
serviront à l'amélioration du 
terrain de jeu. 


FESTIVAL DU PRINTEMPS A 
ST-ANTOINE 

Le samedi, 9 juin, de 11h à 
15h, le publicestinvité à participer 
au Festival du printemps 2001 à 
l'école St-Antoine de Tecumseh, 
située au 1317 de la rue 
Lespérance. À 11h, il y aura la 
visite d'un magicien (Brad 
Toulouse) alors qu'à 13h, il sera 
question de science. Beaucoup 
d'activités diverses seront 
offertes: jeux divers, bouffons, 
peinture, en plus de la nourriture. 
Cet événement aura lieu même 
s’il devait pleuvoir. 
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Victoire personnelle de Dyane Adam 


L’immigration tiendra compte des besoins des communautés francophones 


Ottawa (APF) : Pourlapremière 
fois au pays, laloisurl'immigration 
aura clairement pour objet “de 
favoriser le développement des 
collectivités de langue officielle 
minoritaire au Canada.” 

Le gouvernement a accepté 
d'amender son projet de loi sur 
l'immigration pour y ajouter des 
clauses qui précisent comme 
jamais auparavant les responsa- 
bilités du gouvernement fédéral 
en matière d'immigration franco- 
phone au pays. 

|| s'agit d'une grande victoire 
personnelle pour la Commissaire 
aux langues officielles. Dyane 


Adam a fait de l'immigration 
francophone un des dossiers 
prioritaires de son mandat. Elle 
s'est d'abord heurtée à l'indiffé- 
rence et à l'incompréhension des 
hauts fonctionnaires du ministère, 
avant de finalement convaincre 
la ministre de la Citoyenneté et 
de l'Immigration, Elinor Caplan, 
de la justesse de ses reven- 
dications. 

Lors de sa comparution devant 
le comité parlementaire en mars 
dernier, Mme Adam avait deman- 
dé que la loi assure carrément le 
renouvellement démographique 
des communautés minoritaires, 


Avis de demande de 


permis de 
vente d'alcool 


Ontario 


L'établissement suivant a présenté une demande à la Commission des 
alcools et des jeux de l'Ontario pour un permis de vente d'alcool, 
conformément à la Loi sur les-permis d'alcool: 

Demande de permis de vente d'alcool 


Nikki’s Restaurant 


9940 Tecumseh Road East, Windsor 


Papas Panini 


552/556 Ouellette Ave. Windsor (y compris zone de plein air) 
Tout résident de la municipalité qui désire présenter des observations 
relativement à une demande peut le faire par écrit à la Commission au plus 
tard le 30 juin 2001. Des copies des observations présentées seront 
envoyées aux auteurs des demandes. Veuillez inscrire Vos nom, adresse 


et numéro de téléphone. Si une pétition est présentée à la Commission, 
veuillez indiquer le nom de la personne à contacter. 

Remarque: La CAJO donne aux auteurs de demande de permis une 
copie de toute objection reçue. 


Envoyer les observations à: 


Service d'inscription et de délivrance des permis 
Commission des alcools et des jeux de l'Ontario 
20, rue Dundas o., 7e étage, Toronto ON M5G 2N6 


Télécopieur: (416) 326-5555 


Courrier électronique: licensing@agco.on.ca 


Forinformation on this advertisement in English, please write to: 
Licensing and Registration Department 

Alcohol and Gaming Commission of Ontario 

20 Dundas St. W., 7th Floor, Toronto ON M5G 2N6 


Fax: (416) 326-5555 


E-mail: licensing@agco.on.ca . 


Éngagezruus.. 


intelligente Ontario. 


Ontario 


Saisissez l’occasion de faconner 
l’avenir de votre collectivité. 


Le gouvernement de l'Ontario élabore actuellement 
une stratégie à long terme visant à encourager et 

à gérer la croissance, et il souhaite recueillir vos 
commentaires. Cette stratégie s'appelle Croissance 


la voie de la croissance intelligente 


La croissance intelligente vise à 
° maintenir une économie solide: 
e créer des collectivités vigoureuses; et 
e favoriser l'assainissement de l'environnement. 


Quelles stratégies votre collectivité pourrait- 
elle mettre en œuvre pour s'aligner sur ces 
trois principes directeurs? 


Nous recueillerons vos idées d'ici le 18:juin 2001. 


Pour en savoir plus, procurez-vous le guide Engagez-vous… 
sur la voie de la croissance intelligente en visitant notre 
site Web (www.smartgrowth.gov:on.ca), en téléphonant 
sans frais au 1 866 479-9780 où en communiquant avec le 
bureau régional du ministère des Affaires municipales et 

du Logement figurant dans les pages bleues de l'annuaire. 


par l'entremise des processus de 
sélection et d'établissement des 
immigrants. Le gouvernement 
n'était cependant pas prêt à aller 
aussi loin. 

La victoire de Mme Adam est 
remarquable à plus d'un titre. 
Malgré les effets combinés de la 
baisse du taux de natalité et de 
l'assimilation, cette question ne 
suscite aucun intérêt chez la 


plupart des leaders de la 
francophonie canadienne et au 
sein des communautés franco- 
phones, sauf au Manitoba. À vrai 
dire, la réflexion à ce chapitre en 
est à ses balbutiements. 

Outre le développement des 
collectivités minoritaires, la loi qui 
sera bientôtadoptée prévoitaussi 
qu'elle devra avoir pour effet “de 
soutenir l'engagement du gouver- 
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nement du Canada à favoriser 
l'épanouissement des minorités 
francophones et anglophones du 
Canada.” 

Finalement, le rapport que la 
ministre devra déposer à chaque 
année devant le Parlement devra 
contenir “le profil linguistique des 
étrangers devenus résidents 
permanents.” 


LES ORDRES RÉGISSANT LES PROFESSIONS DE LA SANTÉ DE L'ONTARIO 


ÉTABLIR DES CRITÈRES 
DE QUALITÉ ÉLEVÉS EN 
MATIÈRE DE SOINS DE SANTÉ 


Qu'il s'agisse d'une obturation, d’une paire de lunette ou 
d'une radiographie, vous avez le droit de recevoir les 
meilleurs soins de santé possibles de la part des 
professionnels réglementés par un ordre professionnel. 
Lobjectif des ordres de la santé réglementés de l'Ontario 
est de faire respecter ce droit. Nous établissons les critères 
en matière de soins et de déontologie et nous nous 
attendons à ce que nos membres les respectent. 


ENTRÉE LIBRE AUX RÉUNIONS 
DES CONSEILS 
D'ADMINISTRATION 


Cure ordre est dirigé par un conseil formé 
de membres de la profession et de membres de 
la population. Lire est libre aux réunions 
des conseils et aux audiences disciplinaires. 
Pour assister à une réunion d'un conseil, ou 
pour connaître "les dates des prochaines 
audiences, "il suffit “de communiquer 
directement avec L'ordre en question.* 


ORDRES DES AUDIOLOGISTES ET 
DES ORTHOPHONISTES 

DE L'ONTARIO 

160, rue Bloor Est, bureau 1125, M4W 1B9 
Tél : (416), 975-5347 ou 1-800-993-9459 
Date :le 8 juin de 8 30415 h 30 

Endroit: Windemere Manor, London, Ontario 
Date: le 21 septembre 

Endroit : Earon Hall, King Ciry, On 
Veuillez contacter Douwe Rozema au 

(416) 975-5347 poste 27 pour confirmer 
www.casipo.com 


ORDRE DES PODOLOGUES 
DE L'ONTARIO 

180/ rue Dundas, bureau 2102, M5G 1Z8 
Tél. (416) 542-1333 ou 1-877-232-7653 
Date : le 21 septembre de 9 h à17 h 
Endroit: 123 rue Edward, dans la salle de 
conférence au 6° étage 

WWwW.COCDO.0N.Ca 


ORDRE DES CHIROPRATICIENS DE 
L'ONTARIO 

130, rue Bloor Ouest, bureau 902, MSS INS 

Tél : (416) 922-6355 

Date: le 23 juin *8 h 30 ele 22 septembre à 8 h 30 
Endroit : bureau du collège 


ORDRE DES HYGIÉNISTES 
DENTAIRES DE L'ONTARIO 
69,rue Bloor Est, bureau 300, M4W 1A9 
Tél: (416) 961-6234 ou 1-800-268-2346 
Date : le 14 seprembre à 9 h de 16h 

Endroit : à confirmer 

Wrwwcdho.org 

ORDRE ROYAL DES CHIRURGIENS 
DENTISTES DE L'ONTARIO 

6, Ch. Crescent, 5° étage, MAW7 1T1 

Tél : (416) 961-6555 ou 1-800-565-4591 
Dates : le 31 mai, à 9 h et le 1! juin, 29 h de 16h 
er le 8 er le 9 novembre à 9 h de 17h 
Endroit : l'hôtel Westin Prince 

900 Ch. York Mills, Toronto 

ORDRE DES TECHNOLOGUES 
DENTAIRES DE L'ONTARIO 
2100, Ch: Ellésmere, bureau 321, M1H 387 
Tél : (416) 438-5003 

Date : le 1 juin, de 10 h à 17 het le 4eme 
septembre à110 Hide 17h 

Endroit : bureau du collège 

ORDRE DES DENTUROLOGISTES 
DE L'ONTARIO 

180, rue Bloor Ouest, bureau 903, M5S 2V6 
Tél. : (416) 925-6331 

Dare: le 22 juin 

Endroit: l'hôtel Four Seasons, sallé Lancaster 
21 Ch. Avenue, Toronto 

Date: lé21 septembre 

Endroit : veuillez contacter l'ordre afin de 
confirmer l'heure er l'eridroit 

wanw:cdo.ca 


ORDRE DES DIETETISTES 

DE L'ONTARIO 

438, Av. University, bureau 1810, M5G 2K8 
Tél: (416) 598-1725 ou 1:800-668-4990. 
Dares : le 12 juin, de 17 h à 21 h, le 13 juin, de 9 
hà 17 her le 27 septembre, de 9 h à 17h 
Endroit : veuillez contacter l'ordre afin de 
confirmer l'heure er l'endroit 

Www.cdo.on.ca 

ORDRE DES MASSOTHÉRAPEUTES 
DE L'ONTARIO 

1867, rue Yonge, bureau 810, M4S 1Y5 

Tél. : (416) 489-2626 ou 1-800-465-1933 
Dates : le GE juiller de 9 h 30 à 16h, er le 

17 septembre de 9 h 30 à 16h 

Endroit: bureau du collège 

MWwwW.cmto.com 

ORDRE DES TECHNOLOGISTES 
DE LABORATOIRE DE L'ONTARIO 
Promouvoir l'excellence, la responsabilité et la 
fierté dans les Hiboratoires de l'Ontario 

10, rue Bay, bureau 330, MS} 2R8 

Tél. : (416) 861-9605 

Veuillez nous contacter au 1-800-323-9672 
Date : le 24 septembre, de9hà16h 

Endroit : bureau du collège 


nww.cmiro.com 


ORDRE DES TECHNOLOGUES EN 

RADIATION MÉDICALE DE 

L'ONTARIO 

170, rue Bloor Ouest, bureau 1001, MSS 1T9 

Tél : (416) 975-4353 ou 1-800-563-5847 

Dates : le 13 juiller, à 9h, et le Lere octobre, 9 h 

Endroit: bureau du collège, salle du conseil 

WMWCMITO.0TE 

ORDRE DES SAGES-FEMMES 

DE L'ONTARIO 

2195, rue Yonge, 4° étage, M4S 2B2 

Tél. : (416) 327-0874 

Dates : le 19 juin er le 25 septembre 

Endroi: veuillez contacter l'ordre afin dé confirmer 
l'heure er l'endroit 

ORDRE DES INFIRMIÈRES ET 

INFIRMIERS DE EONTARIO 

101, Ch. Davenporr, MSR 3P1 

Té : (416) 928-0900 poste 6302 

ou 1-800-387-5526 

Dates : le 4 juin de 9h à.16 h, le 5 et le 6 juin, 9 h 

3 13h, ec le 3 et Le 4 octobre de 9 h 

Endroit : à l'adresse ci-dessus. 

E-mail : jhofbauer@cnomail.org wwwieno.org 


Nous créons également des programmes pour: aider les 
200 000 professionnels de la santé réglementés à parfaire 
leurs compétences et leurs connaissances. Pour en savoir 
plus, ou pour savoir si le professionnel! de la santé qui 
s'occupe de vous est réplementé, communiquez avec l'un 
des ordres ci-dessous. Notre rôle, notre seul et unique rôle, 
est de nous assurer que vous recevez les meilleurs soins 
qu'un professionnel dela santé puisse vous offrir. 


ORDRE DES ERGOTHÉRAPEUTES 
DE LONTARIO = : 
10, rue Bay, bureau 340, MS] 2R8 

Tél: (416) 214-1177 où 1-800-890-6570 

Dates : le 19 juin, de 9 ha 16 h ec le 25 octobre, 
de9hàa16h 

Endroit : bureau du collège 

Veuillez appeller Brire au (416) 214-1177 pose. 21 
pour confirmer Votre présence 

WWW.CDID.O1R 


ORDRE DES OPTICIENS, 


"DE L'ONTARIO 


85, rue Richmond Ouest, bureau 902, M5H 2C9 
Tél: : (416) 368-3616 ou 1-800-990-9793 
Date : le 22 septembre à 9 h 30, conférence du 
conseil le 23 septembre 

Endroit : bureau du collège 

WIMH.COPIONL.Orp; 

ORDRE DES OPTOMÉTRISTES 
DE L'ONTARIO 

6, Ch: Crescent, 3° étage, M4W IT 1 

Tél : (416) 962-4071 ou 1-888-825-2554 
Dares : le 20 juin à 9 h, le 12 septembre à 9 h 
Endroit : Salle du conseil au Collège, veuillez 
contacter l'ordre afin de confirmer l'heure 
wwwcollepeoptom.on.cx 

ORDRE DES PHARMACIENS 

DE L'ONTARIO 

483, rue Huron, MSR 2R4 

Tél. : (416) 962-4861, poste 243 

ou 1-800-220-1921 

Dar : ke 18 et le 19 juin, à9.h, ecle 10 ex 11 
septembre à 9 h 

Endroit ; Salle du conseil au Collège 

E-mail : urajdev@ocpharmacom 

ORDRE DES MÉDECINS ET 
CHIRURGIENS DE L'ONTARIO 
80, rue College, M5G 2E2 

T4. : (416) 967-2600 ou:1-800-268-7096 
Dares : le 25 et 26 juin, de 9h à 17 h, er le 24 er 
25 sepombre de 9 hà 17h 

Endroit : Salle du conseil au Collége 
AWW.Cps0.0N. ca 

ORDRE DES PHYSIOTHÉRAPEUTES 
DE LONTARIO 

230, rue Richmond Ouest, 10e étage, M5V 1V6 
Tél : (416) 591-3828 ou 1-800-583-5885 
Dates : le 18 et 19 juin, de 9 h à 16 h 30 
Endroit : Bureau du Collège 
www.colegeprorg 

ORDRE DES PSYCHOLOGUES 
DE L'ONTARIO 

1246, rue Yonge, bureau 201, M4T 1W5 
Té.: (416) 961-8817 ou 1-800-489-8388 
Dates: ke lere et 2eme juin, de 9 h à 17.h 
Endroit à l'adresse ci-dessus 

ORDRE DES THÉRAPEUTES 
RESPIRATOIRES DE L'ONTARIO 
180, rue Dundas Ouest, bureau 2103; M5G 178 
Té.: (416) 591-7800 où 1-800-261-0528 
Dares :k 31 août de 13h 30217 h 

Endroit: salle dé conference, 19 énge 

Veuillez contacter l'ordre pour un agenda 

où afin de réserver une place. 

Micro bn.ca 


* Les ordres Fa Lo present de Late 


situés à Toronto. 
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agité détruit grave ravage 
air douleur ruine : 
allumé hâté 
ardent éclat sauver. 
effort incendie seau 
brûler embrasement 
brûlure entaille libre tard 
état 
chaleur éteint loin vent 
chaud lueur vif 
chauffe façon lumière vue 
combustion feu 
consumer fin mort . 
contact flambant 
cri flamme pompier 
flammèche prudence 
danger foyer 5 


JEU DES. 7 ERREURS 


CENT ENEE ENRES IT ETT TT. 
< 
: SOLUIONS 
* 
s CUBES end JHOVOLON! 
* tou LES 
# EURE 
mé UOEN À 
[1] UU HD 
E : 
* [3] El , 
* CIE $ 
: SOUUS HUL 
: S EUUER OÙ 
MEMDAEOES à 
* DONNE L 
+ ANUS SLISrCZI 
* 
MOUUNEREMERENN EEE EME NE X MX ES EX 


. « 


Elrlelclelr|LlelNITlalilc}ele) 
MIE/D|R|o|u 


Mask IEEE EUX ES 8 Ÿ 


€ ET EEE EEE EEE EEE EEE NOTE TETE TEE EE EEE EE EEE EEE EL EEE TEE EEE EEE EEE TEE EEE CEE IEEE CEE CEE EEE EEE EEE EEE CET 


Le Re art 


l'HEBDO DES FRANCOPHONES DU SUD-OUEST 


Exprime la surprise. — Symb. chim. 
6- Parcourir des yeux. — Tesson. 
7- Du verbe être. — Toi. — Signal fixe (pl.). 
8- Préfixe. — Se rendre digne de louange. 


10- Danser, sauter (vx). — Voir (angl). 
11- Où l'on fabrique l'acier. — Milieu. 
12- Succession. — Mince et tranchante (pl.). 


1- Amusant (pl). — Bonne action, pour les scouts. 
2- En matière de. — Opinion. — Entouré de terre 


3- Clair. — Terminaison de verbe. — Mince, menu. 
4- A un haut degré. — Dépérir. 


6- Allongeait. — D'un verbe gai. 


Voyelles, — Blâmes indirects. 


9-- Non vêtus. — Recevra une succession. 


Partie du veau. — Quantité de lait que prend un 


Roue à gorge d'une poulie. — Poss. — Moi. 


12- Petite rue. — Fleurblanche. 


1 
2 
3 
4 9-" Prén, masc. — Cap (pl.). 
5 
6 
7 
8 VERTICALEMENT 
g 
10 
11 (PL). 
12 
5- Mois. — Prêtre italien. 
HORIZONTALEMENT 
Ù . 7- Enoutre. — Place. 
1- Mouvement intérieur qui porte à faire une chose. 8- 
— Conseil de la reine. à À 
2- Valet. 10- 
3- Domaine rural. — Titre de noblesse. nouveau-né. 
4- Coups de baguette. — Sorte de jeu de quille (pl). 11- 
— Condiment. 
5- Qui a la forme d'un oeuf. — Mesure chinoise. — 
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tions délicates. Cependant 
vous ne regretterez certaine- 
ment pas de l'avoir réalisée 
puisqu'elle est très étonnante. 

Il vous faut un pot en verre 
avec un couvercle métallique 
étanche. Percez deux trous 
dans le couvercle, puis insé- 
rez-y deux pailles à boire. Avec 
de la pâte à modeler ou même 
de la gomme à mâcher mä- 
chouillée, scellez hermétique- 
ment le joint paille-couvercle. 
Ceci est primordial dans cette 
expérience. 

Maintenant, versez de l'eau 
jusqu'à mi-hauteur dans ce 
pot et fermez-le avec le couver- 
cle à pailles. L'extrémité d'une 
paille aboutit au milieu de 
l'eau, et l'autre au milieu de 
l'espace d'air. 


QU'EST-CE QUE 
C'EST QUE ÇA2 
SORTEZ DE 
MON BASSIN / 


» 


Le siphon-fontaine | 


L'expérience d'aujourd'hui 
demande quelques manipula- 


Vous avez maintenant be. 
soin de deux autres grands 
récipients. Rempiissez-en un 
d'eau, et placez-le sur une 
boîte; placez l'autre sur la 
table; il servira à recueillir 
l'eau siphonnée. Le pot avec 
pailles est tenu renversé au- 
dessus des deux autres de fa- 
çon à*ce que les bouts exté- 
rieurs des pailles aboutissent 
dans chacun des deux autres 
récipients (voir l'illustration). 

Voici ce qui va se produire 
une fois que l'installation sera 
complétée. L'eau du pot va 
s'écouler par la paille dont le 
bout est immergé. Jusqu'à 
maintenant, rien de surpre- 
nant. 

Cependant, à mesure que 
cette eau s'écoule, elle crée un 
vide dans le pot. L'eau du 
grand récipient va alors grim- 
per par l'autre paille et jaillira 
dans le pot! Si la paille-fontai- 
ne a une toute petite embou- 
chure, l'effet de jaillissement 
sera accentué. La force de jail- 


-monter toute seule dans le 


lissement dépend aussi de la 
différence de hauteur entreles 
deux récipients. La paille :] 
d'écoulement vers le bas devra 
donc être la plus longue possi- 
ble. 

C'est vraiment étonnant de 
voir l'eau du grand récipient 


* 


pot. Vous aurez toujours du 
succès avec cette démonstra- 
tion! 

Toute l'eau du grand réci- 
pient finit par se retrouver 
dans l'autre récipient, à la con- 
dition bien sûr que ce deuxiè- 
me récipient soit plus bas que 
le premier. Vous pouvez le véri- 
fier, si vous n'en êtes pas con- 
vaincu. Recommencez l'opéra- 
tion avec la paille d'écoule- 
ment vers le bas coupée plus 
court. Vous constaterez que le 
phénomène de jaillissement 
ne Se produit pas si le niveau 
d'eau dans le grand récipient 
n'est pas plus haut que la 
base de la paille d'écoule- 
ment. Cela ne fait pas une 
démonstration très intéres- 
sante! 
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GOLDSTIN 
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le danger 


(C) La déficience auditive due 
au bruit est une épidémie qui 
continue à avoir des consé- 


“quences sur la vie de milliers de 


Canadiens. Au cours du mois de 
mai, qui est le mois nationale de 
l'ouïe, la société canadienne de 
l'oute, les Centre de santé des 
travailleurs(ses) de l'Ontario et 
l'Association pour la prévention 
des accidents industriels se 
joignent à la Commission de la 
sécurité professionnelle et de 
l'assurance contre les accidents 
du travail (CSPAAT) pour faire 
connaître cette maladie profes- 
sionnelle qu'il est parfaitement 
possible de prévenir. 

La Loi surlasantéetla sécurité 
au travail oblige les travailleurs 
exposés à un bruit d'une intensité 
de plus de 90 décibels pendant 
huit heures par jour à porter des 
protecteurs d'oreilles. Un niveau 
de bruit de 90 décibels équivaut 
au bruit produit par une 
motocyclette en marche. En fait, 
certains experts ontexprimé leurs 
inquiétudes relativement à 
l'exposition à des bruits de 85 
décibels ou plus, même pendant 
de courtes périodes. 

«|fautcomprendre quela perte 
de l'ouïe ne vient pas avec la 
vieillesse, dit Karen Vye, 
spécialiste de la perte auditive 
due au bruit à la CSPAAT. Elle 
estdue à l'exposition à un bruit de 
forte intensité qui peut userles 25 
000 rangs de cellules ciliées 
internes-del'oreille. Bien que la 
perte auditive due AU"bruit.soit 
causée par l'exposition à des 
bruits intenses n'importe où, la 
CSPAAT reçoit généralement des 
demandes d'indemnisation qui 
proviennent de personnes ayant 
travaillé dans des lieux où le 
niveau de bruit est élevé; par 
exemple, les secteurs de la 
construction, de la fabrication, des 
pâtes et papiers et du transport». 

En réponse aux 2 500 deman- 
des d'indemnisation qu'elle reçoit 
chaque année, la CSPAAT a fait 
de la prévention de la perte 
auditive une partie intégrante de 
sa stratégie d'intervention en 
matière de maladies profes- 
sionnelles. En joignant ses efforts 
à ceux de ses partenaires, la 
CSPAAT s'emploie à faire 
connaître les sept étapes de la 
protection de l'ouïe en milieu de 
travail. Ces étapes consistent à: 


1. Constituer une équipe de 
protection de l’ouïe. 


2. Mener une évaluation des 
dangers liés au bruit. 


3. Réduire le bruit en appliquant 
des mesures de contrôle 
techniques et administratives. 


4. Utiliser des protecteurs 
d'oreilles 


5. Faire régulièrement des tests 
et des analyses de l'ouie. 


6. Concentrer ses efforts sur 
l'éducation en matière de 
protection de l'ouïe. 


7. Évaluer le programme de 
protection de l'ouïie. 
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La CSPAAT combat la perte de l’ouïe: 


silencieux au travail 


«Les demandes d'indemnisa- 
tion pour perte de l'ouïe ont coûté 
à la CSPAAT plus de 20 millions 
de dollars, dit madame Vye, mais 
les coûts humains liés à la perte 
de l'ouïe à la suite d’une 
exposition au bruit ne peuvent 
pas être mesurés». |l faudrait que 
les gens comprennent qu'il est 
parfaitement possible de prévenir 
la perte auditive due au bruit en 


vuel!. Appeler au 727-6258, 


OBJETS A VENDRE 


2276 


sonnable. 974-7255. 


988-1667. 
Riverside, 979-0394. 


985-4897. 


DEtitss annonces classées 


AVENDRE: Maison style "Raised Ranch", 4 chambres à coucher, 2 sal- 
les de bain, sous-sol fini, garage double, climatisation centrale. Doit être 


A VENDRE: Pneus 4 saisons Motomaster 195-65-R15 avec rime, high 
traction, steel radial GTR, 300$. Appelez au 251-5290. 08 
A VENDRE : Micro-ondes (Toshyba) 25,00$; Projecteur Super 8 30,00$; 
Ecran de cinéma 25,00$; Sofa d'angle couleur burgandy 100,00$; 735- 


A VENDRE: Ensemble pour mariée (robe, voile) grandeur 5/6, prix rai- 


MÉNAGE: Aimerait faire du ménage chez vous. Appeler Jacqueline au 
GARDIENNE: Service de gardienne à domicile, quartier Banwell et 


MÉNAGE: Aimerait faire du ménage chez vous. Appeler Jeannine au 


suivant les sept étapes men- 


tionnées ci-dessus. Et plus les 
gens commenceronttôtà prendre 
des précautions pour se protéger 
l'ouïe, mieux cela vaudra pour 
eux. Les dommages que les 
jeunes travailleurs peuvent se 
causer à l'ouïe sont permanents, 
les menant à un avenir triste, fait 
de silence. 


18 


11 


18 


10 


11 


18 


Venez jouer au BINGO/tout en 
appuyant des organismes francophones. 
= Bonne chance! : 
Mercredi 30 mai-22h-minuit-2h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 


Parrainé par: La Place Concorde 


Mardi 5 juin -12h30-14h-15h30-17h, Salle Bingo Country, 1699 Northway 


(angle Huron Line) 


Parrainé par: Les majorettes Les Papillons 


Mercredi 6 Juin -22h-minuit-2h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 


Parrainé par: La Place Concorde 


Mercredi 6 juin -10h-midi-14h, Salle Hollywood Bingo 3975 rue Wyandotte Est 


Parrainé par: Le Club Alouette 


Jeudi7 juin -10-midi-14h, Salle Hollywood Bingo, 3975 rue Wyandotte Est 
Parrainé par: Le Club d'âge d'or Jean-Paul Il : 


Vendredi 8juin-22h-minuit-2h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 


Parrainé par: La Place Concorde 


Lundi 11 juin - 16h-18h-20h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 


Parrainé par: La Place Concorde 


Mardi 12 juin -10h-midi-14h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 


Parrainé par: Le Festival francophone 


Jeudi 14 juin - 16h-18h-20h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 


Parrainé par: La Place Concorde 


Jeudi 14 juin -22h-minuit-2h-4h-6h-8h, Salle Hollywood Bingo 


3975 rue Wyandotte Est 
Parrainé par: Le Club Alouette 


Samedi 16 juin - 10h-midi-14h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 


Parrainé par: La Place Concorde 


Samedi 16 juin - 19h-21h-22h30, Salle Big D East Bingo, 


9420 ch Tecumseh E. 
Parrainé par: L'école L'Envolée 


Lundi 18juin - 16h-18h-20h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 


Parrainé par: La Place Concorde 


Mercredi 20 juin -11h-13h-15h, Salle Classic Bingo, 2340 ch Dougall 


Parrainé par: L'APE Ste-Thérèse 


Mercredi 20 juin -22h-minuit-2h, Salle Classic V Bingo, 655 rue Crawford 


Parrainé par: La Place Concorde 


OCR n RER EE ere nne 


LES PARCS NATIONAUX ET LES LIEUX HISTORIQUES NATIONAUX DU CANADA 


PARC NATIONAL DE LA POINTE-PELÉE 


Grand Srid canadien 


«Puissent les oiseaux 


continuer de chanter» 
est notre campagne de collecte de fonds qui vise à 
recueillir 500 000 $ pour la présentation de nouvelles 
expositions au centre d'accueil du Parc nationale de la 
Pointe Pelée. 


Les sons font partie intégrante de la nature; ils sont le 
reflet de nos rapports avec cette dernière. 


Poursavoircomment participer à lacampagne «Puissent 
les oiseaux continuer de chanter» communiquer avecle 
parc au (519) 322-2365. 


Canadä 


ORPI RTNTEN PCT PRCISPET TE 


LA CO-OPERATIVE DE 
POINTE-AUX-ROCHES 


Au service de tous les agriculteurs: 


-Semences et engrais chimique 
-Pesticides, herbicides et autres produits chimiques 

: -Produits pétroliers: carburant.et huile.de chauffage 
-Entreprosage, marketing et vente de grains 
-Système d'analyse.et de gestion des terres par satellite 
-Conseils d'agronome 
-Marchandise au détail et essence sans plomb avec 

éthanol à certaines succursales 


IL y a d'autres avantages particuliers à être membre. 
Nous nous ferons un plaisir d'en discuter avec vous. 


Pointe-aux-Roches 798-3011 
Belle-Rivière: 728-3733 
Harrow:738-2223 
Oldcastle:737-6141 

Cottam-: 839-4861 


SERVICES AUX FEMMES 
À Centres d'aide et de lutte contre les agressions sexuelles. Windsor, 
M Essex: 1047 rue Ottawa, 253-3100; Chatham-Kent: 405 prom. Riverview 
B bureau 101,354-8908 | 
M L'Union culturelle des Franco-ontariennes, Régionale: Mme Jeannette} 
A Blanchard 948-5940; Pain Court: Mme Diane Brissette 351-3421,Windsoräl 
M Mme Thérèse Chabot 944-5050 


h SERVICES AUX JEUNES (Voir aussi EMPLOI-JEUNES, SPORTS) 

 Franco-Sol Centre de ressources, 6200 rue Edgar, 948-4339; garderies: 

M diverses écoles de langue française 979-0487 1 
Majorettes «Les Papillons», Mme Lucille Lefebvre 979-7885, Mme Jeannette}} 
Lalande 948-6315 


Ü SERVICES D'INFORMATION ET DE SECRÉTARIAT 
Assoclation canadienne-française de l'Ontario Windsor/Essex/Kent, 
Mme Nicole Germain, 7515 pr. Forest Glade, Windsor. 948-9322 | 


SERVICES MÉNAGERS À DOMICILE (Voir SOINS DE SANTÉ 
ÀDOMICILE) 


SOINS DE SANTÉ À DOMICILE 
Paramed Home Health Care, Windsor:972-7760. 


SPORTS 

Association francophone de Basketball du Sud-Ouest, M. Lucien Gava, 
M. Ronald Guignard, 2124 Woodiawn, Windsor, NSW 2H1, 977-7964, 
télécopieur: 977-9512 

Association francophone des Sports et Loisirs, M. Emmanuel Chayer, A 
948-5545, poste 221 

Cyclesmax.com, M. Louis Marion,3203 ch Turner 258-8395 

Gold Medal Sports Shop, M. Gérard Marier, 1130 chemin Lespérance, 
Tecumseh, 735-2368 


(rave oneymeaunmen | 
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Fédération des caisses populaires 
de l'Ontario Re 


/ | d | 
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Édition 2000 


Lors de ses dernières assises annuelles, tenues les 20, 21 et 22 avril 2001, 
la Fédération des caisses populaires de l'Ontario a souligné les meilleures performances des caisses de son réseau. 


UNS Sr À 


Caisse populaire LaSalle de Sudbury 


$ SRE 
Caisse populaire Trillium 


Trophées Triade-d’er, 


(] 


| 
nAnD1 ne ne hyuni! ,) 
i 


Le trophée Triade est synonyme du regroupement de trois facteurs indispensables 
à la vente et qui ont une part contributive au succès de nos caisses lauréates 
du programme de mobilisation Avec un Grand D. 

Il s'agit des trois R : Ralliement, Reconnaissance et Réussite. 

En reconnaissance des caisses populaires qui se sont hissées parmi les En 
premiers rangs de leur catégorie et qui ont obtenu les trois meilleures Caisse popalaire SÉIsidore x 

performances de notre réseau : 


= 


—riade d'or : Caisse populaire Lrillium 
Lriade d'argent : Caisse populaire LaSalle de Sudbury 
Triade de bronze : Caisse populaire Ste-Ceneviève 


Prix du programme Avec un Grand D 
Ce concept met en évidente deux volets qui contribuent directement à augmenter 
le volume d'affaires. Le premier met l'accent surle Dépassement des objectifs du plan 
d’affaires, tandis que le second vient appuyer la stratégie de la caisse en soutenant 
le Développement des affaires auprès de nos membres les plus prometteurs. rs € 


Membres ciblés grands détenteurs / détenteurs intermédiaires : Caisse populaire St-Usidore CONS Pope nire SenfEIqes 
Membres à fort potentiel de développement : Caisse populaire Sarsfield 
Membres ciblés affaires : Caisse populaire rillium 
Miillenre progression : Caisse populaire Ste- Anne de Prescott 
Adifs à fort potentiel d'automatisation : Caisse populaire Pointe-aux-Roches 
Ty NA oill Ip mn EmMaAnC | bal 
EX /V\eilleure perlormance giouaie 
La vente, la performance des ressources, le ‘développement cbopératif, la qualité 


des risques, les résultats financiers … En additionnant de façon pondérée 
ces différentes clés de gestion, on obtient une performance globale. 


Hénion d'Ohawa : Caisse populaire Lrillium, Caisse populaire Orléans 


Région St-Laurent Outaouais 
Caisse populaire Limoges, Caisse populaire Sarsfield 
Région de a 
Caisse populaire Val Caron, 
Caisse populaire Vermillon 


Caisse populaire Pointe-aux-Roches .. 


Caisse populaire Val Caron . 


+ Sur cette photo, les récipieñdaires sont en présence de”messieurs Thomas Blais, 
président et Alain Boucher directeur Développement duréseab, ainsi que de madame 
Gisèle Deschamps, directrice Service planification et support aux caisses, de la 
Fédération des caisses populaires de Ontario, , - 


.… Sur cette photo, les récipiendaires sont en présence de monsieur Thomas Blais, 
président de la Fédération des caisses laires de l'Ontario, ainsi que du conseiller 
en développement des ventes attitré à la caisse. 


